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Bidrag till Savolaks' och Karelens Hlstoria 
. under Konung Gustaf 1:8 tid 1. 

af 
Fabian Collan. 

Under hela forra h^lften af sin regering* befinnes konung Gu- 
staf r hafva Histat foga vigi vid Finland och dess Intressen. 
Isjnnerhet de iistra provinserna, om hvilkas fdrhallanden ban 
tyckes bafva svafvat i nastan fuUkomlig' okunnigbet, blefvo af 
regeringen lemnade nastan Htan all uppmarksambet. Hiirtill bi- 
drog ock, ait konungens svager, grefve Jolian af Hoya hade 
bela Wiborgs, Njslotts och Borga Ian i fdrl&ning, bvarige- 
noui desssi provinser i viss man stodo under en ifran rikets 
alldeles skild fdrvaltning. Men sedan grefven ar 1533 fd^ra- 
diskt rjmt ur landet och sedan konungen ar 1530 sjelf be* 
sokt Finland och gjort sig narmare bekant med dess fdrhal- 
landen^ egnade ban for franitiden en sa mycket trdgnare om- 
sorg at upphjelpandet af Sayolaks' och Karelens odling och 
v&Imafct^ I Karelen eller davarande Wiborgs Ian borjade ban 
isynnerhet arbeta pa bandelhs upphjelpande , emedan han nog** 



^) Upplast af den nyligen hddang&ngna forfattaren infor Savolaks^ 
Karelska Afdelningen, den 19 Okt. 1843. 

SuonU. 1 



samt ins% Wibor^s betydelse sasom oederlag^splats fOr han- 
deln med Rjssland och Ostersjd-provinserna. Savolaks der- 
emot, som, oaktadt sin naturli^a bOrdi^het och sitt l^g'e om- 
krin^ fiakrika och farbara yattudra^^ till en stor del Unnu var 
ode, ville han hafva odladt och befolkadt. 

I nigra fa drag vilja vi har sdka skildra fortgangen af 
denna salunda pabdrjade uppodling, &fvensom Savolaks' till- 
stand i allm&nhct under sednare h^lften af Gustaf I:s regering. 

Ar 1540 funnos i hela det nuvarande Savolaks och Ka- 
relen , enligt en forieckning uppgjord af M. Agricola *), icke 
Here &n 11 socknar: Savlax^ Jocas^ Samingh^ Lapvesi^ Jds- 
kisy Jfgrepd (Europaa), Kiffvinehb^ Nykirkie^ Wiborgh med 
Sdckjdrvi kapell, Weerlax och Weckelcue. Saledes 4 i Sa- 
volax och 7 ,i Karelen eller de davaran^e Nyslotts och Wi- 
borgs lAn. Redan denna forieckning visar huru obebodda 
dessa provinser da annn voro, s^rdeles Savolaks, soni norr 
om Jokkas agde ingen kjrka och utgjorde en sakallad Erie- 
mark^ en ben^mning, som mycket brakas i denna tidcns hand- 
lingar, och tjckes vara hemtad ifran det finska Erd-maa. 

Men Nyslotts Ian eller Savolaks lick snart en styresman / 
som verksamt befordrade landets appodling. Goataf Fincke 
till Perno och Sann^s, en infodd Finne, hade sedan ar 1545 
varit Lathenampt eller medhjelparc hos hofvfdsmannen ofver 
Wiborgs slott och l&n, Mans Nilsaon till Ahtis, men ntnamn- 
des ! bref af koniingen, dateradt Gripsholm d. 7 febr. 1547, 
till befallningsman Ofver Nyslotts stad och Ian, efter en man 
benanmd Finske Clemet Skrifvare *). Konungen skrifver i 
sitt anfOrda bref till Fincke: oSom vij och vile att (Torde 



1) PorthiiH. Chron. p. 691. enligt Agricolas till Konungen ingifna for- 
ieckning p& kyrkogall och presterskapets inkomster der^af. ' 

2) Goitaf fincket Brefbok, fol. 40. 



Moogs (neml. Mans Nilsson) Same Wiborgh allene vdhi be- 
ff:nlng^h hafveskall Doch sa effter vij £finske Clemet schriff- 
Fere icke laengre brake kanne vpa Nysloth, ffdr sijn swaghet 
skill etc.. Wile vij och biude at thu tig^h therhaedhan adhi 
bans stedb \ghen glttve skallt Haffvandis ffor.de Njslott och 
Nyslotz l&&n vdhi beff:iiingh.» 

Genast I bOijan af sin nja befattning finnes Gustaf Fincke 
hafva varit bet&nkt uppa att kraftig't beMmja provinsens app- 
odling ^). 1 ett bref till konungen, dateradt Njslott d. 19 
julii 1547, skrifrer Fincke om den »^ord, som ffinskle Clemet 
schriffVare haffver uptagit i iSremarcken ther som the njsz 
besitne bdnder ba, och haffver bans mening varidt at landedt 
skulde haffve ther aff noghen beskerm ffor Ryszer ThS grent- 
zar then gordh icke nermare grentzen sen 18 miler Och aer 
same gordh idher K. M. inthz til gagn eller same bonder til 
noghen hielp eller bijstondh wthan all then deel ffolkedt skal 
hollas med pa same gordh skal bliffue ffOrtt (ider K. M. un- 
dersotter til puul och mddhe) iffro slottedt och till up 30 mi- 
ler Hvad och ider K. M. sd syhtes at aff same gordh mot- 
te bliffue gjordt en Konungx gordh och besoetie ther en 
landsman Och leggie vnder gordhen the ny besitne bonder 
och sompt tages vndhan the andre Isendzmen til hielp at ther 
motte sidhan bliffue en sokn aff Och om ider K. M. vilde 
vnne same laendzman 3 eller 4 ider K. M. tienare altldt hosz 
sigh Sa sidhan wore thz intz. ffor nddhen at holde ther nog- 
hen bekostningh onjttigt)) 

Hela beskrifningen pa denna Eriemark, der »de njss be- 
sittne bdnder bo^o och der Clemet Skrifvare upptagit en gard, 
hvilken Fincke ville gdra till kungsgard , visar att h&rmed s jf- 
tas pa Tavisalmi^ vid denna tid sannolikt ett af de nordli- 



3) Nysl Brefbok, fol. 41. 



I^aste njhyggen i Savolaks. Sednare atg'&rder af Fincke, 
hvilka nedanfOre »ko\a nSmna^ och hvilka sta i dfrerensst&m- 
melse med bans nu framsilillda fdrslag'er, bekr&fta delta. Ko- 
nongen gaf eiiiellertid redan nu sitt bifall till FInokes n^mnda 
projekter^), och vi finna saledes b&r bdrjan till norra Save- 
laks bebyggaode; ty Tavisalml kangsgSrd i Maaninga kap^ll 
blef stommen for den blifrande Knopio socken. 

Gustaf Flnckes valmenande afsigter for den Uli en stor 
del dde provfnsens uppodling led emellertid tidt och ofta srart 
afbrack genom Rjssarnes h^rjande infall 5fver griinsen. Ifran 
nrminnes tid hade standiga fejder egi mm mellan finbyggarne 
pS dmse sidor om Finlands ostra gr&ns; ty att Finnarne Icke 
mycket gifvo Ryssarne efter i kr!g>s- och pliindringa-lystnad 
&r obestridllgt, och vittnar h&rom, bland andra kftllor, afren 
del utdrag ur Solovetska kloster-krOnikan hvilket Castren 
nieddelat i Suomi. Likv^I blefvo under Gusfaf I:s regerlngs- 
tid dessa strtftag frSn Finska sidan sa fill vida Inskr^nkta, 
att man sallan karifrdn gjorde bdrjan med fejden, utan nOjde 
sig med att kr&fva repressaller och h&mnd fOr de plundringar 
hvilka fran ryska sidan gjordes. Konnngen sOkte ftfven att^ 
genom stranga fdrmaningar tillsina hOfvidsm&n rid gr&nsen 
sa vidt mdjligt vore fdrekomma detta ofog, som I dessa trak- 
ter roidt under freden medfOrde ett st&ndigt krigs- och os&- 
kerhets-tillstand. AnmHrkningsv&rdt &r ocksa, att Rysi»arna f 
dessa tider siillan gjorde sina infall fran Wiborgska sidan, 
der gr&nsen var latt bevakad, men deremot sa mycket oftare 
dfvcr nordostra gransen i norra Savolaks och norddstra dster- 
botten, der enstaka byar, gardar och fiskel&^en utan fara 
kunde angripas, plundras och brftnnas. 

Icke l&Dgt efter sin ankomst till Nyslott klagar redan 



4) Nysl. Brfbk, fol. 43. Konungens svar dat. 1547 Aug. 15. 



Fincke, i Iiref ^) till konun^en af d. 3 my. 1547, ait uvU 
Site Mickels tid komino nagre Rytaer ock skvlle in uti Edert 
K* M. till ea by hardt vl4 gr&nseii, som bodde 9 bdnder uti; 
aUnnade ocfa to^e ifra dem allt det de otte, och sedan slog'e 
ibjdl bdnderne med theres hustrur och barn, Thesslikes bo- 
flkap hastar och allt annat som the icke med slg* f6re kunde. 
Na^e hade de ock fangikt och fort In i laadet med slg-, dem 
de ock Ihj&l sioge p& va^en, niir de 2 eller 3 miler i theses 
land kompne vore. Hvilket jagf> — tillag^g^er Fincke lakoniskt 
— iisedan Idt vedergom pa en theres by igen (som ther 
nlist hos var), like som the pa eder K. M. undersatergjorde; 
sedan halve de allt varit stille.» 

Ryssarnes plundrin^stag' fortforo de f(rljande aren, och 
detia pa samma tId, som rjska sandebud hade blifirlt sklckade 
tUl Stockholm for att bil&g*g^a alia tristig-heter. Derfdre fann 
sig konungen fdraallten att i href ») af d. 25 okt. 1549 skrif- 
va till Mans Nflsson pi Wiborgs slott, att »emedan Rjssame 
sa ofta g'dra Infall pa rare fattige undersater, rdfva, skinna 
ech br&nna, — — sd sdge vi ock gema^ att dem addant 
matte ieke sd allt fritt efterldtet blifva^ Titan man mdtte 
got a dem detsamma igen^ ndr ad hdnda kunde ^ att de hit 
ndgan akada gjorde.^ 

Pa samma tid, som bdndema i Savolaks och Karelen 
sahinda ledo af anfall fran ryska sidan, tyckas de hafva yarit 
i oenighet och fejd med sina sydvestra grannar, Tavastema. 
J&msll sockens bdnder befinnas nemligen hafra klagat till ko- 
nungen , att de lidit myeket intrang y>af Norrebotna Lappe- 
och Savolasebo bonder vpd theria gamble Aremarch ^.w 



5) Nysl. Brfbk, fol. 43, 

6) RikS'Begisir., 1549. I. 

7) KonuQgens resolution pS dessa^klagomfil: se H. Reg. 1550 fol. 93 f. 



Dessa stridi^heter fOranleddes 'deraf, ait det sjdli^are Finlands 
innevanare, hvilka af g^ammalt v;oro vana att under somrarna 
idka sin jag^t och sitt fiske pa de ofantlig'a ntmarkerna i det 
inre af landet kring* dfra delen af P&ij&nes vaitendrag', hvilka 
&nru voro oskiftade och obebodda, icke ville tillata nigra fco* 
loMster att h&r sla sig* ner. Af samma orsak kommo Tava- 
sterna ifran HoHola harad ar 1552 i fejd med Osterbottniska 
kolonisfer ifran Korsholms llin, hvilka afven fran sitt hall re^ 
lat bos^tta sig* i utmarker, som lag'O at Tavastema titl, och 
detta oaktadt de sednare, enlig't Finckes ber&ttelse hftrom till 
konung'en ®), hade utmarker mer an de knnde beg^ag'na. San* 
nolikt hade afven Savolaksarne enlig't sin g'amla sed velat 
svedja och rddja i dessa trakter, och salnnda konimit Tava- 
stema fdr nara. Emellertid visar detta Savoiaksames straf- 
vande att utvidg'a sina boning'splatser, att provinsens s6dra, 
bebodda del, likv&I icke matte varit sa alldeles fattig* pa folk. 
Detta bekr&fias lifven deraf, att ar 1552 icke inindre kn 140 
bonder i d. v. Savoltfks kande utskrifvas ^) att sasom kolo- 
nister fljtta at ett annat hall, nemlig'en till den nvbjg'g'da nt- 
marken vid Ula Tr&sk ^^). — Da det for ofrigt var Jftmsd- 
boema, med hvilka SsPvolaksama i sjdvest rakade i kollision, 
och da Korsholms l&n ungefar vid samma breddg'rad stdter .till 
Tavastland, gores det h&raf sannolikt att de tvistiga ntmar- 
kerna utgjordes af de sedermera bebjggda socknama norr om 



8) Nysl. Brfbk, fol, v. 70. Konungens resolution ib. foJ'. 73. 

9) Nysl. Brfbk, fol. 73. (Odat. href af G. Fincke). Jfr vidare om Via 
. Utmark ib. tol. 84, 86. 

10) Att dessa kolonister icke skulle M ofredas af Osterbottningarne och 
hindras ifrSn fiskcvattnets begagnande (sisom "the beclagade sip 
ther ora, som tijth i wares varit hade"), tillsages af konungen till 
Jon Bagge, fogde i Korsholms Ian. W. fol. 74. 



J&rosii: Keuru, Laukkas, Saarij&rvl, Rautalampi och VTiita* 
saaii, sami ail uti befolkningen i dessa socknar in^a elemen* 
ter fran alia de ire i denna Iraki hopsiOiande siammarna: Sa<- 
volaksare, soim koniiuo fran osier, Tavasier fran soder och 
Osterbotiaing^ar fran vesier och nordvesi. Ocksa igenkanna 
vl &nna ijdli^en en friUkomligi Savolaksisk ijp aiminsione 
hos allino^en i Wiiiasaari, Rautalampi och n&ra nog^ &fven i 
Laukkas, liksom ock dess sprak ar fullkomlig^en Savolaksiskt 

Medan Savolaksarne salonda uislmde kolonisier, ai ve* 
sier ner moi P&lj&ne och .ai norr bori iill Ulea Trask^ had« 
koloBisaiionen inom deras eget omrade forigaii medraska sieg. 
Ar 1552 hade nemli^en njbjg^ena I Tavisalmi redan salunda 
fdrkofrats, ati de knnde ui^ora en egen socken/ H&rom skrif* 
yer Gosiaf Fincke '^) till konun^en den 15 febr. n&mnda ar: 

»Till ihei sisie, aller nadig^sie herre, iogat^ jag eder 
Kon^l. niaj:i ddmjukligen ait vetie, ihei jag haffuer laildt 
uppbjggie en ny kirkie uti Ny slots Idn^ i then ny sokn^ 
henempd Tavisalm^ Och i&ncker aii jencke ihe andre Sock* 
nar iher i lanedt, ai iher ma och blifue, eti pr&stg&id,» &c. 
Till deita prestebol beg&r Fincke nagon jord, som ligget der 
n&ra intiH', och der nagra bonder bb uppa, »efier jag icke 
irdstar fdrminska kronones skaii, Eder Kongl. M. oireiterligi.9 
Afren framfor ban socknens »ganske ddmjuklige bdnfailan iill 
Eder K. Maj:t, ait eder nade ville vlirdfgas dem nnne och 
efterlaie eti mftsse-rede ifran VTiborgs sloii, efier ther liro 
fyre eller fern som &re tagne utaff kl&siren iher i bjen, the 
doch liggie och fOrmulina Helsi ihe intet brukas; Sammaledes 
aller N. H. &ro ihe nnderdonlige bdnlalne om en af ihe klo<;- 
kor vidt Njslot lere, ait eder K. AI. ville nadeiigen vplathe 
ihem then mindre, som v&ger 5 ^:d ilM samme kircke,» 



11) Nytl. Brfbk, fol. ▼ 70. 



8 . 

I eitt svar ^*) af den 14 mars 1552 get konung^en sitt 
bifall till alia dessa Finclii^s dis- och proposltioner. I ett f6l- , 
jande bref ^^) af den 27 maj samma ar npprepar han sina fdr- 
maningar om »Eriemarcken 1 Njslots lan,» s&g'ande sfg* ^ndte- 
lig'en vilja^ hafva hcnne by^g'd och besatt. »Sa &r ftnnn var 
allvarlig'a vnje,» till&g'g-er konung'en, »att ta h&rotinnan vin- 
leg'g'ier och beflijter tig* i ihet yttersta to kant, att late beset- 
tie samme ^remark, Tesliges ftr var vllie och befalning', att 
tu Died thet fdrste tenker till att late upprette och hyggie 
088 uti fdr:ne tjeremarck een Konung8-gdrd^ ther som tig- 
och flere kanne sjnes l%ligest.» &c. Hiraf finner man, att 
knngsg'arden annu icke var pabOrjad ar 1552. Eljest var det 
nnmera ett konong'ens hufvndsjftemal, att fa de <)stra och 
nordOstra trakterna af Finland sa talrikt befolkade som mdj- 
lig*t^ samt att h&r och der pa l%li^a st&IIen inratta knngs- 
girdar, der han kunde halla en liten besHttning* och foda det 
i landet fdriag-da rytteriets hastar. Endast pa detta s&tt trod- 
de han sig- — sasom flera af bans bref utvisa — nag'orlanda 
kunna betryg'g-a dessa v&rnldsa landsorter fdr Ryssarnes pinn- 
drlng^ar. Ar 1557 befianes denna nja kang'sgard redan haf- 
va kommit I skick och varit besatt med en fog>de och 7 
svenn&r ^*). 

Af Finches nyss anf6rda bref hafva vl erfarit att Tavf- 
•almi i febr. 1552 redan iitgjorde en socken med eg'en kyrka. 
Om, sasom alU skal &r att fdrmoda, det fdrra brefvet af ar 
1547, der Fincke talar om en firemark, 30 nrit fran Nyslott 
och 18 mil fran ^&nsen, der han omkar mdtte blifva en 
8okn af — om detta bref syftar pa Tavisalmf, sa kan tideti 



12) iVy«/. Brfbk, fol. 72. 

13) W, fol. 73. 

14) ^mm %8k%y lY, 51. 



fdr flocfaiens uppkomst nftra nog bestHmmas; den maste 
nemlig'en intrSffa mellan aren 1547 och t552. Att denna Ta- 
visalmi socken var den samma, som sedermera — ndr^ k&nner 
man icke — fick namnet Kuopio^ &r allm&nt bekant. Denna 
socken har inbe^pit de nuvarande Leppftvirta, Knopio, lisai- 
mi, Nilsia och Pielavesi med deras kapeller. Sftt fdrsta namn 
bar socknen fatt af Tavinsalmi eller r&ttare Taviniemi hy 
af Maaning'a kapell, ett af de skOnaste st&llen i denna vackra 
trakt, och der njhyggArne trolig'en f5rst slag'it Big ner. Vid 
samnia Taviniemi lag* &fven den sedermera anlag'da kung-sgar- 
den. En holme, som i snndet derinvid &r landet nfirmast, 
rojer &nnu spar af stOrre bjg'g'nader, och det mindre snndet 
emelian denna 5 och fasta landet b&r &nnu i dag* namnet Lin- 
nansalmi. Men socknens aldsta krrka har efter all sannotik- 
bet icke statt pa Taviniemi, utan pa Luet-Taipal^ ett n&s i^ 
Saamais by af Lepp&virta socken, 3V2 mil fran Kuoplo. Sa 
nppgifver Henrik Portkanus — f6r 100 ar tillbaka kyrko- 
herde i Knopio — i sin fdrteckning' dfver pastorer i forsam- 
ling'en; och en s&gen ght &nnu pa denna ort, att prestgard 
funnits der. Ja, man utvisar, pa en stdllets nnvarande eg-are 
tillhdrig' aker, en g'rop med stensattningar, der kyrkoherden 
pastas hafva haft sin k&llare. Folkets g^amla traditioner af 
detta stag* &ro n&stan alltid forenade med nag'on mjstisk hem- 
ligrbet, och man ber&ttar derfOre lifven om denna Sker, att niir 
en dess egare i &ldre tider npplojde marken till aker, fastnade 
plog'billen i handtaget af en kista; men som plOjaren h&rvid 
icke knnde aterhaila Ijud , fdrsvann kistan skramlande i jordens 
djop och bar sedermera aldrlg* visat sig*. Af kjrkan finnes 
h&r deremot intet spar, hvarken i jorden eller I folkets minne. 
Emedan Ifkval Fincke i nyss citerade href yttrar, att han Fille 
isLgh jord till prestbolet n&ra intill kyrkan, vinner Henr. Por- 
thani nppgift, att kyrkan verkllgen statt hftr, 5kad trov&rdig*- 
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het. For Ofri^t vill Ja^ h&r, ur samma Porthani lilla men 
vl^ti^a skrift, anfOra endast ait f6rsta kjrkolierdeii i socknen 
hette Eskil Kauhanen och var heiuma fran Kanhala bj i Ka- 
rislojo socken. Annu bo i trakien omkring Laet*taipal flera 
personer med nanmet Kauhanen, — troiigen afkomlingar af 
kjrrkoherden Eskil. 

Annu mer ^n norra Savolaks hade eniellertid prpvlnsens 
sodra del fdrkofrat B\g under Finckes fdrvaltning, Da ban 
jemte sin njss utn&mnde medhjeipare i befUei 6fver Njsloit, 
Ture Person BjeUce i oktob^r 1553 pa Partala lansmans- 
gard i Jokkas socken- boll »en nj ransakning ocb ratielse med 
then menige man utaf Njrslots Lan, burn the utgora then ar* 
liga rattigbet, som fogterna iippb&ra)) ^^), utgjordes bela lanet 
redan af sex socknar och lika manga Idnsmdnsdomen^ 
nemligen: 

1. Listensaari socken ocb lansmansdOme , som lorde 
bafva utgjort en del af gamla Sli&minge socken. 

2. Bandasalmi socken och llinsmansddme. 

3. VisuLaks socken och .Saviola lansmansdome , huf- 
vudstommen af det f6rra Stor-Savlas^ eller n. v. S:t Mikkel. 

4. PeUisniefni socken och Kiiala lansmansdome, mot* 
svarande Kristina och en del af n. v. S:t MikkeL 

5. Jokkas socken och Partala lansmansddme , som tro- 
ligen ^fven inbegrep det n. v. Jorois, samt 

6. den stora Tavisalmi socken, bvarom njss blifvit 
n&mndt, ocb som afven utgjorde ett lansmansddme for sig, af 
samma namn. 

Hvarocben af dessa socknar bade sin kungs-ladugard , 
hvarefter Unsmansdomet bar sitt namn. Sedan ar 1540, da 
Savolaks egde endast 3 socknar, hade desfias antal saledes 
blifrit fordubbladt. 

15) Nysl. Brfhk, fol. 155 ff. 
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Emellertid fick Savolaks, llkasom Karelen, icke l&ng^e 
atnjiita fridens v^si^nei^e och fdrkofra sig* i'V&lmakt och od- 
ling*. Ar 1555 utbrOt nemli^en Oppet krig" med Rjssland och 
rarade i tvenne ar. Ehiirn endast jttersta ostra h5rnet af 
Karelen blef krig^ets e^entli^a skadeplats, fin^o likv&I bada 
provinserna smaka tlHracMig't af dess bittra frokter, Bfter 
vanli^heten, men med mera ifrer &n pa I&nge, gjorde nemli- 
g'en Rjssarne ater sina infall Ofver gr^nsen, alle^t^des vder 
blod och byte var ait sk5rda. Krig^ets bdrdor hvilade dess- 
utom, ^fven i och fdr det nn sammandragna kiig'sfolkefs afld- 
ning', inngt dfyer landet. Med samma srjelfuppoffrande han- 
^ifvenhet, som Savblaks' och Karelens folk, afven i sednare 
tider af n5d och betryck, Sdag-alagt fdr fosteriandets sak, fdr- 
klarade sig' na allmogen i Nyslotts l^n genast vid krigets bOr- 
jan redo att tvd utaf tionde Itgga t landtvdrn och akta 
uppd^ sd att ndgon las hop intet infall her ofver grdnsen 
got a matte, — r^Men om de ndgon star makt eller uppres- 
ning j[af Rjssarna) fornimma kunne^ sd vile the all man 
gieme vartt vederrede ,,ri beratta Goataf yFincke och Tare 
Person Bjelke^^}. Konung^en sjelf, som emellertid Ofrerkom- 
mit till Finland, ntf&rdade fran Helsing'fors den 11 november 
1555 ett 5ppet bref till allmogen i Njslotts Ian, i hrilket 
ban appmanar folket att med trohet och mandom sta fienden 
emot, samt ger dem hvarjehanda rad ! afseende a krig'ets fO- 
rande. Detta bref finnes &fven annn af Ture Persons eg-en 
hand dfversatt pa Finska ^^), hvaraf man kan sluta "att det 
blifvit pa modersmalet fdr allmog'en kungjordt; och torde detta 
bref vara en af de ^Idsta ofBciela handlingar, som pa finska 
spra^et finnas i behall 



16) Nysl. Brfbk, fol. 94. 

17) RikS'Registr. 1555. D. D. foJ. 8. 
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HtffvidsmftnDen pa Nyslott uppmanades \®) pa samroa 
gingj »att J tlUs&^a och fOrmana vart folk — sani icke baf- 
ra harnesk, att de lata gora s\g skdidar af brftder oeh till- 

pynta samma skiildar iiied Lijm — Och fOrmode vi, 

att det blotte Foick, som sadane skOldar vele bruka, skulle 
haf^a rad tiil att dermed fdrsattja the monf^e pllar^ som Kjb- 
same plagf^ brnke.)> Afvensa borde allmogen tillsagas, att 
slakta halften eller minst tredjedelen af sin boskap, fdr att 
salanda b&ttre knnna forse manskap och h^tar med mat 
och ho i»). 

Emellertid hade Rjssarna vid Nyslotts l&ns grikna gjort 
anbad att pa denna sidan halla freden, medan kriget afgjor- 
dee af hufvudh^rarna pa Wiborgska sidan. Men de biefvo 
sjelfva de forsta att bryta denna 5fverenskommelse. I slatet 
af ar 1555 inbrot en strdfhop af 30 Ryssar i Tavisahui soc- 
ken, br&nde 4 gardar, mOrdade, plundrade och bortfdrde allt 
hvad de kunde ^^). Detsamma intraffade snart derpa at Karel- 
ska sidan i J&skls. Af denna orsak skref koniingen den 1 
mars 1556 till Nyslott, att Ryssarnas ofvervald i Tavisalmi 
borde vedergallas pa dem, sa framt »the Nyslotts bonder ville 
vaga sig att draga in dfver grlinsen och branne nagre bjer 
ntaf f5r dem igen» ^^). Da derfdre Rjssarne om varen 1556 
^ttermera gjorde ett infall i Tavisalmi, togo sig bdpdema i 
Savolaks fdr att krftfva hamnd pa fullt allvar, och gjorde sa 
tyenne harfarder mot Rjssen , hvarvid de endast sednare gan> 
gen, Qerde dag pingst, briinde 40 gardar^^). 



18) Nysl. Brfbk, fol. 95. 

19) lb. fol. 98. 

20) lb. fol. 104. 

21) n. fol. 124. 

22) lb. fol. 192. 
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Aledan krfg'et salnnda rasade i sma, men si m jcket grjm- 
mare plundrin^Btag* pa dnise sidor om Savolaks grdnsen, brag** 
tes det af kri^sfolket, sum i VTiborg och trakten deromkring 
var fdrsamladt, till sintligt afg-dr^inde. Afven h&r deltog* dock 
Savolaks allmog'eii verksaiht ! landets fdrsvar; ij af det fran 
denna provins uppbSd^de manskapet blldades en korps af skid- 
l5pare, hvardfrer konnng'en den 13 febr. 1556 uppdrog be- 
Htlet at den nng'e Lara Ivarson Flemings emedan, sasom ko- 
nangen skrifver, »Oss '&t vltterlig't vordet, att tu, Lasse Fle- 
ming*, skall hafva nagon fdrfarenhet att Idpa pa skidoD) ^^). — 
Men att skitdra de s&rskilda krigshUndelserna &r icke var af- 
slgt. Sa injcket bdr blott nftmnas, att detta krig, iikasom 
de fiesta andra i Finland, oaktadt konnng^ens goda vlija att 
npptrilda med krafl, fOrdes fran Svenska sidan endast med 
svaga stridskrafter och sma ressurser, och att dess lidanden 
och betrjck salnnda most kommo att drabba allmogen sasom 
vantigt. 

En fdljd af detta krig maste OFinkorlig>en f5r Sarolaks 
och .Karelen bli en ny stagnation i deras odling och forkofran. 
Hvad Sairolaks betr&iTar, var detta isjnnerhet fallet med dess 
norra del, som nftrmare varit utsatt f6r krigets hiirjningar. 
Ocksa infunno sig redan i borjan af 1^56 bonder fran Tavi- 
salmi hos hertig Johan i Abo, Uagade dfver den skada de 
af Ryssarna lidit och beg&rde lindring i sin skatt, hvilket &f- 
veo beviljades deni **). 

En temllgen askadiig totalbild af tillstandet i norra Sa- 
volaks vid slutet af Gustaf I:s regerlng lemnar ett dokument, 
som fdrvaras I RiksarUvet i Stockholm. Detta &r en marsch- 



23) RikS'Hegistr. 1556. E. C: fol. 43. 

24) Nysl Brfbk, fol. 219. 
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rut, hvilken Ture Person den 22 okt. 1557 sUckar till 
Jakob Bagge i Wibor^, dfverste hdfvtdsmannen dfver konon- 
g'ens folk till lands och ratten. Ba^g'e sknlle nemlig'en nu, 
efter kri^ets slnt, skicka tillbaka till V«sterbotten »de Norr- 
lindske knektar,» hvilka blifyit ^anda till FInlands forst&rknin^ 
mot Rjs^en; ocb emedan v&gen skuUe ^a ^enom bela Njslotts 
iftn, bade ban begSlrt en djlik Y%a-anvlsnin^ fran slottet. 
Marschruten, hvilken Bjelke form&ler sig bafva inbemtat »aff 
nagre ber vid slottet, som samme yeg tillfdrene farlt bafFe,» 
ar af foljande Ijdelse : ^^) 

»Item ifra Wibor^ till Store Saulax kt 20 miler. 

»Itein fra Saulas till Jokas iir 8 mill, tber ifra till Jo- 
ras 8 mill, ocb der kan man allt komma landv&g^en. 

»Item fra Joras till Tavisalm 20 mller, det en enslig* 
karll pa denna tid med plats kan komma fram fdrran sioerne 
leg^^es ocb isserne b&re. 

))Item ifra Tavisalm till Via Taipal lir 17 miller, och 
bafver si^ like sa med strommer, insj6r ocb srare masser, 
tber the om sommaren pleg'e drag'e theres bater ig'enom, och 
icke ofver 8 eller 10 girder i vegen, dach mest the som II- 
tet bafve sjelf, an siden att bekomma nagoa bargning utaff. 

))Item ofver Taipalet, thet ar ett eden (n^), tber the 
ofver faste landet plage drage theres hater 9 miler till wla 
trask, och ingen bj. 

))It^m ofver ula trUsk ar sju miler, och sedan 3 miler 
f5r Slu nogen god bygd tager vid, ocb szedan ar 12 miler 
till nla hampn.» 

H&raf erfara vl, att Savolaks &nda till Jorois varit sk&- 
ligcn bebjgdt ar 1557, men att trakten mellan Jorois och Ta- 



25) Riki'RegUtr., 1556. D. D. fol. 82. 
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visalmi, det ar mellan strftnderna af Haapavesi och Kallavesl 
var en ddemark, som blott viniertiden dfver isarna, Slfrensom 
om sommaren nied bat. knnde befaras. Med "nUld Taipah me- 
nas b&r sjnbarlig^en det fasta land, som vidta^er i norra andan 
af lisalmi socken, den Savolaksiska vattenledens jrttersta norra 
l^rans, och skiljer dessa soderot fljtande vattendrag* fran Ulea 
Triisk och dess at mots^tt hall ^aende utfldden. Da likaledes 
hela strlickan fran Ta visalmi hit, afrensom hela Ulea Taipal, 
d. y. s. de nuvarande Nilsia, Pielavesi, lisalmi och Paltamo 
socknar, voro n&stan alldeles obebodda, finna vi, att de nj- 
hjggda Tavisalmi vid Kallavesis strander yar sasom en oas i 
en ofanfll^ (iken, hvilken str&ckte sig omkrii^^ 50 mil i norr 
och sOder. 



KertoBiQS HameeDkyrOD pitiLjftsta. 

TrjO Kofiildiieii 

kirjoittanttt. 

Keskelli Satakooiaa, parin Irolmen peninkalman pE^ssft Tani- 
pereen kaupangista luodetta kohden, tavataan Homeenkyrdn 
pit&ja. Sen rajaseurakuntia ovat pohjoisessa IkaAlisten emft- 
seorakunta; koillisessa Kurun kappeli Rooved^n pU&j&&, ja 
etel&mp&na se osa Telskon kappelia, Kivikirkon eli Messukj 
Ian pitaj&&, joka .on N&siselftn pohjoiselia puolella, iddssd YId- 
jUrven kappeli, kuin mj6s alempana sen emftseorakania Pirk- 
kala; etelassd Karkun seorakunnan kappeli Snoniemi; Idnnessd 
seka Moubijarven emasenrakanta ett& sen kappeli Suodennie- 
ml. Pit&Jlin kuva on melkein kolmikalman muotoinen, |onka 
pisin pnoli en Ikaalista vasten. Molemmat kjljet ovat Jofc- 
seenki jhden miftaisct. Koko pitlijan avaruas on Ylimaamit- 
iarl-konttnorin kartta-selitjsten mukaan 149,351 tjnnjrfn' alaa, 
Joka nelikko penlnkiiliniksi laskettuna tekee liki 6V2 penlnkul- 
maa. Tiista alasta kuulaopi 101,952 in. alaa H&meenkjrdn 
isoon kirkkdkuntaan ja 45,367 tn. alaa sen koillista kohden ole« 
vaan ainokaiseen VTiljakkalan kappeliin ^). 



1) Paitsi laid on pitajan alustaUa fkaalilaisten tiluksia 687 tn. alaa, ja 
Mouhijarvelaisten 1,345 In. alaa. 

Suomi. 2 
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Maan laonto on Hftmeenmaaii ja it&isen Satakonnan fcal- 
tainen: vuorincn ja jftrvinen. Pohjanmaasta toleva Maans^l&n 
haara, joka Ikaalisten pitajftssft leveneepi korklaksi kankaaksi, 
knlkee Watulan harjun nimeila Kyr5ii pitajftn rajalle ja Ky- 
rdskoskelle, josta, melkein kirkkokoniien rajaa pitkin, mesee 
kaakkoista sountaa Pirkkalaan ja Tampereeile pliin. T&ni& so- 
meron isabaiieii karja llfietiil^ koaaalU Ja kaUeaUHa JAa haa- 
rallen. NftisU on kuitenkin vahin osa raanioita ja Yuoria. Kart- 
iaselitjksessH ei ole nvnorten)) laokassa enenimftn knin 7,761 
in. alaa. »KankaiU lOjtyypi Bit& vasten 75,690 tn. alaa,joka 
on ransas toinen puoli pitaj&n ararootta. Makien sivut ja rin- 
teot ovat i?nimmMI viUelysmaiksi niokoUuja. Mtk& korkefa 
fcaUoibi lie^ee, on raikea ptt&tt&&. Kohuttavia oval: Lintu^ 
karju^ Maansolalla Tnrickllan ja LaTaJj^'ven paikkakantien rft- 
liil&, joka sanoiaan kaikkein korfceimmaksi, Koskenkatju Ky- 
rdskoske^ta rab&n natkaa UiAop&in, Kurj&nvuori ja AnBomdkt 
ki^eUn paoleHa KyroaselkHft. 

Kofco pitajH laskee SkelUrti p&iv&n alle, nflnfciiln nyrkftt 
fco^ket ja yjrraiiTaolteet fielkctetl osotiavat. 

Jlrvlll on aika joukko, noin 70 kappaletta, ebk'eiv&t iso- 
jaka^n llene. Niisii JDokaeA vesi koliQolle p&in. V&hin osa 
a|rlnimftUe9i& kappelin kulmasta laskeepi Nftsij&rveen; tolneo 
y^f^l^Mt/^ knlkee pitaflin pobjoisesta p&^ti eicl&fseen ja las- 
kee Siurunkoskea mydteo Kuloveteen ja kolmas reden lasku 
tule^ kah4eUa looteiselta j&rvdta, jotka jooksuttavat veiens& 
)Slio4enni(9men kantta lammikosta lammlkkoon, Mouhijdrveen 
Ja piiiA ^oenpttD SaakHjMfveen ja Kokem^en jokeen. NafstA 
yesist& luettelen etev&mniiil, -kosk'el kalkista nifn lakna Hene. 
Ottaessamme ensin sen vesiknnnan katseltavaksi, joka kulkee 
haiki koko pit^j&n, alkakaamme pohjoidessa JKyrosseldstd^ joksi 
on kaikkein avarin veslstamme ehkH v&himm&ksi psaksi Kyrdn 
pit&j&n 8isftll&. Isoin osa UsU j^ryesta on I^a^isien piajftssa, 
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j4»)ca /9UA t&mmi veden monisia Uhdista ja pookamteta emn 
moiiioiii nimUettiio i^Luehtiwi eli LahUuea. Kjrun puoleUa 9P 
UMnli w\k% luonnolUaen raja em&kirkoii ja kappeltn YMVk. SJi^ 
nil Idjtjjpi kplm^ isQa saarta. Kontmaari ja Ko^Umaoari 
emaklrkkokunnassa ja kappelia paolella Iniulama^ri^ jo^/ia 
on l^^menkuAtakin taloa. K^d#a puolev lakwlansaarta piptftft 
jarri KiirjeaFuoren ja AiifiiorolieA vSlille leveaa lahdekfcern, jofcS 
Kirkhojarven nimelli mntkailee Wiljakkalan kappelikirkoa air 
Yotse. Ikaalisj^sa KyrilsselkH saapi enimm^ ja suDrimiQ^t U* 
sftyetensa, joista toiset tulevat aiaa Raoye4^U& ja Pojijail- 
maaaklii rajoilta; rontta Kjrossa ei se pa^oa lis^inoy. Wil* 
jakkalaa KirfckojarveeM juoksee etelaat& Birvi^mvi i^ Biiroig^ 
Un jarpi^ idastii OnlUmusjdrvi eli Korhojarvi ja L^hmjarvu 
Kappelikfimiaa pohjoUpuolella olevat j$rret, W^ar^njarvi ja 
Jfyydyskanmi^ seka Wdin^njarvet^ kteri&v&t Ikaaliaten kautta 
KjrdaaelkSUki. 

Kyr&sselaa etel^isest^ ^U^% isoakirkoii piiolelta' alkaa 
joki, jojta mjoten kaikfci laetut vedet jaoksevat etel&iw pdio^ 
Jo 500:daii kjjn&ran paassd on kapea virr^n paikka, Wuohi'^ 
koski, josaa vesi vaahtona kiehuu ja eiita menee Fesi puolen 
Wen&jan yirstaa, yhtena yaubtioa aini^ laoon kiiohuun astlt 
Tassa kohtaa haiju, joki v^antjj Fj^ftn oikeallen iJ&sln ja 
hjdkli^ yht'akki^ jjristen kobisteii kallioita alas* Njt oUaaa 
Kyoakofi^lla. Koska t&m^i paikfca pn kj^rnyt koka maan kaff-r 
la&afcal ja ulon^aaakin Snomenmaata sita ehkd mainitaaa, aifai 
9aokoon lakia «Ua F&bftn aikaa UssH yiiv&hd&mio^; oipH mat-^ 
fcpstelia eanenkaan yiipym^Ua sUta ole obitse, meanjt. Kvln 
Fesi Dn yliiead yaalitpna taljlat isQsta kapbnsta alas, kiert$^ 
se taas yasemmaHe kadelle ja la^kee toista yahempfta kuohua, 
j4>ta patiikallioksi sanotaan. Kohta sen perHsta tulee kolmas 
pntons, joka on yiimeinen, eik& sekaan iso. N^ittien yahem- 
pien boornjen yalilla pauhuaa yesi hjyin y&key&sjLi, ik&jin kuin 
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Uebuyassa kattihssa, Josta kaiketi patakalliokin nimensil on 
saanot. Koko hoarun pitaus on 300 kj7n&r&& ja UIU rmnii 
alentaa joki 73 jaikaa, Herra Haamittari Mohell'in vuonna 1848 
tolmitetnii mittaaksen J«Ukeen. Jos tfth&n ottaa miti se jlem* 
P&D& ja hiukan matkaa (300 kyy^.) alempanakin laskee, niin 
taitaa siit& tdla y&hftn isompi luko eli 81 jaikaa 4'% niinkain 
Herra Direktori Janson on tnaarftnnyt ^). ko^knoha on 30 — 
40 k^rynftrftft leveli; siit^ kapenee joki. Patakalliolla on ahUin 
paikka, 11 kyjn&r&H, johonka nsein rakenneiaan hirsiportaai 
rannasta rantaan. TUmdn l^allion alapaolella, jossa vesi, kat* 
tflassa kiehuu, sanotaan oievan 9 sylen syvyjs; motta t&h&n 
ma&r&&n ei kuitenkaan ole liiaksi luottamista. Tmparistd on 
jolso ja hirviHn n&kdinen. Vasemmalla pnolella on kallion tOr- 
mlk oikealla (aas kang^aspattlira, josta sopii katsella seka Kj- 
rdsselan paikat eitii alispitaja&kin. Talla pnoiella enimmasli 
k&ydttin koskea katsomassa, koska Pohjanmaan valtatie on dlUI 
kahden virstan pa&ss^. Suvisyd&nnli, kaivimmalla ajalla, tMlla 
irieraita joukottain k&y^ valk'ei koski silloin ole sen n&kdinen- 
k&&n, knn ison veden aikana. Iso kallfon paasi, joka kes- 
kellli isoa kooliua tdr6tt&li, on paljolla vedellft vallan hourulta 
peitetty, matta nousee nakyvillen kun vesi vabenee. Kun 
koski keyiiillli on paralmmallaan/ nlin siiloin kaliiot Urisev&t 
reden volmasta ja vlhnia noosee savnna kosken v&ylast&, nayt- 
tken taivaskaarta kuohun pSIilia. Tulkoon silloin, joka tahtoo, 
Kyrdskosken jalontta ja jnlkisnutia Use kummeksinifaan; minua 
typer&t sanani ei ainakaan sit& oikip&in saatialsi selitt&&, jos 
vielft nilksikin rupeaisin. Molemnilllapenkereillaonjoukkopieni& 
nty'iyj^? jotka^ niinknin kansa sanoo »ovat siinft mailman siyo 



2) Katso: Inledning till Bjorneborgs Lans Mineralhistoria,F6rraDel., un- 
der Pehr Adrian Gadds inseende utarbetad af Carl Gustaf Sanmark , 
Acad. Disp. 1789. 
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selsoneeU Ne ovat kallioiiten rakoihin soviteltuja, toiset bIIh 
kosken kidassa, eU& rarsin ihmeekHi panee, kun eiheiUkaik- 
kla houra ole korjannut. Mautamia n!lst& on se kuitenki jos* 
kas ni76ten8& vienyt ja FSlista paljolla vedellS lak&hdyttanyt. 
Veden puutetta ef t&all& kuivimmallakaan ajalla ole. TAsti 
on kaitenkin eroiteitava se kohta, kan koko koski tjrehtjj, 
joka monestikfn on sjystalvella tapahtiinut. Henkilnvan tau- 
l«9sa TQOnna 1766 Inetaan senraavat sanat: »Kyrdskoski, joka 
on mltk sunrimpia ja vahvimpia koskia maassanime, jli36kjj- 
n&r&a korkeudessansa seisahtai juokscmasta ydlla 7 ja 8 pai- 
r&n valill& viime joiilokuota, niin etta vest ^eisoi liikkumatta, 
nraotaniia satoja kyjn&ri& koskea ylemplinf, jo'en pILSssft koska 
kaikki alempaa oli pojes juosnut ja vaki taisi kaivin jaloin 
kijd& esteetta Tirran ja kosken poifcki; tama kesti aina 9:teen 
di tiistain pafyHan asti, jolloin vest taas ehtoolla rapesi hil- 
jaksensa juoksemaan ja mainittu koski sitten 10:tena aamulla 
Idjdetiiin tavallisessa juoksnssansa ja virlaanilsessansa.» Enem- 
P&& ei pie kirjoitettu eik& sanota sjjta minka olfsi arveltu 
tata kammaa fapausta vaiknttaneen. Aika tavasta on koski 
mjOhemminki samalla. lapaa pjsahtynjt. Kun syksytalvella 
solaan reteen vahvasti lanta sataa, niin se sakeentnn hjhmaksl 
ja ajetaan pohjatnulelta jokeen, kosken niskaHe^ jossa se tak- 
raantnu kiviin ja karttun kartlnmistansa. Jo^ njt on vahanenki 
kylma, niin pianpa taiha sakea sabju hyjtjy, siksi kan tyreh- 
ijttaa koko kosken niskan. Mylljtkin vaikkenevat, retavat 
viela kerran henkeansa ja lakkaavat perdti kajmasta, kan hjh- 
ma heidan rauhiinsa palttaantna. Viimein ei koskesia jaokse 
mnota, kan pienoinen noro vallan ruskeata rydppja. Kosken 
nlskasta ruveten, hyjijj nyt hjjtymistansa koko joki aina 
yidspain jarven sauhun asti. Tavallisesti kestaa tama kol- 
Bnatta vnorokautta ja sitten rupee koski hiljaksensa selvene- 
maan. Talla laiUa on vuosina 1840, 1846 ja 1849, noin jou- 
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takaofi alallft tapahtunut ja laaltavasti on koski ainian samasta 
B/ystil tjrehtynyt "). Matta t&imudisestftkd asiasta AmeitS laa- 
dellaan, kan se jntaksi kansan soassa kasvaa! 8in& vaontia 
satiotaan, kitn Iso Ryssd maahan tali (1713), lakkasi KyrOd- 
koski jttdksemasta ja vesi seisoi j&rren soossra, niittkaiti as- 
tfassa; Ja se oli juur! MettaitiaaHn (Jnliaiiilaksen) vilkolla (!I). 
Tiimk oli isofi vlhan aavcena. Tofsen kefran taas, seisottai 
koskl MikkeHn rlikolla, etCei lieroiiHt nraata kon pikkanen iior0. 
Koski pjsyi kolme morokantta tUln koivaaa, ettft k&jtiia ja 
ajeltith potijaa tnjddf n rannasta^ rantaan. Matta kolitien mo-' 
rokattden paaata pamahti y1cfftkk!& jdllS, Htlnktilii ollsi tykflll 
ammiittii ja vest rapes! taas koskena jaoksetnaaii. Maatoifl 
lOytjj Kyrdskoi^kesta sainanlafsfa jutttija, kan u^attmfdta mois- 
takin sdarista koskista: kainka hounia alad oti lasketta, kdittka 
siiken vihollisia <m safmatta, j. fl. e. Matta Koski jo llyra9t! 
jHftkaOn jattuinensa p&ivinensa, kodka on edespain rient&mineii. 
Kjrdskoskesta jatkaa joki matkasen tnatkansa etelftan, 
ensinna hopussa korkeitten niallistuneitten rantojen ohitte, alem* 
paaa sjvassa joovassa ja tarallisella jaoksulla. Kaksi virstaa 
koskesta levenee joki fni&kirkon kohdalla jarV^eksi, joka ittV- 
ktmJiSftekai sanotaaft. Tall& matkalla laskee ^okeen Turki- 
tnusofa^ joka alkaa jftrri-rihosta KjrOsselin linsf paolella. S!i^ 
ben kdaloria jarvia orat: Taketti^ Pyhajarvi^ Sdrkijatvi ja 
J&rvenkyldn Jdrvi^ joista riimelnen on sdufin* Kirkkojirreen 
ybftyvat koHHsesta: Ahvenusjdrvi ^ Kalojdrvi ja ffalkifdrti. 



3) Tahan kiaUiun kftypi muutoinki mita muista koskista kerrotaaD, niia- 
kuin Aetsdn koskata Huittisiasa, josta katso: Abo Tidn. 1796N:o28. 
Gananderin kirjassa, Mythclogia Fennica luetaan: »Kyroskoski on jos- 
kus seisaantunut, niinkuin Motala (Ruotsissa) ja silloin on nahty hou- 
nin alia iso katlila, sodan aikana sinne laskeftu, taynnansa rahoja, 
joita ei kukaati voi pois saada.» 
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KMckofJNrVi tA ole knreft, ja ainiftislftan kabden rirstaa pitlra. 
Sen etel&pftastft laskee ye6i>ihlriseni|okcDa eii salmena, jonka 
peristft' taas virstan pitka Kallwuten seUed jlettyy salniieeo 
saakka, jota KalUoisten Ahtaaksi sanotaan. Tamftn ikUsy- 
▼&o kaUloBpielisen salmen ^) ioisella puolella ei J&rrf isosti le- 
Tia, vajtt Tirau saikolaiaena Tvolteena ja kapeentau T'akfkn 
natkaB pa&8s& taas kapeeatumlstansa Purimonsalmeksi. Sitii 
eaaen tulee Hsaresill Iftnnest^ p&in aiaa Moohijarven rajoflta; 
ne oval Kuolemainen^ Patilanjarm^ Hauhtjitrvi ja samaa 
joktoa alempaaa Kirveajdrm ja Heinij&rtet. Parimosta paas- 
tya, aakeaee iso seM^ j«Ua palkottaia on erinimensft* Pob- 
joiflpttolta aanotaan EnonseVdlm Ja JMahnaUmseFUksi kyl&n 
altt^Btli; etel&mpi pnoii on Alhonselkd^ joka yflmein joeksi 
pa&Uyj KyrOa pitajM jittiieB9&n8& Mahnalan selk^n kokoon- 
laa koillisesta p&in aika jonkko mnltakin j&rvii. Siiarin niist^ 
OB kok»6B Tirstan pUk& Karhejdrvi^ joka id&ssft Wiljakkalan 
ktrkolta hjvin kapeana ven&jtjj pobjasta etelH&n. Sifhen las- 
kee pienempiii jdrvf^ joka puoielta^ nlinkuin: Kivijdrvei ja 
Kolmdloppi^ Kyntojdrvi ja Tyoldjdrni^ Kitari^ Koikeroinen^ 
Mdlittfnjdrvi ja Sauninjdrvu Earhelammi ja Hanhijdrvi 
laskcttavat vefens^ siihen vahaseea jokeen^ joka Karhej&ryest& 
kdkee lifonalle pain Kylmdkoskea myoten. Lavajdrvi^ jo- 
kt^Ka nyi vedenkalkumme tolee, ei mjds ole pienimpili jdrviH, 
Sea poikki pi&sty&nsa, juoksee joki taas entisfft suuntaansa, 
laakeiii kakta koakea: Bokkakoskea ^) jh Jiattilakoakea j^rza- 



4) Salmen oikeapuolisessa penkereessa on istuimen muotoinen onkalo 
akkisilla oheiUa, T\>onne oil Pylsyn isanta, nuotaUa. kaydessansa, 
pannul arean ammansa jouluyoksi, josta lata paikkaa viela sano- 
taan: Pylsyn penkiksi. Siina likella on Huupon verokivi, kallion aa- 
ressa; sita veteen viereltya olisi Huupon isanta muka saanut kaikki 
veronsa anteeksi, vaan ei ollut mies jaksamaan. 

5) Tassa mainiimen seuraavan kansan tarinan: Rokkakoskcai *inyJlyssa 
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ta igon naikan p&itet& tvlevat iaas SarkkUanjarvi^ Lemnmkka 
ja siiU Mahnalan selkH, Kaikki n&mat vedet, jotka Alhon- 
selk^ftn purkauvat, laskevat Slurun kosken kaoita Kuloveteen. 
Samaan reteen menee toista tiei& mjds mvitakiii j&m&. Moa- 
liijlirven pit&jan rajalla ovat lielhdjarvi jHjUhvenusfdrvi^ jolt- 
ten iasknt Kuloveteen menness^ jhtjv&t. Pit&j&n Imteisassa 
kolmassa on Alhonjdrvi^ josta pitka oja jiioksee etel& sanntaa 
Pukaran jdrveen. Tama, joka jo on rajalla, laskee Mouhi- 
jftrvelle yikin ja viimein Kuloveteen. 

Kuloveteen tnlevat, ehk^ klertoa tehden' mjikB nekin jar- 
vet,, jotka pitaj&n koillisesta kulmasta laskevat N&siselkli&n ja 
siit& Tampereen koske^ Pybajarveen, josta Emakoski l&htee. 
Ne ovat: Petdjdjdrvi^ Kurnn, Teiskon ja Wiljakkalan rajalla, 
Pukuri^ Tulivesi^ Majavesi^ Koverinjdrvi ja Palojdrvu 

Kolmas vesikunta kulkee oikosinta matkaa. Pit&jftn Iuq- 
teis^ssa kulmassa, Alhonjarven vieressli levenee Wesmjdrvi^ 
josta vest vied&an Hirvonjdrveen ja siit& Suodenniemen kap- 
pelin lapitse Mouhijiirveen ja Saaksij&rve^n. Saaksij&rvi las- 
keep! myos Kokemffen jokeen^ johonka^siis kaikki H&meen- 
kyrdn vedet itsekukin kulmaltansa yhtjv&t. 

Karttaselityksen mukaan on jarvia 13.898 tn* alaa, josta 
kappelikunnalle alansa suhteen tulee isompi osa eli 5,067 tn. alaa, 
koska isokirkkokunnassa, joka on kolmatta vertaa laveampi, 
ei ole kdn 8,773 tn. alaa. * Mutta suota ja nevaa on em&seii- 
rakunnassa paljoa mnsaamniasti. Kartiaselitjksessa mdar&t&an 



kerta mies jauhatli, papupata kiehiimassa. Tuli peikko myllyn oveen, 
pani alihuulensa kynnykselle, yliluiulensa paalykseUe; »oIetkos seni- 
moista suula nahnyt?- kysyi. Mies otli padan rokkanensa ja pais- 
koi peikon kitaan, kysyen: 'Oletkos semraoista lienta mai5ianut?» 
Peikko uikuen parkuen ma'elle hyppaamaan. Tasla saatiin nimeksi 
Rokkakoski. 
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seinn«iBet maat koko pit&f&ss&. 13,417 in. alaksK M&rkii&aiii&- 
laa olisi stis jhteensil 27,315 In. alaa; iniitia koska jarvet, 
kosken perkaamisista, oral alentoneet ja moni ««o on niitta- 
maaksi viljeHj, niin taitaa tita aikaa tuskin koudes osa pita- 
j&st& oUa Teden vallassa. 

L&klekft on (aajassa eninimiten j&nr!en rannallla, muUa 
tson kirkoD lahelUl ovat kaikki ruosteisia ja jHomavedeksi kcl- 
vottomia. Tarkimas ojan vieressa maantien varrella l6yijj 
semmoinen rooste' lahdet, joka terveys-Uhteena on pidetty. 
KjinineBkannan raotta sitten k&ytnn t^lla nlkopitftjist&kin ter- 
rejWk kakemassa, ja Uhteen rennalla oli arara hoonetkin, 
jossa veden jnojat aamap&iv^nsft viettiv&i: vieraat asuivatkir- 
kon UhisissS* kjliss^. Njt jo on t&fkM niinkuin muuallakin la- 
kaltn koUmaan tevveys-Yeitik jnomasta. 

/ JHaanlaatu on harjan haaroissa sorainen tai hietainen ja 
kasVaa m&nty- ja honka-metsan. Tolsissa palkoin on I!eto-sa- 
vea ja saviiftrm&ft; muutamissa myds mustaa mnliaa. Kivikoista 
maata ei munaHa ole kun Pirkkalan rajalla, jossa sekft Kyrdn 
eU& Pirkkalan puolella Idytyy isoja rannlofta. Kivikunnasta ' 
ei ole paljoa erIUain niainittavaa. Pnnamultaa saadaan pitajan 
omaksi tarpeeksi HeinijiirveD kyl&n takaniailta, jossa sit& 40 — 
.50 tynn. polietaan. RautakiVen johtoja havaittiin taalla jo 
DienneeD vnoslsadan alalia olevan Wiljakkalassa pitkIn Kyrds- 
selaa rannikkoa ja myds jiurven toisellakin puolella emaklrkko- 
kannassa* Ansomaesta haettiin vlime vuosisadan keskupaikollla 
raskea, mutta el saatn kun tulikiven laia. Yuonaa 1790 Idy- 
dfttiin vilidoin vahvenipikin rauta-aarnio Inkulan saaresta, Ha- 
verin Akatemia-talon rintaniaalla. Kohta j^lkeen pain ulosan- 
netussa kiijasessa^ Porin l^&nin kivikunnasta ^j konluvat sanat' 



6) Ratso: Inledning till Bjorneb. Lans Mineralhistoria Sedn. Del, under 
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UM& laalimuksesta: DVoori san^^taM alttomliekal ja ob itimt 
koto rainioUa, oifai likeUa pihaa ettft enempien asantiAaoneit- 
ten perastus on raniaraoresta aloUovalla kalHolUu 60 — 70 
kjynikrHfk pUftasft taloata Idjtjy joari vainioD venyanil 2 rakan 
jlenijrSLH sel&nnetta, joiiten jmpariili on pelloUe p&in laskera 
maannermftki; selanneitten Ja ranta-aarnion svodU on etelasta 
pohjaan. finsimm&inen ja saurin kairos on tehfy ver&jan yie- 
reen^ toisen sel'anteen etelap&ahan. T&min kalroksen sjvjjs 
oil 1791 vaoden elokuassa 2% kjjnarfta, saan leveya 4V4 
kyyn. ja pohja 3 kjjn. Toisesta ser&nleost& ei oie otettu 
kan v&han koetc'-kivia. T&alU kiakptuasa kiveasa on raataa 
30 — 40 sadalta' ja y&liin enemm&nkin; mutta se on jokseensa 
tolikiveo sekaista, josta rasjksi suittaapi tulla.A Tama kirjoit- 
iaja lisaapi viela, kninka olisi sopira asettaa raularaukia Ky- 
rOskoskeen, jonne ei' olisi kan kaksi vlrataa sievaft re«Jmatkaa. 
Malta nama esittelemjkset efv&t viela ole p&ins&kajneet, vaikka 
tam&n kaivaaksen sittemmin on havaittn. antaran vielli ransaam- 
mankin aaaliin ell 60 aadalta, johon maarftan ei monta maaoH 
me ranta-kaivoista taida pa&st&. Kaikki tasta kiakottu rauta- 
klvi on Tampereelle viety; mvtta moneen vaoteen ei ole tydta 
tehtj kuH niuutama Tiikko saveensa, ja sjjna taitaa olla se 
paha talikiven sekannas, Joka kirissa nSyttaft pienilta vasken 
karvaisilta piroilta. Kaivot, joita on 6 — 7 kappaletta^ orat 
parin sjlen leveilt saasta, nelj&n viiden sjlen syvjset ja aei- 
flovat liylkyina taynn&nsa vetta. J&irisBa' on karisiiUa (kol- 
maa) vaan ei' ole tietoa liekO sita miUoinfcaan koetelta raodakai 
valaa. 

Metfiia vieli on tarpeeksi; matta vahenevat vahenemis- 
tansa. Vahvaa hirsimetsaa an ainoastaan *kappelikulnialla ja 



Pehr Adrian Gadds inseende ularbetad af Nils Christ. Sanmark, 
Acad. Disp. 
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Wesaj&nren pafkoillB. Motienlaattiiiila lehlipoita kasras 
rlmmllla matlla, nRakvin: koirua, >epp&A, kaapaa, pihlajaa, 
faomea, liflnipnata (lehmnsta), kdfranhdjgipunta (Vibarnam opa« 
las), plikkinHpuata (Ansomftellft) ja moiia pensaita. Alotta 
kaskenpoTtosta lehtimets&kin v&heoee, ja moni paikka saigoo 
jo nokfsena halmeena. Kaskimaikg! lo'etaan 23,000 tn^ alaa^ 
josta on kaksi osaa emdkfrkkokaiiiiaii ja kolmas kappelfiit. 

PitaJI^A tilkopuolfdta kuvansta t&y^ellisokal saadakseimiie, 
katsetkaamme jo kyHkuntien dekli kolmakonilen asemia. Emfr^ 
kirkkoknfitia'sMi on Ikaalisten rajaila, KyrOaselk&ttn alettuvaUa 
niemella kolme kylia: Hayatd^ Untila ja Urtiainen^ jotka 
yhteendft Taivalkunnaksi katsutaan. Etalllnip&nii KjrOssd&n 
rannalla on Pgordniemi^ Hirvola ja Ko8tula ja Jftrvenkyl&n 
jftrven vicfressft Jatvenkyld. Klrkkojftrren rannalla , vesijoh- 
doll ISnsipnolella, oral Pappila^ jonka maalla KirkkoHn sei^ 
600. Tuokkola^ Takkonen^ KuoUla^ Kyrospohja ja Kalkun- 
mSkif HeinijiirTen& on Herttuala ja Heinijdrven kybS ja sa-* 
mat nlmisfeii jarrfen rannollla Haukijdrven kyld ja PatUa sekft 
l&iinenip&na Pukaru; Pukarasta pobjasessa pain on. Snoden- 
niemen ja Ikaalisten rajojen kutmasaa, WBsaJdtven kpld ^ jonkh 
talot ovat HlrronjUrren, Wesaj&rven ja Alhonjftrven jnipiiris- 
tMlft. Wesajlinren Ja askf n nimitettjjen kjlien ralllla on ky- 
fftoDlien takamaat, jofasa Iso jonkko tdlllft ja muotania talo- 
kln \6jiyy. Yfesi puoll — Wesajarvestll kaakkosessa — kiit- 
BVtaan Jtaipion-kulmak$i ja sis&U^ Pappflan, Tnokkolan, Tok- 
kosten, Kaotllan ja KjrOspolijan maat. Toinen etelampipiMll, 
Ilk! Pnkaraa, on Kintuksen kultna^ jossa on Kalknma'en tdl- 
llft. Itftpoolella Klrkkojftrrea on Uskela ja MgUymdki; Kala- 
jArven rannalla Titni ja Turkkila ja vftli&n sivnlla pAIn yksN 
ttftkien falo Ilottula. Kfrkkoj&ryen ja Eallloaton seriin itji~. 
paolella on Laitilan virkatalo ykslnlinsa; vasUpHiitli toiseUa 
rannalla: Wantga ja alempana Kierikkala. Sirkkala on jo 
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Mahnalftn seFan rannikoHa Ja saman j&rven korkeaila niemek- 
keellfk seisoopi Jumehniemen kylM^ johoaka on laitetto saar- 
nahoone ja konlu* T&man veden pohjoisella rannalia ^n vahva 
kjla Mahnala^ jonka taloja on j&rven toiseliakin. rannalia mo- 
lemmln poolin Jnmehniemeii ja toisia taloja kappelikonnankin 
rajalla. Kahden pnolen niltft j&rvia, jotka kolirisesla Mahna- 
lan selknan laskevat, on paikkakunta, joka Lopenkulmaksi 
kntsotaan, mutta iiinsi-rannan erlnimia ovat Muotiala jh Sark- 
kila ja toisella poolen Lemmakkala^ Sasi ja Palo* Pitkin 
jokea yldspain^ Lavaj&rveile asti, on Akonmaan lolma, sul- 
kein Mahnalan ja Muotlalan tliakset ja jkslen kjlien niaita on 
itse jarvenkln jmparistd, joka Lavajdrven kulmakH sanotaan. 
Akdnmaasta ja Lavajanrest& etel&spafn alottiin Pirkkalan ra- 
jaan ja maantielle Pentimaan kulnia, joka sls&lt&ii Leinmakka- 
lan, Mooilalan ja Sasin tilukset. Viimeksi on Pirkkalan ra- 
jan ja- Alhonsel&n tekem&gsH nurkassa Okslammen nlroeUa Mah- 
nalan ja Jumehniemen tdUi&. Palaamme taas Kyrosseritlle , 
Kappelikunnan kjlili katselemaan. Siina oval it^paolella j&r- 
vea Inktda jsL Wiljakkala^ jossa lahden niemellft kirkko on, 
ja etelampdna Peltoon-kulman niniella kolme kyl&&: Hitroinen^ 
Sontu ja Harhala^ (joka viimelnen kriiunun kirjoissa Hietfi- 
koksi klrjoitetaan). Siin& likella on yki^nHlnen talo, Sarkd. 
IdassHpHin Ikaalisten, Kiiriin, Teiskon ja Yldjarven rajolhin 
astl on ISO lahko, joka ylefsellii nimella Karheenkulmaksi sa- 
notaan, vaikka on monta e'ri kylaa; Karhe'jarven paikollla on 
Kurkeenkyld^ lannessa p&in sifta on Koivisto ja takamalssa 
nftitten, sek& Wiljakkalan, Sonnon ja MahnalanUn tlinksia. 
fitelassa taas kohtaa Lavajiirvi, jonka jksl pnoli on kappeli* 
knntaan tale via niaita, mntta isompi osa, nilnknln jo n&htiln, 
Ison kirkon knntaa. Nain njt on 'koko pitaja Upitsensa kul- 
jetio. 

Maanteitii on pitajftssa joksensakin tarpeeksi. Vahva 
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valtatie tulee Pehjankankaalta, emakirkon sivutie ja joen j\\ 
pnista siliaa mjdten siHft taas pitkfn vesijohtoa Laitilaa, Mah- 
nalan, Lemmakkalan ja Sasin kantta Tampereelle; T&m& sait- 
taa olla Tanliiinpia maanteitft maassamme, siU& jos ei voi todeksi 
n&j(t&& Birg^r Jarl'in Bii» mydten H&ineeseen tuHeen, niio or 
knftenkfn IniiUara, sita jo vanhuadesta olleen kaljetun, H&111&-' 
l&isten Pohjanmaalla kftydessft. Likf kfrkkoa eriaii tfista toin«ii 
maantie, kalkien KjrOspohjah , Heritualan ja Heinijarren kaulta 
Monhljarvelle ja Karkkuun, jossa yhtjj Tampereelta tulevaan 
Torofi tien kanssa. Uskelan kyUlta menee kappelin kirkolle 
maaniie, joka par'atkaa jatketaan Kjrosgelan rannatse Parka- 
DOB kappelille saakka jossa entundestaan on kankaalle kalkeva 
tie. KHibin raltateihin enimm&t kjl&tiet piiaty viit. Herttualasta 
Laitilaan menev& krl&inen oiko-tie on paljon koljetlB, ja stlla 
matkalla on Laitilan salmessa lantta. Jomehniemen puolelta 
kaljeiaan enfmmiten Karkon kantta Tampereellen, mntta Kar- 
he'jarven takaa elvU rattailla p&ase*k&iln kon Teiskoon, jossa 
maantie RuovedeltH Yldj&rrellen kulkee. Alusmatkaa ei paijon 
knijefa, koska ei ole juuri isoja vesift, ja maantietH uijoten 
melkein niiliink& hjvfins^ pft&see. Ainoastaan Mahnalassa, Sirk- 
kalassa, Kierikkalassa ja Wanajassa on kirkko-veneita, jotsta 
snarin on 12 haifkainen. Veneet^ jotka Tampereeo marfcki- 
nofilla enimmlten Teiskolaisllta ostetaan, orat snikeat ja kikke 
r&t, ja koljetaan leve&lappeisIHa airoilla elk& koskaan puijeilla, 
elFei joskus leppft-Iekraft kokkaan nosteta. 

Oman Ja sdidensuhta. Tikaik seikasta ei Idydj minkiiannioi- 
sia t&1itilniyk8i&, jotka keskiarvion antaisivat, eik) taida ollakaan* 
isoa eroitusta Kjrdn ja liktseutujen suhdalla. Pakkanen on joskus 
noassnt 40:neen asteeseen ja jlemm&ksikitt, Itomin v&list& taas 
SOrnen asteen paikoiHe. Uman tiet&jan& on t&allft usein Kjrds- 
koski,j6nka kohina kualuu kolmen virstan pftiih&n, nntta ijmaa 
tebdessft. Pitftj&n virtaiset yedet puhdistaFat ilman raittifksi ja 
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terveeliigeksL Moiil vimnpaikfca ei miltoBtauiii tairella ole 
vahrasia j&lissli, Ja Kosken alainen jokl ei maulloin^ kun Kos^ 
keD ijrthieiijfL Kaikkien viimeksi Kjri^sa^lkft jMbto meoee, 
matta on niyds kohta laoteUava. Aekikelili ei oaehi saada ea- 
nen koin joolnn aikeiaa Ja y&lisM iolee vttstia uad^ksi ruo* 
dekai vah&n *t»anturaD apaa.» Talris-aikeina aaitlaa i&mi ran- 
aaamnin lunta sataa, kun meren rannoilia; josU onkin kevliilU 
afcnoo tolra, ehkn sykajll&kin pUk&llisei eateet Feden aaauMia 
mjUir&in aostavat* V&himm&n ja korkeimman Fedeii erotas on 
Kosken joesaa kolmatla kjjnara&. Toakokoiia alulla lahteir&t 
j&lit; Kyrdaaer&stft lajdhemmin kula mnista j^viaU* Samaao 
aikaan nayU&& my6s Kirsikukkanen (Anemooe Hepatka) siai- 
8ilni&os&. Mets&koittiasa panee kalla usein savisaikana^ mutta 
harvoin j^pitaJUn aukeella» ja isompien jftrvien raaBoiUa. Hei* 
timisen ajalla^ joka tapahUiti noin heia&kuan alalia, ovat lai- 
hot ar'immat ja silioia iaskee halla vtiiin »kaikki pahtaaksi.» 
Jos rukiit^tavaUisesti luoanistavat , alia «anoiaaa niiiten jhdek- 
slin& p&ivana hetiv&n, jhdeksan& kasvavan ja 3rhdaksftB& kjp- 
syvlin. Rakeista usein vahinko tapahtuu. Vuoana 1850 elo- 
knun 9:iefl& p&ivlina oli Wesaj&rven kulnialla ankara jUArBaAei^ 
joka tunneli sorilaihot, akkuaa-lasit ja kaiot T^h raja-iliaa 
ropesl kello 3:mea aikana j&lkeea puolipjUY&n, kolkien Moahi- 
jarren em&kirkoUa p&in, puolen virstaa leriselU kailUs-^pob- 
Jaata suuntaa. Rakeet sanottiln oUeea pleniea kaaanmunlen 
kokosia ja pieksaneen kalkki seiait lovla (ajFtaea. Samana 
p&iv&B& oil Waasankia tienoilla oilut ykMUuMn jiMi-aade, josta 
Snoai. Ylit. Saaomat kerloirat. Ukkoaea ei paljon fcaufai va- 
Iiinkoja tefceT&a, raikka aseiakin oa liikkeell^. 

KasvukuntQ* Hiimeea-'kyrdn pitaj&a Itoe-versoFisiA kaa- 
yaista oa Herra LliiiniB Tohiari G. Asp hjvjinsiiayasti anta- 
■at luettelemakaea latinaisllla nimiU^ Suonialalsia mmvk ea 
taida Uh&n fianaa^ kaaka viel& ovai hniJceataleTaisia, »v^& 
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osaa ^otttaa niikft Bimi ti&U& on taT«llinen.- Jarfecitjs ja nU 
met ovat Wahlenberg*']*!! mukaan. Vaan nama kasvoje n laiinaket 
nimet lo^ssanaa orat vasta lopalto klijoittaiiiaamme lueteltarat* 

Yrttitarhoissa, Joita afnoastaan herrojen hallitsemiasa ta- 
loissa Idytyj, viljellfi&n tavallfsia krjjtimaan kasvnja ja mo- 
nenmoisia kakkasia. Omena-piiii (Pyrag matus) luonnistua hy- 
vin, nintta iarvitsee talreksi peitetia juuriHensa. Kirsipauta 
(Pranus cerasaa) ei ole tHysikasvanotta, maUa suottaapaa se- 
Ub tftftUli taleentna ja hedelmU antaa. Talonpofkaalila on har« 
vofn itfirata kryytimaan istotasta, ^n tupakki^maansa aavetoi 
takana ja yftliat& nmatama kakkas*pdyt^, huoneitten vie- 
ressft* 

mainkunta. Kafkkia pit&jan el&imift loetella, ollal kyllh 
tarka tjG; lieDeehia t&aHa tavallioemmat ilmaii; maan ja veden 
dl&v&t, mitft mraallakfn Suomeii sydinmalssa l^ytyy. Hinriotli 
ei en&h muuta ole jaleUli^ kun vaahojen ibmistenpakina. Mds^ 
tia bettoja on vanliaan aikaan KarheenkulmaNa pyydetty, mntta 
nykyJiHn ei «aada kuo tavallisia. Karhoa ei muistinaikana 
mnalla oie BUhty, kun Wesaj&^ellii, Snodenniemen rajaila, 
joasa ▼iK8t& pah^stSkin on melskannnt. Malta petoja, nilnkaia 
sasia ja ilireksiH on yltS kyllfn ja tekerat .Buuria vaariolta. 
VftiilntMn. 10 hevoista aeka varsaa, 20^ sanrf-^elalntii ja 50 
lammasia tappavat niUnat pedot ruoteensa. Kvitenkaan ei isoaU 
koiteta keltft 'h&vittM. Jahtivoadin nimella on pitaj&8s& rirka- 
mfes, joka saapi kapan joka talosta. Mnntamia ' kertoja o« 
jabtia pidetiy paohiadla ja m&yhinflU&, mntta kun ei ole verk^ 
koja •flat, eika mitatn jarjestysta, niin ei ole niin yhtftkftftn 
peloakaan n&kyville aaata, ja sasi on pa'etessansa useki -Ua** 
sallafcin elUmiil repinyt. Mnatoiakaan ei petoja paljdn.pyy*- 
deii, valkka pi4ij&it& Dkorvaraboja« makaetaan. 

Vvoniia 1835 naytettUn kifkonkokouksesaa kofanelta mie- 
heiift tepetna kariinQ nahka. Siitft asti en Iroatfo aaanut ran-< 
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Iiassa rehkf&. Stiden ja ilveksen nabkoja on riimeisiali voo- 
sina nhyieiij: 

Vuonna 1846, 9 sadennahkaa ja 1 ilvcAsennakka, 
» 1847, 5 . » » 2 » 

» 4848, 7 » )) 2 » 

rf 1849, 6 • » 1 » 

^) 1850, 6 » ». 2 » 

Saukkoja on vfimeisin&kfn vaosina maatamia amifaaUn. Mnala 
met«linviljaa on joksensakin ololta. Pit&J&n vesissft on Uvdlisbt 
jlirvikalat, niinkiiin: hankia, kahia, ahrenia, lahnoja, yl n., ja Kj- 
rdskosken alta saadaan nahkalohiakin , jotka tinne asti tultaansa 
eivU jlenimaks! p&ase. Koaria (Cjprinus carassius) ei ole 
muaalla, kun erftassa lamniikossa, Ruutujiinressii, Okslam- 
men kulmana, jossa niit& sanotaan Idjtjv&n* liliniatoja (Hi- 
rado niedicinalis) on saato lililammesta^ joka on Lavaj&r* 
Fen kalmalla Hanhlj&rven takana. N^kin-kenkia (eli simpso- 
koita, mja margariiifera) on liijdettj Kjrdskoskesta, Kylmi- 
koskesta ja Titrkimusojasia, ja elaapii vielft vanhoja ikmidH, 
jotka nuorina ovat niista saa'tieet summalta helm!& veden-ral* 
koRia, roskeita ja mustia. Laukkorjssift sanotaan 4&SII& ennen 
muinoin k&yneen simpsukoita Kjrosjo'esta p^yytamHssli, kulkien 
laiturilla pitkin jokea. Laiturissa oil ollut l&pfa, jpista isaat- 
toivat pohjaan katsella ja simpsukkaa havatessansa pist&a vi- 
peleen sen suahun; kun t^ni& tlistii sounsa umpeen puri, nifn 
oli ban 'vipel^ess& kiini. . 

Koti-elHimet ovat pient& ja p^tdstS laia, hevoiset kui- 
tenkin parenipia kun niuut elikot. Mainittava on se panatauti^ 
joka liikkua Talvalkunnan nauta-elikoissa melkein joka voo^t; 
mutta kttivina vuosina eritt&in rasittaa. Mika sen sjjn& lienee,' 
on vaikea sanoa, ehkll taitaisi sjntya v&kevistii rnohoista, joita 
tftm&n paikan hdysteisessii maanlaadassa hjvin versonee. 

Kanaa ja aiviatys. Hameenkjrdn pItiy&D asujamet oval 



33 

kaikkf Suomalaisia ja Hftmal&ifiten lieiiiitikuDtaa. Matta nriteolEi 
vaohaaii aikaan He ollal, emme voi tarkoin p&litUii. Pirujen 
eli Hiiden kansMta ei historialla ole rarmaa tietoa; sen j&l*- 
kej& I5ydftmme ainoaati paikkain nimissii ja kansan nrnistossa ^). 
Lappalaisten ennen tiitiUa elUneen on ep&ilemktdin asia, vaikka 
ei lapin-raunioita, eik& muila heid&n j&Ueitansl \6ydj. Sao- 
malaisten tnlicssa aWrijlyiki Lappalaiset enemmftn pokjaseen ja 
ensflcsi Kjrdsselan taa, jossa Ikaaliaten sjd&atnailla TieJa kaa- 
ran aikaa n&yttlivat eleHeen. Niitten perftkaatien asajanet 
tulevat ylela nykjiselli ajalla Lappalaisiin seka tavoiltanBa etU 
raumiiltansa ja miiedoltansa. Suomalaiaten siirtymisestli on 
kansan seassa. sailjnyt 1i&mllraisi& nraistoja, joila njt lahdemme 
selitt^nain. Ensimnaiseksi kjlaksi sanotaan WiljaUcalaa, jo- 
honka sittemmin Kyron ja Ikaalisten yhteinen ja en9iniiii&inen 
kirkko asetettitn. Malta Wiljakkalan . rinnalle pannaan Ikaalis- 
ten Kilvakkala, joka kaiketi edellisesta penistettiin. Hameen- 
kjrdn isoon kfrkkokuntaan oli Tarrin talo Lemmakkaiasaa cn- 
slksi asuttn. Tarn t&lian lis&&: kun alaisilla vesiU& (Sluron pai- 
koIHa?) nilitiin yirran lastnja lievan, niin siita vasta arvattiin asa* 
jamfa jlemp&Dakin olevan ja lahdettiin naaparia kat^omaan. T&ni& 
0&JU&& ett'ei siirijminen, niinkuin arFelisi, k&ynjt vesia jl^s 
piUn. Kjrdl&isten kotoperftii hakiessamme i)n siis toista suun- 
taa meiieminen. Pitaj&n nykyinen nimi Kyr'6 sanotaan sill&jo 
sillofnkin o]Ieen, knin kirkko viela oli Wiljakkalassa. Mit^ 
t^mH nimi merkinnee, en roi selittaft enk& jmm&rril, olislko 



Pirunpeid seka Ptrunheittokivi Kalkunxnaella ja HUden lahti Kyrd* 
joella y. m. Kalmaan kyldn kohdalla pistaa Ikaalisissa 20:nen sylen 
pitka ja 2:den sylen levea kivinen silta Kyrosselalle koillista suuntaa. 
Tama on Hiitten sarvi, ja sanotaan Pirujen siita aikoneen tieta tehda 
yli seldn Roybioon asti, vaikka syva juopa oli estftnyt kau'emmaksi 
jatkamasta. Miratoin jntellaan HUden v(kut&^ joka suurella helinAlU^ 
ilmassa kulkee. 
Suomi. ^ 
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vlitft mitilftii apnai Tletlftv&sti k&T^emn sitt monessafcin pa!- 
kaasa®); matta ainoadtaan iam& ja Polifanmaan Iso^Kyrd ovat 
vanhaodesita olleel kuulusat. Wiimelnen sid&lU onti^na aikoina 
Ilmajoenkin, ja koska silloin Htoeenkjrfiii nlmeen koko Ikaa- 
iinen oH saljettu, niln oHvat nam&t Kjr6t raJapiUi|iiia kakden 
puolen kangasta. On siis silmimiahl&Va toisen ottaneen (oU 
sesta nimensa. JMatta knmpika heist& alkvper&inen Ueii^e ol- 
lat, jos KjrOn nimi talllt& on Pohjanmaalle mnattanot eli Poh- 
JamnaaUa tanne taotu, sit& en vol rarmaan pfiftlt&a. Aftnii^a 
Bfthden olisi koUenkin Himeenkjrd vanhempi Ja sinne myds 
ylittaa Ison-Kjrdn yanhan aikaineii nimitjs Kjrobominiie, joka 
•n jhden anroinen kun Kjrdjokl eli Kyrdjoensuu ja MyWSA 
ilmoitiavan Kjrulaisjen Hameestii kajneen iUh jokea merelle 
saakka kalastamassa ^). Hdmeenkjrdn alkoperaft tavaitlaessa 
el lie siis Pohjanmaalle nienemisti?! LuonnoHlsta on mytig, 
eit'ei iannest& talerien miH&ftn mnotoa easlksi ffopfnnt asettoa 
Wiljakkalaan tahi Lenimakkalaan , ja silloin el j^kk&^n mellle 
munta nenvoa, kan kaantya ita^n eli kaakkoseen, Pirkkalan 
pttfileen. J«s ollsl vanhojen alkojen bistoriamme vakaratnpi 
ja i&ydelltsenipl, iiiin taitaisi t&sta asia plan BeljeVk; ram kalkki 
on 8imaf3sa ja hamarSssS ja tyolaftsti kyllA aikaa himei pair* 



8) Minun tiedossani on Kyron nimia toit>ta kymmenta: Hameenkyrd 
paikkoinensa: Pohjanmaan Isokyro ja Wahakyro (joka \iimeinen on 
oUut edellisen kappelina, Alastaron nimella);' Lapinmaalla kaksi Ky- 
ron nimista kylaa. jotka ovat Wahakyron siirtoja (kalso: Sjogrens 
Anteckn. om Lappm.); Lumijoen kappeKssa, Liroingan pitaJSa; taJo. 
Ryrola, Mouhijai-ven Lamppisen kylassa ; Kyronkorpi Mouhtiarven Suo- 
denniemen kappelissa; toinen Balikon pitajassa; ja Kyronniemi 
Uuden kirkon pitajassa Wiipurin laania* Taitaapa niita olla toisiakin 
minulta tietamattoroia. 

9) Sama vali on EuraWa ja Eupajoella. joka vanlxilssa kirjasitea kulsu- 
taan Eurabominne. 
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kiditaa. Snoiiien vanlM>i08a mnlBtotea kftypi htului Blrkarlo- 
jen kaappakunnasta joka Suoi^eA valloitUi^iaeii aikana oli ru- 
YeBDut LappalaiBten kanssa kanppaa kajmaan Ja helt& valtansa 
alie Tet^a&Q ^^}, Saootaaii b€|daB vaUa-aftii]it»B9a ensiksi oU 
leea Pirkkalassa, joka heisi^ qHsI nimenda periojt Lappaiai-> 
set asnirat siihen aikaan NSisljarven ja kaiketi EjrdsselaBkin 
tienoilla, mutta pakenivat pakeneiDistansa p^hjaaeen. Birkay- 
lat eii Pirkkalaiset siirtyivSt yhtena^n per^ss&, e4ailisU kaup- 
paa pidattaaksens^ SSIoivl held&a oliai sopjnut Wiljakkalaan- 
kin tuUa, sielta tehdaksensa kaappaa jarren takana asuvaisten 
Lappalaisten kanssa. Bahaniemen mm tekella puolelta sel- 
kjia, Kjrdn ja Ikaalisten rajalla, najttaii ilmoittavan tata eQ« 
tis[U kaapaa-kajotia, kosfca oielsan nah'at, joita rakoiksi kut- 
saUiia olirat kaupan ajn^ena* Se mies, joka ensln saatti l4appa- 
laiset veronalalsiksi, mafnitaan olleea nimeliansaMattliias Kurk* 
ki eii Karki* Hantakd iie tarkoitettu anreltuksesga; )>Karjeii 
akko saapasjaika astun kiyiBta vuorta, kivivuori vonkasee,)> 
jpnka toislnio od: ))Kjrdn ukko rautakenka» j. n. e. ^^). Wil« 
jakkalan Itjiassa on Ficla KuTki niminen taio ja Kiirjenvnori 
hkniassa. T&ma esittelys ei kuitenkaan oie ttiuula, kan ep&tie- 
iolnen arvelo, joka aikaa voitiaen taitaa mui]ia todlstoksiila var- 
mistaa. Se vaan on epailematOin asia, ett& Wiljakkaian tcj- 
llilninta on KyrOn pltajKn vanhin ja paraitten sopii olla Pirk- 
kalasta ^^) perustettu. pitajan vanliimpia asumuksia on myos- 
kin Laitila jonka tHukset uiottplvat aipa Vesajarvelle saak- 



10) Katso: Frantz^n Dissert. Acad, de Bircarlis, joka Suomen flisto- 
rialle on\oitianut taman kauppakunnan. . 

11) Katso: Suomen kansan arvoituksia. 

12) Pirkkalaiset kutsutaan pilkkanimella PininpoKtegiksi. Sanotaan hei- 
dan keria krapua* (ayriaista) kasJinsS saaneen ja arvelleen, olisiko 
tuo Piru. Jos vallteassa punottuu, sanoivat he, on ban vissiinkin 
Pint. Krapu heitettim valkeaan ja punottui: PirkkahdSQfc luuliTat pi-, 
rua korventavansa. 
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ka >'). Mjds Mahnalan kyl&n tilakset oratavarolta, Jotta aryalsf 
senUn oleran allraiseR. MaoUan rnsthollia Wesajftrve)l& sanotaan 
Hiiittisten Sammnn kylikn ja Tilsan talon takamallle perus- 
tetaksi. Wanhojen tictojen nrnkaan ol! HaittisIaisSlla kalan- 
pj7iit6-|)aikkoja Ikaalisissa asti, nfinkoin entis-aikainen pH&- 
Jftnkertomas Huittisisia kehau i^). Hnittislsta kuljettiin kaiketi 
Wesaj&rven vesfjohtoa jlOsp&in Saodennfemen kautta. Matta 
paijon mjdhenipfta perustusta tamft kalmaknnta kaitenkih on, 
kan Wiljakkala, Lemmakkala ja Laitilakin, koska ei vieUkkan 
sen likltienot ole laajassa asaUuja. 

Waen karttumisesta ei saa otkein vakavia tietoja ennen 
vaotta 1749, jolioin Henkiltivun taulaja aljettiin tekemaan. Sjn- 
tyneista, kuolleista ja vihityistH ovat ensimmftiset luettelot 1674 
ja sita senraaviita vuosiHa. Elik& lienerfttkin raiinnaisia pa- 
nemme Iieidat knitenkln takSn. 
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Wuodet 1675 ja 1676 nayttavat hirmulsta volttoa kuol- 
leitten palstassa, johon kaiketi katovuosi ja nalk^ oil syyna, 
Vaodesta 1690 vuoteen 1720 saakka el ole luetteloja. Silta 
alkaen taas on: 



13) Sen torpparina oli Haapaniemen talo. joka jo toista sataa vuotta 
on talon rahoissa ollut. 

14) Academiskt Fdrsok till bcskrifoing ofver Hvittis Sochn. ^ltgi^it och 
fdrsvarat k( Ephraim Carenius. Satacundensis. 
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Nam^ luvut eiv&t ole rallan luotettayia, matta sen kui- 
tenkin n^kee, etta 30:neii ruoden kuiuessa, eli ruodesfa 1690 
yaoteen 1720, kansa el karttunut, vaan hirmusen lailla vahen- 
tyl. Jos jhden syntjneen lukisi 26:sta ihmisesta, niin olisi 
vQoden 1690 paikoilla ollut lahes 2000 henkea seiirakunnas.sa, 
mutta samalla tavalla lukien olisi vuonna 1720 tuskin 1200ih- 
mista. Muistaissamnie miU Suomen senaikuinen Historia ker- 
too, enime knitenkaan Ut& suhtaa koyin 'kummakKi katsokkaan. 
Katovaodet 1695 ja 1696 ja siita syntyvii nalka oli jo taln- 
Dot paljon ylike& havltt&H, koska Ruotsin ja Venajan sota al- 
koi pauhata. Tam& ei .senta&n meid&n paikkaktintaanime en- 
sisti paljon koskenut; mutta vuonna 1710 alkoi hirmninen rutto 
liikkumaan, ja koska njt sjksjllS 1713 Venalaisienki sofalau- 
uia tanne tuli ja viipyl koko talven tElld puoleila kan^asta, nlln 
hukkui taas slihen pulaan summaton kansa. Silioin, jutellaan, 
oil «Iso kuolemax) t&Hllll ja tappoi niin suniman v&kea, ett& mo- 
nessa kjlassa ei ollut kun pari ILmm^ ja joku parta-suu &ljji. 
disin tultiin salavihkaa Kanaensaarelle , Pappllan edustalle ^^), 
johonka laskettiin ruumilt kent&lle ^^). Aamulla saivat Pappl- 
lan treuffit vieda nama hautaan, ja silla tapaa haudattiin usein 
k^^mmenkunta. N^ln kansa puliuu, ja on luultava vliVstdn vuo- 
desta 1695 vuoteen 1718 kayneen puolta v&hcrom&ksi. 



15) Tama pikkunen saari on jo roaatunut. 

16) Salaa toivat, kun eivM tahtoneet multarahoja maksaa. 
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Suarin oH knolleitten luka FOODoa 1809, joUoin ej ajn- 
tyBeitH oHut kolmanneksikaan osaksi. Lammin- ja Punatauti 
sitioin rasittivat niinkuin edellisen^kin vaotena (1808) taU seu- 
rakuntaa. MyOskin vuosina'lTSO, 1755, 1790, 1814, 1832 
ja 1833 oli voitto kuoUeitten puolella. Mnaten on sjntjneit- 
ten luku aina voittanut. Vuosina 1752, 1756, 1792 ja 1796 
on syntyneitten suhta ollot nelj&tt& vertaa suorempi. Keski- 
m&araa on joka sadalle kuoHeelle luopunut syntyneitH koin 
seuraa : 



1749 vuoden alusta 1758 vuoden loppuun.. 

1759 » » 1768 » » 

1769 » » 1778 » » 

1779 » » 1788 » » .. 

1789 » » 1798 » » 

1799 » » 1808 » » .. 

1809 » » 1818 » » .. 

1819 » » 1828 » » 

1829 » . » 1833 » » .. 

1834 » » 1838 » )) 

1839 » » 1843 » » 

1844 « » 1848 » » 

1849 » » 1850 » » ,. 



Syntyneitft. 



160 
175 
158 
166 
163 
165 
110 
188 
121 
134 
182 
166 
142 



Tautien m&Sr&ykset eir&t ole tuotettavia, koska barvoin 
jUklonpoika taikka pappikaan heit& oikein ]rniiniirt&&. TaralH- 
eimmat taudit ovat oHeet: Polttotaoti, joka viime roosisadalla 
pahimmasti kuoletti, ja T&rj-taaU (Tukkotauti) , joka t&ll& vuo- 
Bisadalla on ollnt r&kevin. Ennen rupulin istottamista oli Rok 
kotantl.hirmulnen. Vooslna 1749, 1755, 1761, 1769, 1776, 
1786, 1795 ja 1798 oil se vallan raivona. 1804 oil se Uas 
alkamisillansa, iniitta silloln ravettiin Istutus-rupulla k&ytt&m&lin 
ja mainittuna vaonna istntettiln sita jo »112 lapseen, jolsta 
junatamat oli 15 vnollsia.« VielS muutamina seuraavinakin ruo- 



43 

* 

sina pantlin rapulia, mntta sitten taukosi taas koko toim!. 
Sarella vuonna 1814 tappoi rokkotaati 68 lasta. TSsta taas 
ruvettlln iruotiseen rupalin-panoon, eik& olekkaan t&ni& taut! 
sittemmin pahasti rasittanut mauHoin, kun vuonna 1823 ja vii- 
meksi 1832, jolloin siihcn elokuusta sanottuna vaonna ja hei- 
n&kauhan vuonna 1833 kuol! 49 lasta. Punatauti on ni^Os 
v&lista oilut kulkusalla. 1806 ja 1811 vuotten tienoilla oil se 
liikkeeim ja 1806 kuoli siihen 51 henkc&, niutta vuonn» 1809 
vlela 117, enimm&t heina- ja elo-kuulla. Matatauti mydskin 
on joskus h&hrinnyt ja oli vuosina 1787 — 1790 pahimmallaan; 
viimeisen& vuonna hukkui siihen 52 ilimista. Vuonna 1631 
odotettiin niy5s Eolera-ruttoa. Terveys-kunta jo asetettiin ja 
eri bautausinaakgi ihaarattiin Keinumaki, joka on Uskelan ky- 
Ian takana, kappelille p&fn, niutta ei siit^ kuilenkaan sen pa- 
kempata seurannut. 

Kuolleista on ainakin viides osa pienoisia lapsia, enslm- 
m&isell& vuodellan^a, Muutoin kuollaan t&&ll& enimmasti 70:Ren 
vuoden paikoilla, vaikka toiset elavat yhdeksHtt&kin kynimentft 
ja toiset pa^sevat likelle satalukua. Toista sataa k&ynefta on 
ollnt 1749—1800 yuottcn r&lilla kaksi, joista vanhempi kui< 
tenkin ei edemni&ksi ennattSnyt, kun 102 vuoteen. Yuedesta 
1800 Hh&n astikka ei kukaan ole sataa tayttanyt. 

Kansan karttumisen eri ikii-vuosilla, sliadyiss& ja muissa 
tiloissa n&ytt^vat Henkiluvon taulut ruodesta 1749 alkaen seu- 
raavalla tavalia: 
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Nftitten m&&r&ysien tnakaan on henkilukn siis joka vuasi*: 
k7iiimeBelI& tfiUa iBOotoa lis&&iitjiijt: 



Vuodesta 1749 vuoleen 1757 


1 

i 

• 


1 

2 


I 


1 1 

i i 

1 ' 




I 


1 

1-^ 


1 


Usays +.. 332 350 289 458 


607 625 


4 


536 


557 


738 



1845 vHoden lopusta 1850 vuodeh loppuiin on tallut lis&& 286 
henkea. Summa lisays sadalla (ja jhdeiili) vuodella tekee 
4782 henke&.* Henkjlakii on slila aikaa enemman kain kelml- 
kertaisesti enentjnjt. Oli koitenkin riime' vaosisadalla vaen 
karttamlnen patjon rotevampi, koska vaodesta 1749 vnoteeii 
1795 asti (46 ajastaikaa) toinen verta lisMntji; mutta 1795- 
estk 1850:een asti (55 ajastaikaa) toll alnoastaisa kahden kol- 
naoDeksen lls&js, jolionka osaksi syjnh lienee kuolleitten ni&&^ 
r& TQonna 1809 ja situ searaarlna vnosina , ekkH kjllR sjntj* 
neiU«iikin suhta Fahennee, knn i^akii taajempaan karttnu. 
1749—1759 oil 1 syntjnyt 26 kcngesta. 



1759—1769 » 




» 


24 tai 25 


)) 


1769 1779 » 




n 


27 tal 28 


J> 


1779—1789 » 




» 


32 


» 


1789—1799 » 




i> 


28 


» 


1799—1809 » 




» 


34 


» 


1809—1819 » 




% 


36 to! 37 


» 


1819—1829 » 




» 


30 


» 


1829-1839 » 




» 


33 


n 


1839—1849 » 




» 


32 tai 33 
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Moottaneilla el ole isoa vUxk nilnkoin 50:e9ta yaodesta ii&hd&&n* 



Vuodesta 1800 vuoteen 1805. 



Pitajaan muuttaneila enammin.. 
mos ., u 



72 



13 



20 



23 



23 



15 



72 



116 
93 223 



Suomi. 



Jos nykjlnen T&U-laka, 6,800 Itenkea, kofco piUJftn alalle ta- 
san jaetaan, n!!n talee joka neKkko-peiiikiiliitalle 1^060 henkeft; 
matta Isokirkkokannassa er!tt&in 1,200 benke& ja kappelissa 770 
henkeft. 

Kansan sivi8tjk8est& puhaessa on kieli ensinn^ merkitU- 
yJSi. HameenkyrOssa k&jtetH&n Saomen kleltE sekS puheessa 
ettll kirkkokielenH. Ainoastansa niuatamia kertoja on viimes- 
aikoina Ruotsalainenkin JnmalMipalvelus ja rippi pidettj, Suo> 
malaisen toimUaksen jalkeen. Klelenmarret ei paljon erU siit&, 
mitll L&nsKSuonien raltamurieena pidet&in. Sanmen yhteinea 
kirjakieli on vielA niin tasamaion, ett'ei siiken ole vertailamista. 
Panemne siis Uliftn ainoastaan Irrallenffa mautamia H&meenkj* 
rOn pahe'kielen ominaisunksia. — Loppu-ben^lib<ijst& (h, ^ ,) 
k&ytt&& KjrOlainen selkeammlUitIi knn moni muu Suomaki- 
nen; AfinpH sanotaan: tuleh* (barvoin tules)^ vikateh-wix^ 
«t, Jumehniemu D kuulaa niinkain /:n ja r:n vtiifi&ni» 
Muohij&nren puolella v&listain kuin selkeli l^ vaan ei kog«- 
kaan niin karkeasti knn r; samaan tapaan sanotaan m'jos: 
lalva^ viljat (ladra, Tidjat), jotka munalla knalnvat: latva^ 
vitjat. Tain sialla sanotaan aina tt^ jota ei koskaan jhdeksi 
iiiai pehmitetH: katton (muuaila katson, kahton, kah'on, kat'- 
on), ruotti^ vatta^ itte. Kith pehmittaiss& A:n, i:n, Z:n tai 
r:n j&lesta, on tapa renjttaa seoraavaista &liniketta; ainoas- 
tansa jos t&m& &^nike on e^ jHHpi se tjhyeksi ja kn siaan as- 
tuu j; ^s. m. naKaasta^ tdKttd(s)sd^ viKiiUe^ reViin^ po- 
faan^ afaanJaVaalla^ peVddstya^ peVoolla^ HeVaa, HeVnun- 
tai^ hytyylle^ uVoosytdaksi^var'aastaa^ vir*aaton^ Tur*uu(8)- 
sa^ hdr'ddlld^hdrHillen^ kerHinnyt; mniih jdrjen^ puhjennut. — 
Mnutaniissa sanoissa kuulun jo avonaisessakin tavnassa pchmi- 
tjs, joka tavuntten suljettuakaan ei sen pehnieanint&ksi muutu, 
esm. puolikoy puoUkon^ Anti^ Antila^ temmaan^ lammi^ 
somma^ vimtna^ joita sanoja tolsissa murteissa sanotaan: puo- 
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likko^ Antti^Amnpaan^ lampi^ wmpa^ mmpa. Pii&ie lea eli 
ed pahntaan aiaa eeilmi ja saniaan mnotoon oa oaikhl ja oa 
«^#:ksi, esiii* koree^ aitkee^ jarkee^ hapeen^ rupeen^ pelkoo^ 
putoon^ fiakoo. Kaksike uo pubataan niuatamissa sanofsea 
cw:ksi; esni* $90oro (vaoro), moona (maona) loola (laola) 
tooU (tttoli); mydskin Uuna saoetaan loona; maUa eoimm&sti 
on tfotlla tavalUnen iUSnensi, elikkli kuuluu se melkein kuin uu 
(Suami)^ samate kuin ^cf:kin melkeiD yain &&nell& kvaluq ja f> 
niinkuin ia eli id» 4^&iiifce t j&teUan pois, mista yamikinft 
aopii; sanotaao siis: havatten^ havaia^ vabetiaa (yailiettaa)^ 
kirjoius^sHlon (silloifl) auruton^ ateramet f sieraimet) , kun^ 
aano (sanoi), menia (nienisi) kdtea (katesi). — Saaoiato; 
ajuataika ja ajattelen jii&pi Kyriin paheessa mydskln kerake^ 
pois 9 Joita kaqlaa aaataika^ aattelen. Toiaten taas lisaUtta 
kiiiie& j kabden aanikkeen v&lUlen, jolsta jalklm&ineii on e can, 
hajen^ i^iki^en^ parkujen (haen, uikuen, parkuf^o), Asunta* 
alan (Casiig Inessivi) palitieess& ei kaalu knn yksinea a (hup* 
neeaa)^ vaikka ja Pirkkalassa kahdella «^:IIa puhutaan (huo^ 
neeaaa). Mydskla Vajantaslassa (Casus Caritivus) on yksi 
ainoa t (puhumatd' eika pubumatU). Pienemplli erinaisyjksii 
el iabta sori ottaa. 

Pabet on taatti yielseen selv^ ja kaunls. Tur'un pn- 
hooatapaa, joka lyhenllia ja katkoo sanansa, kutsutaan Kyrd- 
iiiaUta Dlipatukseksit) ja pidet&an halv^assa arrossa, raikka 
joko jo Uall^kin on ))]ipuriksi» nivennut. Sanarikkaus on vlolli 
jokseenki roteva mntta halvenemaislUansa; sUl& Kjr6n kieli 
n&yttaa ennen aikoja tnUeen paremmin Ikaalisten puheeseen i^. 
Njkjlsinsa on tanne jo Ruotsalaisaaksia liian m&&rin karttv- 



17) Ikaalisten puhel on rikkaarapi, jos raakaisempikin. "Kavin Kyr6b\ 
Karkuh*. ja Ikaalihih' (Kyrossa, Karkussa,fkaalisissa)" sanotaan Ikaa- 
listen puheeD naytteeksi. 
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nttt, Jo moiii Sttoroalalnen sana on pubeesta onbotokslin kadon- 
nut Tkmek seikka on pian selftetty ; Suomenkiell on oltai 
ylOnkatseen alanen; berrassli&tjset ovat afna Rnoisin sekasta 
ja kelvotonta Suomea pnboneet ^®) ; onko siis !bnietk&&n jos 
on Saonialainen talonpolkak! ruvennnt oroaa k!eU&n8& balttio- 
mckfiii luiilemaan ja arvelemaan sen rasta berrauUa list&v^&n, 
kan osaa, jos kainka buonostfkin, Rnotsln kieltA sotk«a? T&II& 
taroin on moni Rnotsalainen sana pubeese en kiintjnjt ja aMan 
Saonialainen niniitys unhotuksiin tullat. Sanotaan Saavi (kor« 
vo), dmpari (ganko), pytty (hulikka), sanky {modei) y paatti 
(venet), lahti^ slahti (teuras), pyykki (vateb-peso, sotkn) 
pHkka (ijii6)^ vooveri (kjtj), veeverska (nato) j. m., joitten 
Saomalaista nimitjst& ei koskaan kayteta ja tuskin ymmftrre- 
t&&n. Samalla mnotoa kanlnn usein: taksverkki (pair&ntyd), 
pykninhi (rakento), priiari^ friiari (naitilas, kosio), friimta 
(naiskentella) , systeri (sisar), jopa vallan suottakin irii/at't«- 
kari (kalastaja), klooki (vlisas), fiini (hieno, pieni) krouvi 
(vabva), friski^ priski (terves, raikas), priskaantua (viretft), 
tdilatd (asettaa), pistooata^ (esm. viinaa, tarjota, tuottaa tar- 
joksi), pislaH (esm. piipun-^ kfsko) ja mnltakfn iso jonkko. 
Ett& oval melkein kaikki viran ja la'in nimitykset Ruosisia 
va&nnettjj^, ei ole nilnkftSn ihme. Mnntamat ovat knitenkin 
saaneet kokonaan tolsen roerkity ksen , esm. Vulmahti (Rnot* 
salaisesta: fnllmakt) on asfanajaja; »hanellft on hyvd 'suppliikin 
merkitsee: Mn osaa aslansa byvin toimlttaa. banell& on riekas 
kieli. Er&skanimanen piibeentapa on: »tnHa eli astua framillen 
9)(tulla eteen, esiin), joka naht&vSst! on berroilta peritiy. Nfti- 
t& Ja mails Raotsalaisaaksia kanhia yieisesti, matta toiset 
yfelJl toisiakin vaiinteler&t, miten knkin paraiten on osaava- 



18) Jos Herrasmies talon osti, pitihdn tuon kohta Ruolsalaista nimeA 
saada. EipShdn isjta muuten oHsi kartanoksi hoksattu!!! 
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iiADsa. T&ID& tnrhapftloen (apa ei taida ennen tiilla poistetaksi, 
kan Saomi ylenee sivistyksen ki^leksi ja kaikkien sUiyjen 
pvhet-kieleksi koko Sttom^nmaassa. iMj6skin nimlssa n&yttli- 
ben samallainen tnrbainielisjjs. HaiiiIl&isiU& e! ole sukanimift, 
niinkoin Karjalaisilla; mutta Jos joku m^starin-moiseksi cli 
maaksi herras-tapaiseksi paasee, niin betikOs t&in& sukunimeii 
kiinDiainerkiksens& ottaa. Tama ei sovi olla Suomalainen, 
sen kylla helposti arvaa; ha'etaan siis Ruotsalaisia, i|llii- 
kttin Kyreeuy Fldngstedt^ iaikka Ven&bisi&kiD , niinkuin: Se- 
teroff. Ristininiiksikin etsitliiin outoisinipia, semmoisia, kun: 
JSuhrosiina^ Euniika^ Ketaiia^ Loviina^ Keminna^ AlpettU^ 
Nestori^ Tamianus j. m. 

Kokonaiscn pitftjan asakkaita saroan verran kiiita^, taikka 
lafttaa, olisi kjIIS vaarjys, koska onkin toden totta, miU sa- 
nanlaska lausan: sekalaineD on searakanfa. En pubukkaan sits 
kaikista, kan en!n)mlis(& osasia. Kjrdlainea on jokseenl^in bil- 
jaisenluontoincn sekii tavoissansa eiiH tjGnteossansa. Isoja 
melskeitS el paljo koskaan kaulu. -Hoetaan kaiteukin Kyr6W- 
sen cntlsina aikoina olleen kylla rojbke&n ja billittOmln. Niin- 
p& jo Nnij|i-sodan aikoina er&s van^ltettn Pobjalainen syytteli: 
Aelt'eivat lie (Pobjalaiset) olisi koskaan askaltaneet Kjrdnkan* 
kaan yli tulla, jps ei Hilnieenkjrbn talonpojat olisi lalleet bel-* 
tOlen Pobjanmaaban sanoen: »joIlet te kankaan yW meitille tale, 
meit& linnaleirin vaivasta auitaniaan, niin me kaikki sotav&ke- 
nemme tulemme jbdessk parvessa ieitille kylailem&an)^ ^^). Ei 
t&mli sentalin ollat mctelin syjna, — sen oivaltaa jokainen; 
roatta n&yttavSt H^meenkjrOnkln talonpojat tahlin kapinaan osaa 
ottaneen. Muita sodan-melskeita.heistn ei^mainita; mutta riel& 
viimelsinlikin aikoina ovat be olleet maakunnan mainiolta mark- 
kinatappelnistansa Ja maista riivankslsta, Ja nKyrdn-sarrii^ on 



10) Katso: Handlingar rorande Klubbekriget. Forsta hdftet, siT. 66. 
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saurestf pelftttj Httmti&isten seassa. Viimes ruoBisadaa pis- 
pan- ja provastinker&jien protokoHat valiitaTat usein kumka 
^jhteiaen kansa n&yttliksen airan h&peam2iUdiiiin&, koettaea 
gfivottomalla Inikkaamisellansa ja majhMini8eIldn8& kalkki varoi- 
tukset vastastaa ja esU&.» Tama kaikki on jo per&ti manttii- 
DQt. Kirkonkokoukslssakin ei paljo initaan rirkuta, vaan asiat 
p&atjv&t pappien ja herrasmiesten mielen nmkaan. Wiljakka- 
laiset kuitenkltt paremmin saansa puhiaaksi puhnvat ja ovat 
kaikin puolln julkisemniai kiin emftkirkkolaiset. Koria rikoksia 
ei Qseasti tebda'. Vuonna 1795 mestattiin torppari Tuomas 
Asumaniemi niurhan teosta. Vuonna 1818 mestattin lapsensa 
tappanut Lavajarven HanhijSirven tjUr Kaija ja poUettiin pan- 
larolla. Mestauspaikkana oli JK^apakan-nltnlnen mSM J^rven- 
kjrlanjdrven etela-paassa. Siita, kun hengen-rang^aistus ase- 
tuksilla estettiin, ei ole yhtaan vietj Siperiaan, elik& mauta- 
mia uiiehia kuitenkin on tullnt Wiaporiin ijaksi p^iv^ksi ja 
joka valmopuoli Lappeenrannan kuriiusbdoneeseen. Joopa- 
mus, joka monellaisia rikoksia siitiai', ci ole aivan yleinen. 
Ap&ra-lapsista arvaten, olisi siveys entisista ajoista paljoa 
pakentuniit, niinkafn nftemme searaarasta taulusta, Jossa osoK 
ietaan, kuinka monta lasta joka vuosilcjmmenisen eli viiden 
ruoden ajalla jleisensa on syntjnjt ybden ap^ran subteen: 





ApSrS. 


Lapsia yleisenst. 


1749 vuodesta 1759 rnoteen saakka oli 
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1759 » 17fi9 » » » 




115 


1769 » 1779 » » » 




50 


1779 ■ » 1789 » » » 




68 


1789 » 1799 » » » 




31 


1799 » 1809 » » .) 
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21 


1809 » 1819 » » » 




15 


1819 » 1829 » .) » 




14 


1829 » 1834 » » » 




14 


1834 » 1839 » » » 




14 


1839 >. 1844 » » 




11,36 


1844 » 1849 » » 




10,61 
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Varkaus on, kammoUa ja jotensakin harvola Upahtuva, 
m«Ua iiaraos ^ieitelee lavattomiin TOitonpyjntdiUn, joista sa- 
lalneo vlina-kauppa valtamaaaiien rarrella oq varan vallalle 
pftassjt. Kerdj&n-klijniinen on paha tapa, josta ci kummallek- 
kaan riiteli^llc ole mijtaan mnuta by5tjft, kun rahojcnsa ja ai- 
kansa monetys, silla ))jos lanipaan lavalla aljetaan, kjlla leh 
mftokin reisi tamtaan,^ sanoo todella sananparsK 

Turhnos on Kjrokisten pall-vika; Uma sjnnjttaa Uaruu- 
den ja korskeuden. VaaUeilla ja ajokaluiUa semminkin 6yb&- 
idan. Vaimoihmisilla on pjhina silkki silkin p^ililla, kultasor- 
anksia ja muita hempuja, miien kallakin on yoimaa ja varalli- 
gfloUa. Muutamia aikoja sitten oli seka yanhoilla etta nuorilla 
pjhap&ahineeksi silkkinen »niyssy^» mutta tama on jo harven- 
innat, Hameet tekdaan herrasra'en malliin ja ovat vihtoriinia, 
karttaiinia eli pumpuUa. Paallys-vaatteena on yillanen vaimo- 
(arkki. Miehill^ on talvisalkana musta verkanen, nahkakauluk- 
sella koristcttu turkkl, joka vjotaroisilta on vjolettj valkea*lla, 
kodotnlla yyoM. Tahiin tolee bopeakiskoinan piippn, joka 
ginissa taikka plakkariasa bailjj* T^dtikin tehdess^ on piip- 
pfikjn& usein bampaissa ja »omakasyoa»karytei&Sin aUimiseen* 
Ulkotjdss& on miebilU suyen talyen pitka cdestS balkaistn 
mekko p&allimm&isen^. Enimmiilla osalla on myoa jommoinenki 
puukko vjoUa. Jalklneiksi kHjtetaan sayisln nsein teniaisia, 
nimitUen »kon^l-tanokkaUa;» ')6ilm^* eli ausastanokkaiU,)) joilla 
ei oUwt paljo raita^n paaiieta, kun silmat ja pauloja (^nsoja), 
joista nuoralla fciini yedettiin, ei en&at Uvata. Talvella kay- 
daaa yabvoilla tallukoilla. Piekeuja «ll rnojuja «l paljo mitaan 
pideta, eiU osata iebda ^^). 

20) Ikaafisissa kaydaan, niinkuin Pohjanmaallakin ruojuilla. joissa valis- 
t§in on korvanen anturapuoU. Siit& on Ikaalilaisen piikkanimi "VM- 
lykcnkft." Lavian kappelissa ja Suo<tenniemefts« nfikoe myoskin nioju- 
ja. mvUa Movihijarven isoUa kirkolla ei niila karsita. 
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Rakennas tapa ei ole kakslnen, vaikka nykyfseniiiiilta 
ajoilla paikottain on ruvettu kaaniimpia huoneiU tekem&&ii. Jo- 
kaisessa talossa on piriU asontohnoneena; sen rleressft on 
leipomabuone eli »Pakari». N&itten tnplen vesikatio kiy|^ 
ompcen, ja sille valille saadaan korkealantainen esikko ell 
}>porstua.n Usein on tam&n esfkon takana viela kolmaskin bao- 
ne, joka joskus on kaksikertanen; jlist& kertaa, joho^ Jom- 
niolnen porras noasee,sanoiaan vkaniariksi,^ ja on is&nnfin 
taikka Jonkun moan asunto; alinen kerta nimitetian Akellariksb 
Ja on cmlinn^n tallitus-huone. TkWik tavoin on valtarakennas 
apilaslehden nakoinen, ehk& porstuan-takainen kamari ei ole 
niin ido, eika aina niin korkeakaan kuji pirtU ja leivinkoone. 
Uusista rakennnksista on tamU lifka huone k&vinnjt ja pors- 
taan pera salrattu crinliiseksi kammloksi , jonka ovi viepi esfk- 
koon. Melkein joka talossa on vierashuone, jossa on laot 
Uasi-ikkanat, maalatat asun-kalnt ja muut korlstakset. Aittoja 
tarvitaan joka paikassa, ja nittten jlisessft kerrassa ovat »Ioh- 
dlt» solinensa, joissa suvisin palkkolliset makaavat ja talvella 
▼aatteensa pit&v&t. Earjaiarha, joka kokonansa bakotanktoksi 
pannaan, on asein samassa plhapiirlssa, matia vfHUsVk myos 
vallan erIIIansS. Siin& on talli, navetto (jossa lekmit' parsitta 
makaavat tateen pli&lla), lammasnavetto , I&&tti ja jokn lato, 
jossa elikkojen pehko pideta^n. Joka talon ja t6llin likcllft on 
sauna, jota melkein jok'lkinen eh too lammltetlban. Lieko tdmli 
alinomainen kjipeemlnen niin* tarpeellista, taikka terveelHsta- 
kaan, tnota en tied&; mutta puktaas silla kummlnldn voimassa 
pidefllan. Saunan seinuksella on tavaliisesti halkoplno kuiraa- 
massa, jollei ole puQvajaa. Saunan rieress& on kota, jossa 
lu^an ajalla viinaa poltetaan. Kaluvaja, johon ajokalut ja 
muuta s%& lasketaaii, ja alusraja rannalla ovat mjdskin talon 
tarpeita. Pirtin sis&lljs on jksinkertainen. Vanboissa plrtissA 
on kaksl Dklasia*^ (klasi-lkkunaa) plbapuolella ja »akkuna» toi- 
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se^a 9lriiselii&98&; laotaa siirtamflna saaltaa tista fkkanaata 
maiimaJ katsella Ja fiikaa lamniintl^ vahentSM. Alkaansa eivftt 
klasUkaan ofe muiita olleet, kun ihan akkanoita, jonka vnoks! 
vaaboissa pirtlssa v!eli ovat varsin pikkaisia. Uudenmoisissa 
pfrlissa on peraseinSankln klasi ikkuna laitcttu, ja entinenak* 
kona kiasiksi muottanat niin ettii niit& njt on neFja, joisia 
palra paasee paistaniaan. Silla puolella jolla laata ikkunaki 
on, seisoo oven vieressa paksu Dpilari mnuriD s. (• s. pieiti- 
sninen tnlipesa, neija nelikulmalsta pilaria paallansa, jois- 
sa savuhuovat kulkevat ja joitten valilla on ristinen holo kul* 
vanspaikaksi. Kappelikunnassa on muutamissa paikoin mveiin 
aokelfa takkoja tekema^n, mutta nailla el saada nifn lamminta 
kon Hamalaineni tamtsee. Muurfn editse kulkee etnseinasta 
periselnaan vakya birsi niin korkealla, etta roies alia sopii sei- 
somaan; se sanotaan ))jakohlrreksi eli syomSriksiJ) Sen ja sl- 
vaseinlin valilla oli vanhoilla ajoilla kalketi lava ollvi, koska 
niavan alnstaksio viela se puoli sanotaan, joka muarista osaan- 
too sivQseinaa pitkin. Tassa seisovat kalkk! vooteet rinnatuk- 
Bin, jalkopSa sein^a vasten. Perimmaisen vnoteen vieressa, 
joka tavallisesti on isintavHen makiia-sia, seisoo talist^in iso 
kaappi. Toisten vnoteittcn yli rippuu seinassR muun perheen 
pienia kaappia. Pihapuolisen sivuseinan seka per^seinan ohes- 
sa on kiintea penkki niin levea etta sopii vierasten j5siaksi. 
Sen knlmassa seisoo pitka pojta ristijalkansa paalla ja taman 
alia saman mittanen laatikka tyo aseitten sailyksi. Pdjdan 
edessa on viel& sen mittanen lavitsa. Tajtteeksi ovat leipivartaat 
ja puaaineet jakohirrella, valkeapihti ovensopessa ja maatamia' 
pikkosia tnolia missa sattuu. Harvoin on pirtissa muuta maa- 
lattua, kan kaapit, Talvisaikana on permanto ja laki masta, 
kan pareen ralossa tjOta tekdaan. Eoska njt ei enaat kaikin 
paikoin kelvolMa pare'pnita saada, niin dvat mnutamat roven- 
neet §ljy& polttamaan, joka ei taida tulla niinkaan tjyriiksi; 
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■lite pftreltH ralmlstoft on melkein jMen miehen ijO koko tal- 
veksi. TftU paitsl on savn sllmilleB paha, ja siltli onkin 
niln usealla, semminkfn yaimoiUa, silmil-paskoja, koska Ulrenaa 
UnmOisessa umakassa vleiVkvU*^ miehet oleskderat enemmln 
olkona ralttilssa ilmassa. Sureksi roaalataan laki ja seinien 
jl&paoli valkoseksi sinisavella ja permantokin pesia&n pahtaak- 
si. Muni palkat pidet&an aina pnhtaina ja Bll8ietn&. Ihmislen 
seassa asuu pirtis8& kanat, koira ja kissa, vaan ei munU 
el&inta. Kokjko on monella paiv^n ilmoittajana, kosk'el kaikin 
paikoin kelloa lOjdy. Ulkopuolella ovat huoneet harvoin maa- 
latinja, vaikka njt jo muutamilla nahda&n punasia taloja. Ylei* 
seen on kappelikulniassa, eritt&in Karbeen puolella parenpi 
siistejs, nlinkuin sielift ninutenkin sivlstys on korkeammalla 
kannaila. Yritltarhoja el yiel& talonpojilla tavata, ekka niisU 
ollsi isompi hjddytjs ja huritns kan tavallisesti lonllaan. Uat- 
ta asumusta tehdessa, j&tetfi&n (arasta joka kasyate'puu piban 
koristukseksi ja valista aljo-puita istutetaankln. Hedelmapnita 
taitaa jossakussa palkassa olla, vaikka viela nuoria, 

Elannosta oUaan kohtnnllfsfa ja jkBikertalsia. Kolmestl p&i- 
y|&&ns& sjddHan? auurusta^ murkinaa (p&ly&lliBU) ja ehtooUista. 
Ainoastansa elon ajalla annetaan vallpalaksl voiU Ieipll& ja mle- 
billen tjyppj. Muuioin viinaa el jokapliivUsesti nautita, mat- 
ta ainoastaan jahlina, jolloin vlinaan tottonui saa joka ateriaksl 
ryypjn ja vUlryyppyj&kin, jos miel! tckee. Kabveeta on sit& 
vasten rnvetta joka mOkissakin juomaan ja paikoHtain jo val- 
Ian ytollisestu Ruokaa ei ole aivan monta lala. Jos on. sao- 
lattua kalaa, joko silabkaa, taikka omaa pyjUmai^ niln Vkva& 
on jo aterian t&jsi, mutta kalan puutteessa, k&jtetaan saola- 
reiVk ja vSllst& snolattua maitoa lelran kasteeksh Kaikessa 
nraassa saa oUa hjvin suolaa. »H6jstd» on elikkojen sisuk- 
sista oieUu yabvasti suolattu rasvalnen sal^u, joia pannaan mp- 
niln ruoklin. Enimm&t ruvat sjOd&&n liemenliy niinknin peru- 
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naNeni, riftlikbiyraoka (j»nHkfcaistftj ja kftristys (iNilTolib«sto> 
HaotaperonoHa Ja jaarikasf-liatttiaisia ei oseln keitetS. PtTot-. 
kin (herneet) tehd&fin palvolihaii kanssa saostiksi taikka sj^^ 
dMn kttivina bdjstdn kanssa. Koska ensin pellossa kypsjv&l, 
keitetMn heiU luoreina palToissansa. Maitoa ei paljon sjddi, 
koska ei sit&, semminkin talrella, paljolta olekkaan. Kaljaa 
kkyiei&Hn v&list& ruoan kanssa, kun ei nraota m&rkjyttd osaan*- 
nn olemaan, Ja sitft ei talo saa milloinkaan pauttua. Ensim- 
m&isen niken tapettaa, tehdMn iiuUs-puaroa suurista k&simyl* 
Ijn jauhoista. Joskus valmistetaan »syot&v& taikina^D joka 
on veiela Insikalla sjdl&va taikka rjyplittliv& varikon tjukina. 
Pjk&niokana on taoreen^ liban liemi jaabopaukaleita seassa, 
liemitettja kalaa ja puuroa eli vellia survimoista (kryjnista). 
Kaikkia isompia jahlia vieteti&n riev^lla leiralla, voilla, oloeUa 
ja muilla, berkoilla, Pjhainpliir& runtunensa, joUoin palkoBiset 
mnattavat ja Joalnpjb&t ovat paraimpia jublia^ joina kakin 
talo koettaa voimallisuuttansa najti^^. Joulana pannaan per- 
mannoille olkia^ laki koristetaan tuoreilla parelilli ja lavaa 
alasta karsinoidaan asuntavasta erillensa paimikoijuiUa p&re* 
liisteilla, jotka jlHitjYU laattiasta jakohirteen. La$kiaise" 
na, joka on DPikku-pThian, lasketeliaan ahteilla ja sajellaan 
l^&,«c isoila halin&lia, boataen: »silkki& kan suonia pitkii ja 
pienl&, bull bai!»; hoetaan siitft hjvi& pellayia saatavan. Pftil- 
si&iseksi iebd&lin m&mmla — makian leiv&n kuraus — , jota PiC- 
k&perjantaista alkaen ronan p&allisefcsi syoiSt&n. Helnntai-maa-^ 
naataina tebdSi&n BHeIaa*Taikeita» maen-kukkaloille ja tienbaa- 
roihin ja tanssliaan jonkun kirnvan viulun soidessa tahi oiiaaii 
leikkisiU^. sMeitumaarin)) (Johanus*) aattona koristetaan bno^ 
neet ja pika lebdoilla, mutta ei kokko-valkeita eik& taagsla 
tii&lla sifloin pidetft* Vnotisten joblain Invussa OFai mjds 
Tampereen t>Pertttn*ttiarkkinat» syjakonn 5:ten& pMv&a^ (nm^ 
kan Imrnn Perttu) eli semavina. HCithin menee ikmiafft 
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nalta, flemnliiklii pdkolUset, Joltten on tapMft sinne piistft. 
Tl&Hakin kiolnn alinomaineo i»roifcfna» UhtevilU Ja pahavflU, 
matta riitoja ja tappelnja barvoin malfkitaan , joka olkoon Ha- 
m&l&lsten kiitokseksi sanoita. Isoiinmat pidot orat lukttsiat Ja 
hiit. Edybemm&t pariskunnat tuleyat asein kabden vaan pa- 
pin tj'O vibille, matta Farakkaammilla on ainakin jonkanmof- 
nen pito, Joka toisllia kest&a neljitkin pair&&, ensiksi morsia** 
men kodissa, Jossa vibitftan Ja syOdaan, siksi kun mono tulee 
yr&n taloon, jossa viela jnodaan (nliaisia* Harvoin on kir- 
kossa vibkimjs. Kiblajaisia tapoinensa el enftii paljon tavata; 
matta ensi-kualntuksen paivana kokoontua tienon nuoriso tans- 
simaan ja tamsk kantaa kihiajaisen nimen, Varpaiset (kan 
laps! sjntjy) ja ristlaiset eivkt oli isossa lovassa, motta 
maanpaniaisina on aina joku vabanon pito. Talkoota pit&a, 
joka Jonkan tyOn tebdyksi tabtoo. Oman eri-syytta ei v&ki 
paljon kokoonna baaskottelemaan. TanssI on tavalUnen polska, 
Jota parittain hypaiaan jo melkein ybta jaksoa kalke^; sillft 
kon toinen v&syy, tulee kohta joku mua toisen kanssa Jatka* 
maan ja niin edespliin. Mydskin kasakkaa ja valssia viljel* 
la&n, Ja Joskoskin muutaroia nudenmoisia herrastansia. LeikkU 
ja niaita bovltaksia on t&&II& nionta laia Ja niitten Jookossa 
ovat mydskin anrajaiset, vaikka Hymyla&n meno on tan'onnot. 
Vanbat laolot ja ranot ovat enimmaksi osaksi nnobdokslin Jon- 
taneet, eika ole niista paljon maata s&ilynyt kan mitH sanan- 
laskuksi sopii. Uudet laulot eiv&t niitten rinnalla miVkkn mak- 
sa, vaikka nnotiltansa civfki ole varsin kelvottomia. Harroinpa 
knltenkln ilosia laaluja kaikkau Ja kirkossa, mlssS kammlnkin 
laalu-aistin kuulorilien talee, on paba m&lklnii, surkeampi knn 
i»ltka Ja fsoi parku»; mutta siiben on monta muutakln syyUU 

Lakomiseen Ja klijallisiin ajan-vitteisiin ei ole Kyrdl&inen 
paljon mieltynyt, eikft barjaantnnut Useammllta k&y laku hoo- 
noati ja toiset eiv&t mitain ymm&rr&, Jos sanatkin puhtaikai 



61 

lokerat. Brittiin on tavaamlB^n hvoDo ja vanbat j: Ja a, jotka 
uiideDaikftisiflsakin Piplioigsa vfeU kiinteftsti pjsjvat, vidbka 
munalta jo orat havinneet, h&mment&vat pahemmiii kun itii«* 
kft&R maa. Vanhaan aikaan ei oilut parempi asian latta, 
jeaka n&k^e pispaii kerajien protokolltsta. Vuoslna 1751 ja 
1760 mainitaan ))Iasten olevan tavaamisesta ja klrjanlueniioata 
hjvln beikkoja; seiitaliden k&skettiin kirkkoherraa ma&rlilHiii&n 
joka knlmalla taitavia ihmisia opettajiksi.» Vaoima 1764 ton- 
^attiin: »jotka eivat Use osaisi lapsiansa opetUa, niitten pi- 
t&isi l&bett^ heitk lakkaiille (ai mnulie taitaFalle, ja ahaitiiii 
jalkaposhan pantayaksi jokaista, joka 12 vuoUa tajtettyansft 
ei osaisi taraia ja kirjaansa sis&sta ja ulkoa lakea.)) Jalkeen- 
piiii on monesti samalla taroin neavottu ja ahatta. VuoBBa 
1819 miUiraUiin-kirkonkokoiiksessa 1 bopeaniplan sakko sem- 
moisilie vanbeinniille, jotka eiv&t ole lapsiansa ennen 12* mo- 
den ikaft kristlllisjjteen opettancet, joka sakko k&jteU&isiin 
▼arattoniien lasten opettamiseksi. T%nia padtds kuitenkaan ei 
ole rahvistetta ja on siis voimaton. Viimeisina aikoina on 
monta neavoa koeteltu. Hnonoimpia lakioita on Herran-ehtoel- 
lisesta suljettn ja PjbHinpaivlin aikana, jolloin palkollisilla on 
»oniat rlikkonsa,» on lokkarilia pidettj »juntikka>koalu,»* josta 
sftten on mnulamia ripillen p^asteUj. Lukusiat pi^etftan tai- 
rella 30:ssa laka-lab'ossa ja rTppikouIu Jubanuksen edeliH. 
Pybakoulnja on suvisaikana kirkossa pidettj, mntta yarsinaisia 
kjtenkonluja ei ole voitn toimeen saada vaikka on jonkunmoi- 
sia kouluttajia melkein joka knlmalla. KOybien lasten opetns 
knstannetaan vaiFasten-kassalla. *Vuonna 1847 asetti Karjen 
talon isanta Jnmebntemen kvlasta Aatami Sasliini ^aimonenaa 
talohonsa kansakoulun sekd aaarnahuoneen^ joka laiios H&- 
nen Kejs. Majesteetiltansa vabvistettiin saman vnoden 27 
p&iT& fnarrasknnta. Sen pernstad on deoraava: x>l:ksi T&S8& 
konhissa pitiia kdjMa seka poHca-ettH tjitd-lapsif Hanieenkj- 
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riki emtidrkon ja VUjakkalafi kappelin, nHn myOs Movbljiyrven 
em&kirkon ja Karkun kappelln, Suoniemen, searakunnista, jo- 
kaista iiitinkieleliitnsa johdatettanian kirjaa lakemaan, kristilU- 
»jyU& tantemaan, kirjoiUamaan ja Inkua laskemaaii. 2:ksi 
Varakkaampain vanbempain lapsla saadaa Uikan kouhnia aUaa, 
Ulan sita salteissa. 3:ksi H&nieeakjrdn kirkkoherra ellkkH se, 
jonka Tanin konsbtoriiimi valiisee, valTokoon l&himinasti kon* 
lalaitosta. 4:k8i Opinbarjoituksei alkavat Joka wosi i5:B& p&i- 
y|ln& maaliskuata ja ktBiikrU jbt& ntittaa kaikkbia arkip&iriii& 
hein&kaan 8:teeD p. asti: alkavat taas syyskaun l:na ja olot- 
tavat marraskuan l:seen piiiv&an asti; jksi viikko yaaa pide* 
t&an vikWk sii&en aikaan sjjskuuta, koska paikkakanfialla on 
tapa peranaita ottaa. 5:ksi Opettaja, jonka pUaH oienan pa- 
piksi yihitjn, asetetaan Turun konsistoriumilta ja saapi Inkea 
jhden kertaisia papillisia virkavuosia. 6:k8i Mainittu opettaja 
saa vaotiseksi palkaksensa kor'on Aatani! Sasliinilta raimo* 
nensa labjoitetusta ja Turun konsistoriumin balinun annetasia 
2000:sta roplasta bopeaa, viisi sadalta, vabennettjnii kaitenkin 
konsistoriumin notariukselle rabojen kiijoitsemisesta saitjIU 
oisalla; ja saakoon opettaja asuaksensa erinansa kaksi kammioa 
Karjella olevassa buone'-rakennuksessa (ynn& maita vftbempi^ 
etuja). Makseitakoon banelle mjds tulorahaa talolllsien lap- 
silta 60 kopeekkaa, varallisten torpparlen ja niideit vertaisten 
Upsilta 30 kop., koska ainoastaian lukemaan opetotaan, muKa 
edeUisilta 1 rupla ja j&lkim&isilta 50 kop., kaikki bopeaa, kos- 
ka jnna lukemaan, kirjoiUamaan ja lukua laskemaan bcita ope- 
tetaan: ja ovat rarakkaammat vanbemmat, joitten lapsot koulua 
kkjVAij Tiela relvolllset tuomaan knormau halkoja joka vuoa- 
na koulon tarpeeksi. Kdjbilta lapsilta ei tule minklt&nlalata 
maksoa. 7:ksi Aatami Saslilnin ja banen vaimonsa kooltoa, 
pannaan beid&n perln-kalnstansa 100 tjnnjri^i rukiita pysyvliksi 
lainausvaraksi , jonka lainaamisesta tarpeeliisla vakitotta ja U- 
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vallisU kasroa vastaan — joka friittdm&ttdmftsti maksettakooB- 
Joka sjksy — pit&jlLs-JjrftstOn hallitas pitftii hnolen; olleii 
kasTon maksettaa Umftn velvolllsiius aikaa koulon opettajalle 
Ja K&rjen kaltialle, jnoi tajdelHsen tilinte'on kansaa, kaitda 
vastaan kaiken kasvon, josta opettaja saa palkkansa lisftksi 
paolen. Toisen puolen jaahattakooa ja leipokooo K&rjen hai-» 
tfa tarpeellisella tarkkandella Ja eri maksotta; sitten ja'etaan 
D&in saadat leiv&t koalun opettajalta, p!taj&s*jjyftst5n haHi- 
toksen ja KSijen baltian nlibden tarvitsevafsimmille koulalap- 
Blile. 8:k8i Yhden kammion edellfi-mainitngsa KlirjeH& olevasaa 
bnonerakennnksessa valmlstQitaa Aatami SaslHni Taimoaeiisa 
l&mmitetUySiksi kuulohnoneeksi , laiUaa tai|>eeIUset koulukfrjat, 
Ueta-kirjoltus-koioi, kiritaulut ja klvikyn&t ja antaa per&ti kdy- 
Ulle lapsille aapiskirjoja ja katekfgmaksia maksotta. 9:ksi 
Kilrfea kaltian pitlia kaikkina tulevina aikoina vastaamaii koa- 
lahaoneen ja siihen kaalayien kalujen hjvftst& s&ilytjksesUI 
ja holbooksesta, niin mjOs, koska tarve vaatii, kustannukgel- 
lanaa toimittaman aapiskirjoja ja katekisniaksia kOybilie koala* 
lapsille maksotta kSiytettiiyiksi.D Koulun asetukset ovat Ta« 
ran konBistoriumilta vabTistetut vaonna 1849 bobtikaan 4:teB& 
pSiv&n&. Ne mii&r&jlv&t a) Opetettavain tulosta koa- 
laan ja' siitll eriilm!se8t&. § 1. Kouluun otetaan 6:den 
eli korkeintaan 13:nen vaoden ikftlsiil lapsia ja saavat sltn& 
oppia 15 TQoden vanbaksi. Tilaa ollcssa saa p&ldlysmlehen 
iQTalla vanbempiakia lapsia ottaa. § 2. Mita on jH-ikaisisU 
saQottu, on my 6s sMttj kaiklsta lapsista, jotka orat maista 
seorakonnlsta, jolta varten ei koalu perustettn ole. § 3. Kn- 
kin tnokoon koolnun tullessanRa papinkirjan, joka todfstaa b&- 
nen ik&nsii, laittamattoroaatensa, vanhempainsa nimet ja ra- 
rallisautensa tilan. N&m& seikat kirjolttaa opettaja jftsenist6- 
Uijaan. § 4. Kouluan otetaan lapsia kummankin opetus-jakson 
alnssa. Joka silloln on anttamattoniasti estettj, saa talla jak- 
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SOB kesklajallakin. $ 5. Koulasta erIArftlle antaa opettaja to- 
iistnksen sen taldosta, koulan-k&ynid-ajasta ja (a^oista. 6) 
Jokapdiv&isesta jarjestjksestft. § 6. Koulaheiket ovat 
kello 9:8ta 12:(eeii edelisi ja 2:sta 4:t&an jdlkecn puolipaiy^n; 
kankin he4ken valillft on 10 niinuottia lupa-aikaa ja lanraii- 
taisina ja johla-aatioina, koko iltapuoli. PaivHn harjoitukset aN 
jetaan ja p&&teta^n veisulla, rukouksHIa ja yhden iuvnn luke- 
misella Uudesta Testamentista. §7. Eoulassa kajtetaan vnoro* 
opeinsta, koska opetcttavain paljous s!ta vaaiii, ja jakakoon 
opettaja lapset osakuntlin , niin nioniln kan tarpeelliseksi nakee. 
Oppimaj&rjestjksen sorittakoon niin, ett'eivat lapset pitkHHi- 
sesta jhden ja saman aineen harjoittamisesta vlisjisi. § 8. 
Jokalselle osakunnalle valitsee opettaja lapsista jobdattajan, 
jonka talee seka oppimista johdattaa etta siivoutta vartioita. 
§ 9. Opetnslapsi ei saa olla op^ttajan luvatta koulasta poissa; 
jos joku vaativa sjj tnlee, ilmoitettakoon se kohta opettajal- 
len. c) Opetuksesta. § 10. Erinomattain pideta&n huolta 
hyvasta tavaamisesta ja selkeasta sisfiluvusta. Opetetaan lap- 
sia lukemaan aapiskirjan, katklsmuksen selitjksinensa nlkoa 
sanasta sanaan ja myoskin, mita mahdollista on, jmmartama&n , 
nfin etta omfnkin sanofn taitavat niiden opetuksia kertoa, § 11. 
Eirjoittamaan opetetaan ensin hietaan sitten kivitaalulle ja Wi- 
meksi paperille. Jotensakkin oppinelta harjoitetaan puhamista 
mydten kirjoitfaniaan ja nijos ominpllinsa kokoonpanemaan vh- 
b^isia asiolta. § 2. Luvanlaslqia harjoitetaan ensin p&&8sji 
laskein, sitten taululla ja opetuskirjan jokdosta. § 13. Jokai- 
sesta paivHstS maarali opettaja eri^hetket, joina korkealla a&- 
nella kiijasta laettakoon. Tilksi tarpeeksi kaytetli&n lapsilta 
ymmarrettavia ja heita huvittavia iaonnon eli ihmis-kunnan his- 
toriallisista ja kansalljsista asioista puhuvia kirjoja. § 14. 
Opettaja ahkeroitkoon saattaa kailckea oppia elUvaksi, istnttaa 
ja kasrattaa totista kristillisjjtta ja isanmaan rakkantta. § 15. 
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KSbfl^lftkoon o^ttaja hipsia ahkeroiksi klkymkikn yhielsesaii 
Jomalan-palFeluksessa ja pyhJip&iTlit oikein viettamilaii ; matta 
alko&n pakottako vah&isia, kivolloisia ja huonovaattefsia ko* 
valla siiUlIk kirkkoon menema&n. d) Kehoituksista ja Ku- 
riiaksisia. § 16. Opeiuslapi^et el&kOdt siveisti ja oikoot 
akkerat oppimlsessa, kauliaiset opettajalle ja sopivaiset keske- 
bS«8&; pUakddi kalkissa asioissa j&rjestjsU ja oikoot puhtalna 
ja hiljaisioa kooiussa; Joka t&tS vastoin }ekee, ojennettakoon 
neoroifla ja kurituksella. $ 17. Karituksen soviitaa opettaja 
seka sjjH etta lapsen Taa ja luonnon makaan. Erilaiset kiiri- 
iukset oyat: seisottaminen ja polville paneminen lonkkoon h&- 
petoi&ii, 10 minouttisofi la van kieltaminen kouluhetkien v^lil- 
Vkj 2-9 3- tai 4-betkinen vankeus koalussa toisteu paastya, 
Braattaminen alaisenimalle sialle ja viimeksi lyominen tavalli- 
sella vitsoista palniikoidttlla koula-patukalla kftinmeneen taf hou- 
sujen palille. Korvapaustit, tukistaminen fa kaikki lydminen 
p&ahSin tahi sjditAt& kohtaan, mydskin rumat tora-sanat oval 
kielletjt. § 18. Koularaadin soostumuksella eroiteiaan koa- 
IobU kttkin iikivaltaiaen; nlin myOs se, joka niin kankea ja * 
tylsapmDen on, eU'ei hiinen oppiniisestansa mita&n toivoa ole. 
§ 19. Abkeroiia ja hyvantapaisia lapsia kehoittaa opettaja 
sopivaisella ta valla: ilmoittaa niielisuoslotansa heit& kohtaan, 
muuitaa heliik ylliiseniRiUle siollle ja kehuu julkisesti tutkinto- 
jahlfina; ja aonettakoon heille joku sopivainen lahja, m!nk& 
paAllysmies ja opettaja m&ara&v&t. Tutkinto-jahlana myds 
laiskoja ja buonontapaisia neuvotaan ja varoitetaan. § 20. 
Kehoitus-lahja-varoiksi k&ytettt&n Karjen kirkossa ko'otiit kol- 
lebdity paiisi niita, jotka muihin tarpeisMn ovat ni^lir&tyt, kou- 
lun porstaassa olevaan kehoitas-varapyssyyn lahjoitetut rabat, 
ja mita mouta osslantnvaista tuloa koulalle Hmaantunee. § 21. 
Kalkessa k&ytdksess^insa koululapsla kohtaan noudattakoon opet- 
Uja jarjestysta, oikeotta ja lempeyttft. e) Koalun hoidosta 

Suom. 5 
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S 22* K&rjen haitia pit&k&Oii hmlen kottlnkuoneeii raotUSa- 
misesita ja IaminiUSmi8est& ja aatafcoon tarpeeksi kalkoja, j«6 
lae^en vanhcmmllta taodui eirftt riittftisi. § 23. KiijoitiHi ai- 
neita kustaotakoon K&rjen haUia koulan jhtetseksi Urpeeksi 
ja toimittakooD kouluii tabden IjiketotUT&t kirjeet ja koalatak- 
Bei ma&rapaikkoiliiasa. Erioatseksi tarpeeksi taok^on kaUa 
varalligenipain laps! paperia ja moita oppimlsenaa vidikappa- 
leita, jolta antamaaD^ Eaijen haliia ei ole vdrollineii; parailk 
kdjhaln lapsille hankitaan semmolsia kek«itua-]abja-rahoMla, ni* 
U varat kestftvat § 24. Kerran joka ruosi ja haitia- Ul opet- 
taja-muutoksen tapahtuessa Klujella^ katsokooo paaUjsmies elU 
koulun kaikki kalut ja miiu omaisaus orat tallella. N&m&l ov^at 
lu'eteltuna koulun kalukirjassa. Tassa ja kaikisaa malssa kou- 
lun kirjoltuksissa pitaa SuomenkielU HyieWkmUm. § 25. Knn- 
kautta jalkeen kumniankin opetusjakson aFun antakaon opeitaja 
Turun konsistoriumlUe tiedon montako BiUoin on opetettavaa 
koulussa. Tutkinto-juhlak^l, joka pideta&n ker&t-opetasjafcaon 
lopulla, kirjoittakoon kaikista kuluaeen vuodcn opetuslapsista 
luettalcmiik^en, jossa my 6a mainltkoon kaikki UtkintO'^juUaiui 
lapsiUen annetui kehoitukset ja lahjat taikka varoiittkaet — 
S 26. Tntkinto juhlana ojkoon koko kouhiraati fiaapariUa; 
pa^Uysmles elikka ae, jonka h^a eaieUjiiA siaisekaensa ««&- 
r&a, kirjoittaa protokoilan, jonka l&hettlUi luettelenqkaen kana* 
aa kuukauden kulu^ssa Turun konalatoriuoifin. § 27. Jos opet- 
taja laiuiiinljo velvolliguutenca j. n. e, tehUkoofl niifikoin pa- 
peista on yhtefsesU scatty, § 28. Kouluraadln ihamei orat: 
pftalljsmles, opettaja, Karjen halUa ja kaksi koululaston van- 
hempia taikka niuita l^hclla a^miria miehia, jotka paalljsmle- 
helt& kutsutaan. Jutnn-johdattajana kouluraadin kcskustelcmok* 
slssa on paalljsmles elikk& siaisensa. § 29. Koska nait& 
asetuksia tarvitaan lis^ta eli mu^ttaa, keskustelkoon kouluraatt 
ja lahettakOon asittelemjksensft Turun koaaiatorinmiin rahvi^- 
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tetOiv^si telkka UeHeU&rttsi, f) Konlun Ja jlelsdn kes^ 
ktn&isjjdestd. % 30. VahlntEnsli rflkkoa ennen kummankin 
opetasjaksoB alkiia, aaiaa opettaja kiinluttaa kouhikuDnan Ur- 
keissa pSiF&n, Jcma kotilu, avalaan. % 31. Koulun araaspfti- 
riaft laettakoon julkisesU koalahuoneessa, mitft nftm&i asetnk- 
set J«kap&iirAi8est& )ftrje8tyksest& 6:neBsa g:ss& ja kehoituksista 
ja kurifaksista 16— 19 %% s&HtftF&t % 32. Koulukunnan kir- 
koisini Umoitettakoon tutkinto^jaUa pidettAF&ksi vl!i»eis-paiviiB& 
ker&t-jaksoa, kpska pil^llysmies ei katso torsm tarpeelliseksi. 
KalkiUa knnnlallisilla ihaiisilla olkoon lopa tuUa iatkinto-julilalle 
koolBun. 

Voenna 1848 lokakuan 14:teiia p&ivkn& alkol tftroft koa- 
lalailos ra&oiiiksensa ja ensimm&ioeD opettajansa oli Herra mais- 
teri Antero Warelins. Lapsia on sHlft jaksottam ollat nein 20 
kappaletta, kaikisia koulukannan senrakonnista ja n<i{ii^ kolmena 
eMiiiiiiain& Yaosinii on kouinn jftfienlstd-kirjaan yhteensH kir- 
joitetlii 50 oppilasta. AInsta asti ollntta ai enaA konlussa ole. 
YIeistA arvoa ja luottamnsta ei tama laitos kansan seassa ole 
YOtent saavottaa ja perustajan ^^) el&in& ei synn^ttanjt Bit&. 
Honessa kohdassa on se mjds 6opiniattonia3ti asetetta: Ensfk-* 
siUn on sen asema pitMjila a&rella, T&klisess£i kjlassft, jossa 
ei Isempi joukko konlnlapsia saisi olo-siaakaan ja jphon t\ kolje 
kail hnono kjl&tie. Jarren toisella pnolella on ison maantlen 
ranpeila vahva kjlfli, Mahnala, johon koko KjrOn p!tilj& rar- 
sin liyy&st! ja Mouhlj&rvikin paljoa, sieremni&sti saattaisi p&&st&, 
kno K&ijelle; afnoastaan Suoniemen kappelista olfsi i&nne ban- 
kalanpi kulkn. Toiseksi ei ttoimdisessa pit&jankoulussa, jossa 



21) Aatami Sasliini, joka Hanen Kejs. Msgesteettinsa suosiosta sai Santa- 
Annan tahti-merkin nauhassa kannettavan kulta-rahan rintaansa, 
kuoli 1849. Vaimonsa Ulriika Sasliini eldd vielg Karjen haltiana ja 
kaniaa kunnia-rahaansa. 
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pappi on opettajana, tnlisi opelettaa tavaamista, j^ka paran- 
min flopil kyl&koolujen tjoksl, kun niit& kerran toimeen panUi* 
siln. Nftitten kjl&koulujep opettajla k&riai iksak jlisessft koa- 
lussa ralmistaa 'ja talU taFoia olisl Uni&n ialtaksen vaikaias 
jalomp! ja yley&ttipi. Vah& luonnontietoa ja jhleistH seka 
iB&nniaan_ historiaa ja maanfiedetta salsi silloin mj6s ottaa ope- 
tus-ainetten lis&ksi. Mjtiskin saaroahoone on silna liikana ja 
opettajan palkka tyon8& Ja valvansa suhteen varsin r&h&nen. 
Olisihan siis t&m^ laitos vahalla vaivalla taitta hjddjHfsem- 
m&ksi tebdji, mutta paremman puutteessa suuttaa se kuitenkin 
nykjisellakin kannallaan levUt&Si sivistjst& rafaraan seassa* — 
N&htarasti on luku-hala ja taiio yiimeisin^ aikolna Kjrdl&isiss^ 
enentynyt. Paras kulma on kappeli, heikoin VesajarFi ja Kal- 
plo. Kirjoja on kansa nykyisina roosina ahkeraniiiiin itselleen 
bankklnnt ja ninutamilla on myos Saomalaisia sanoina*lehtii)dn. 
I!IIenn&-Fuonna on lalijoitetailla kirjoilla ja rahoilla vak&nen lai- 
nakirjasto Isolla kirkoUa toimeen pantu. Joka sunnantai Jowalan- 
> palreluksen jalkeen lainataan sakaristossa Suonialaisfa kfrjoja 
seurakunnan asukkallle; jokaisesta kiijasta inaksaa lainaija, 
kohta ottaessansa, yuokran, joka on. soritettu kirjan isoaden 
mokaan, niln etta kirjasta, jossa on v&hemmin kon 50 sivna 
maksetaan y, kopeikkaa, 50:nen — 100:an rSlilla olevasta 1 ko* 
peikka j. n. e.; lainaus-aikakin on kirjan isoaden suhteen m&a* 
ratty; miss^ on vahemmin kan 50 siroa on lainaajalla viik^« 
fcokaasi, missE toinen pnoli sadasta sivusta, kaksi vilkkoa j. 
n. e.; kaikk! ruokra-rahat k&ytetiilln kirjaston hyvalrei. Tain& 
laitos on viel& alottelevainen, mntta naytt&& kuitenkin joimnoi- 
sestikin luonnfstovan. Kirjoltostaitoa ei ole paljon viljelty, vaik- 
ka on viimes-aikoina siihenkiii ruvettn ja muutamat jo kfrjoit- 
tarat selke&a ja pufadasta kirjoitusta. 

Yiip&&nsa on H&meenkyrOn pit&j& jokseenkin voimakas 
ja useasti tavataan myOs rikkaita sekk talollisia ett& torpparia. 
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PalkolHsilla on Mpo palkka jft hyvU edot. Tavallinen treiiH 
saa 10 Rupl. hop., vaate'-paraeclia ja rifnaksfa elikka vaha- 
sen peUoa villeUJiyaksi, jhteensS noin 20 hop. riiplan arvosta} 
pilalle annetaan yhteeiis& 11 hop. rnplan paikoilla. Paitsi si- 
ta on jokaisella piialla tllattuna nuttuviikkoja eli »omia viik- 
koja,» 1, 2 tal .3:kfn. Viikko-trenkra paikoin pidetSah ja va- 
llsta o4etaan my6s' suvipiikoja ja palmenla lois-vHest^. Pita- 
j&n rasitukseksi oral loiset ja'kotHrit, jotka itse laiskoina niaa- 
ten^ toisten ihmtsten arniosta el&vat. Yksi osa on entisia isan- 
tift, jotka riel^ paraalla. i'&lla oUessaan ottavat »vanhentajanx> 
lapsi^tansa ja rupieavai Use »yaariksi» hjvallit muonalla. Toi- 
nen osa on Dsetaniiehia,^ se on: endsten haltioitten poikla^ 
jotka sjntfm^*talossansa eleskelevat ltsieksens&. T&han on 
yiel& loettava entima trenkiit vainionehsa lapsinensa ja naimat- 
tomila maattdja vahno-ihmisia. Vilmcksl nimitetjistii karttuu 
mj^s enimmitten kojhain luku, Varsinaisia kerjSlaisia ei ko- 
Fin paljoa ole, mutta riihen aikana kSjvat itse]]iset talo talolta 
DpnarokBessao 'eli pnuroksia kerjaam&ssa, joulun edell^ anel- 
laan taas juhtan apna ja muulloin nitta milloinkin sopii. JHor- 
sianten on tapana Amorsianien aruHa» k^yda, koreat vaatteet 
jllansa^^). Palon-avut ja muut k&jmiset ovat mydskin taval- 
lisia. Vaivasten hothous kaypi ranhan tavan jftlkecn. Kum- 
mallakin seurakiinnalla on oma korjaunsa, eik& toinen toisensa 
kdyhilli rasiteta. Isolla kirkolla ovat talot tasatut 45:ksi rno- 
diksl, joihin kirkonkokouksessa niaar&taan semmoiset kdjhat, 
jotka eirSt voi itseansH hoitaa; modissa on ly^ tahi 2 mant- 
taalfa. Semmoiset viheliaiset, joita ei niik&^n erityinen ruoti 
tahdo ottaa, niinknin mielipnolet^ pjdrtyvaiset ja semmoiset, 
koljetetaan jmpiri pit&j&n taikka holhotaan yksityisilta vaivas- 



22) Varakkaille morsiamille, joillen haita tehdaan, ko'otaan apua iiiy6$ 
baavierailta ja kuokka-vaelta. 
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kassan maksolla. Muille raivaMlle Jaetaan kahdestt moteen- 
sa, Juhanukscn Ja Joiilon edeilA, yahraskassaata apoa, sckft 
ijYiik (keskim&drin 5 tynn.), ettft rahoja (tavalUsesti 50 Ji 60 
hopea roplaa). JMaolloiii antetaan, missa tirkeftmpi tarve raa- 
til. Vaivas-kassaan maksavat torpparit tararansa arrfosta 1,. 
2 ell 3 kappaa jyvia ja k&sltjdlftiset eU ammatUmiehet 15 
hop. kop. Tuoteensa. Kirkonkokousessa 23 p. marraakiitita 
1834 maftr&ttiin kuulutaksea ottajilta rairaislllen maksettaraksi, 
talon ]s&niiilt& 1 paperl ropla, talonhalUan-pojilta, kftsitydlii- 
s]U& ja iorpparilta 75 kop., ja trengilU sek& loiailta 50 kop. 
paperisaa) joka vieilbkia on tapana; jos morsian on kappclista, 
jaoksee tama raha kappelin TalFaskasfsalle* Muut iulot oral 
sakoista, kalnkirjoituksista ja vapalsta anteista pldoissa ja mttoN 
loin. Kirkonm&eU& tien vieressa seisoo vaivastokki, lapi rinnag- 
sa. Vairas-kassan vuotiset tulot nonsevat 100 kopearuplaao. 
Kappeliseurakunnassa elv&i torpparit jjri& maksa^ vaan oirat 
nekin tasattuja ruodiksi, jolta jhteensa on 7 kappaletta. K&sf- 
tj6laisetki sielU eiv&t vahint&k&an niaksa. Vootiset tnlol orat 
noin 15 liopearuplaa. Kumnialta n&kjy, kan eirki kammanksan 
seurakunnan itselliset ja palkolliset mit&an apna anna, raikka 
heists juur! vaivaisten luku kasvaa* Vnonna 1834 pft&tettiln 
kirkonkokoufcsessa, etti jokaisen muonan-ottajan pft&isi joka 
tjnnjrfltansa vuosittain maksaa puolen kappaa, jokaisen loisin, 
jolla maata on talon tiluksilla 75 kop. pap., jokaisen naimatto- 
man tren^ln 20 vuotta vanhemnian 50 kop; ja jokaisen piian 
samalla i'all& 30 kop. paperissa; miltU n&m&t yalittirat nAa* 
herrassa ja paHsivftt vapaiksi. 

T&mmoinen raivasten-holboas voipi t&ftlla joksensaUn 
nykyiset kOjfaansa elattM, mutta itse ktijhjjtU ei minkaAn- 
lainen asetns saattane poistaa. Hyodjllisempi kun moni mnu 
vehje, ollsi s&^tO-laitos, johonka palkolliset saisiyat panna 
saastetjt rahansa kasyulle. Monelle sllloin jiiisi yanhan p&i- 
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▼&n raroja «iU&, mtU hftn ojt (iirhanpftivHisesti koluUaa. Ka- 
toTOOsien varalla asetettiin vaouna 1819 laina-jjvastd , jonka 
perastukseksi ana^ttiin piioUkko nianttaalista. Vuonna 1848 
erisi kappelikanta ilsen&iseksi jj^astd-kunnaksi ja sat vankasta 
jhieiseat& Jjv&si6sij| 70 tjnn.; emakirkkokunnailen j&i 230 tnr. 
Unsi kijiOssaantO, joka sllloln tehtiiD ja vahTistetiiin Saonien 
^oaatin K&jit&mjs-JakQkunnalta. 1848, sj^skaun 20 p., mftil- 
rU kor'on eli kasvon yhdeksl kapaksi karplolta ja aisettaa klky- 
tdskaniaan esiinicheB ja kolme jUseiiU, jotka kaikki palkaita 
kehiekBi ruodeksi valitaan. 

Enimm&t laitokset pitajaa bjvftksi ovai pappien toimitta- 
mia, fiill^ Use talonpoikaset eirat n&j pitftvan suttrta hnolia 
jhteisiati asloistansa. 

JSlatuskeinoi. Toimi ja iaidollisuus elvat ole kebutta- 
raUa kaBoalla^ Kaikista tOi^ toimitetaan pellonvlljeljs par- 
haalla huolella ja ahkerandella, vaikka sekin kijpi vaiihaaii 
tapaan niinkain Is&t Ja isSin is&t oral tebneet. Pelto oii ta- 
TalUaeati kolmiaksi jaettu , oiin eiih jkai osa on rukHlla ja 
■Mtatamissa Tah&n& nisallakiii kjlvetij, toinen osa suriialfaolla 
--^ ohrilla, kaufolUa, ristoilla (pavuilla ell herneilla) ja pella- 
rflla — ja kelmas osa on mahona eli kakkara^vainiona (kesan-' 
tooa). . Paitsi n&it&, on buoneitten labelU aina joko lobko, 
joka mQuttamatta peronoilla tab! ra&tikdilla (juurikoilla) on is- 
iateita. Pelto* tatla tapaa ruokotaan: kesanto suvisaikana kol- 
mesti kynnetaftn: noatoa eli kiskoa^ kertoota ja va'olle^ pai- 
navalla auralla, joka Inotilla vakonsa aukaisee, Joka kjnt&- 
misen p&alle »pobjataan» ladalla ja, jos pelto on kovin kokka- 
rainen, i^etaan viela hampaisella jyr^aM ell nngalla. Pellon 
bdjsteena on baku-sonta, joka talvella hakataan ja toisena tal- 
yena elikko^tateen kanssa pellolle yiedaan. Kun vilja on tu- 
leentunut, lelkataan se sirpilla, pannaan kjkelsiin ja tapetaan 
riihissli vanhan tavan jidkeen. RIstat lelkataan ja pannaan 
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haaeiaihin pellonpjdHftneclle, jasta ker'ite86& rifheeti viedj&fin 
tapeUaa. Tavallisesti on ennen pyh&inpaivlili HUiUjdsta p&lls- 
ij. Pellavat^ nostetaan kasin, li'oteta«i, koiFataan, lonkatetaan 
ja kiibtataan nfinkuin muuallakin on tapana. Perunan sieme- 
net pannaan sonnan seassa rakoon, varren BO^na mollalaan^ 
per'ataan, ja viimein syksjllE kaivetaan net jito sek& pannaan 
knoppaan talven varaksL Pellot ovat enimmiten kaateisia, jott'ef 
syvi& ojia tarvita. MM niita oudesta. kaivetaan tahi vankasta 
parannetaan, tapahtiiu keva&]I&, kinren maasta l^hdettja. 8a- 
laojista ei ole tietoa. — Maa on jokseenkin satosa ja aiilaa 
koko pitajassa keskimalir&a rirkiita 6—7 jjv&fl, mutta taitaisi 
antaa enamralinkin, jollei kylvett^si niin taajan, himitt&in 24 
kappaa ja enempft^ tjnnjrin alalia. Parbaat peltomaat ovat 
Pappilassa, joka 12 jyvan maaksi kehutaan, Mahnalassa ja 
H^rhalaasa Qota kefaumanimelld Jjvaskjiaksi sanotaan). Huo- 
noimmat ovat pU&jan a&rlmaat Yesajarvi, Kalpio ja Earteett 
per&kunta, joissa paikoin on lieto ja hieta-ruoppaa. Maamit- 
tari-konttttorin karttaselitjsten j&Ikeen olisi peltomaata 4^953 
tn.- alaa, mutU suuttaapa nykjjaan olla noin 6,600 in.- alaa 
(5,150 isolla kirkolla ja 1,450 ka^ipelissa, s. o. raelkein 18:fts 
osa koko kaivanmaan alasta. Ejlvdt ja sadot vnosien 1802 — 
1811 ralillft ovat vnotisissa kuolevaisoustauhiissa seuraavalla 
tavalla luetellut: 
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Nykyjaiin on vuotinen kylvQ liUnflten 2000 tynn. rukiiU, 
8 tn. nisuja, 640 in. ohria, 720 tn. kauroja, 210 tn. rustoja, 
600 tn. perunoita ja sato tasta ky\v6aih kesUm&ariD 14,000 
tn. rukiita, 50 tn. nisoja, 3,200 tn. ohria, 5000 tn. kauroja, 
800 tn. ristoja ja 4000 tn. perunoiU.. Pellavia ei viljelU 
kun oniaksi tarpeeksi Ja lienee kylrdss& 8ieHieni& 30 tjnnjrili, 
josta taitaa tulla noin 1000 leiviska^ Humaloita jokseenkin 
paljon .viljella^n el ainoasiaan oniaksi tarpeeksi, vaan mjjtft- 
vaksikin. Raoho-vlljoja (apllaita, Iiiireiilierneitft ja pantarp&i- 
t&) ei talonpojissa ylel& tavata, vaan ainoasiaan muataiiiill»«- 
faerras-tiloilla. 

Peraniaissa, joissa viela on kjllnksi mets&i, on joksea- 
sakin vahva kaskenvlljeljs,' niutta keskipitaj&ll& ei ole varaa 
niets&ans& talla ta valla haaskaU, vaikka sleilakin valisti joka 
ala poltetaan, erinomattain karjalle laitamla lalttaessa. KasUa 
on toislna vuosina enenimin toislna T^hemniin, kesklm'aarin 100 
tynnjrin alaa. Talvella kaadetaan pnut ja poltetaan keF&jlIia, 
keskikes&lia kylvetaftn jaurettia. Vuotinen kylvd siiattaa keski- 
arviota oila 50 tjnnyria ja sato 900 tn. Tama on siis jotenki 
hyva sails (15 ja 30:kin jyva); mutta se on my 6s kova niet- 
san haaskaus, josta pnun puutet rieili ehka luopumaan pa- 
kottaa. 

YlehensH kasvaa pitajassli tarpeeksi viljaa, elka pettua 
enaa jnuri nilssa&n sydda, vaikka moni slt& ennen hUtavara- 
nansa kaytti^^). Tavalllnen % manttalln talo kylv^a noin 
7 tn. rukiita, 3 tn. ohria, 4 tn. kauroja, 3 tn. perunoita ja 
1 tn. ristoja. Monella torpparilla on melkein sama yerta kyl- 
vdssa. Rukut ovat aina hinnassa (tynnyrista maksetaan taval-^ 
lisesti 4V2 bopea rnplaa), silia IlEaalllaiset ja Limkkalaisei 



23) Taivalkunta kuUutaan vaDhastaan baukimtanimella Peitutmpa^ 
leeksi. 
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(Ifiosta-jo^esU) ostarat uiitH jos paljonkiii) Tampereen niarkki* 
iidilta paiatessansa, ja puutteen ajalla tnlevat nseasli ainoastaan 
Jyria varten tanne. Bneniman saatettaisiln uilU mjds mjyik^ 
jollei viinaa niin sammalta poltettaisU ArvioUa kajtetaan 3,300 
in. jyyia yiinaksilrsi, nimitUiii 800 juurettia, 800 rakiita, 700 
olnria ja 1000 kaoroja. Vifoaa Tai«istelaan itoin 48,000 kannaa, 
josta pool! omagsa piU^&asa naotitaan ja loppo viedaan joko 
Pokjanmaalle (KristiliiaaD) Uikkaa Poriiii. 

Siionviljelj'sUi ei paljon osatakkaan, vaikka on kylla kel- 
rdiisia saripokjaisia soita, josta miiuiaman viijan otetiua saa^ 
taisiin hjvia luittjja karjan lisajkseksi. Nlittjjji an pit&j&ssii 
aryMla 13,000 in 'alaa (10,000 isolla kirkolla ja 3,000 kappe- 
iaia, ja vaotitien beinan saalis laetaan 6000 aaitilksi. Tania 
maara ef tabdo elikoillen krUin itiaarin riittaa. Elikkojen luktt 
raosfaia 1805 ja 1810 on henklluvan tauliik»a: 



Vaonna. 


Berosit 


HOrkia 


Lehmifi 


Mullia 


Lanipaita 


1805 
1810 ■ 


700 
640 


20 


1300 
1230 


400 

400 


2300 
2300 



Nykjjaan suuttaa bevofila olla Uklmaarin 1200 ja varsoja 
150, 2500 lebmaa ja 1100 mullia, 6000 lammasta ja sikoja 
Boin 800 kappaletta. Vaohia ei isosti pideta tiioualla kun 
metsakolmilla; iieneckd niita kabteenkaan sataan.' Parbaat laK 
iamei ovat VesajarvcUa, mutta maolla pitaj&Ua el ole kehatta.-^ 
tia, jotta taytyj beinftn-teon jalkeen paastaa ellkot niitjihin, 
jaista ne jj-rsivat jiiariin asti. Heinat tehdaSn vaara-variisilia 
vikattellla^^), ja haravoilla. Lektia iampaiUen ko'otaan vesn^ 
rilla ja paanaan beia&4aioibin selniHen. Ladot ovat baonoja, 



24) Sananlapa: *'vlkMe*-varsia tehd§** sanotaan veneesta, joka kulkee 
mutkasten, lenkoja tehden. , 
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harFOilla seinllfal Ja katoiUa, Jotia sade ja pyry p&isee aiavAh 
tuiskattamaan, jospa iuulikln heak&iseinftdii ja koivaamaan* '01- 
kikattoja on paikka paikoin nflhin rakettu. .Heia&t iaodaan 
botia tarretta myfitea, kaukaisilta niitolMia parkalmmafi rekike- 
lin alkana. 

Heroset holdetaan aiiia paremmalla hooldla, kan iniMit* 
elikot ja nilllen annetaan mjos eninimat heinftt Ja rilista»Tie-* 
1& jjvanki v^keft. Orat sekalaista roUia, keskikuntoisia, ahra 
kuitenki parantumaanpliiii. Ajo-hftrkiii ei pideU, joka- lienee 
pelkka. ylpejs, koska har'ili^ ajaniista arv^^aaa varsin kapciiy^ 
liseksL Ne olisivat kuitenkin paljon helpommat elUtettaviil, 
kun heroset. Lehnilit pvat pieniH laia ja dateUftn kehnosti 
Harvoin saarat takella beinia vaan pelkkia olkia, kerto-jaa- 
hoja, perananvarsia ja jonkunlaisia haoteita* Tahris^aikana 
e\vU annakkaan paljo mit&an maitaa, bjva kjllli knin fienkeasli 
kevaaksi el&ttavat. Voita ei tMla taFoin varsin paljoa kokoon 
saada; sumnia-lukua myyAlkhn dhkh vuoden pitkli&n 4 tai 5000 
leiviskaa Tartan (joskas Porinkin) kauppaniiehille, jofka Ifthet- 
tHrat trenkinsa slt& taalta ostaniaan ja kokoflemaan. Leivis- 
k&sta maksetaan 7:&tta paperiruplaa ja Falista Uyicenk! kaksi 
kolikkaa. T&mmdinen hinta sopisi olia jlljkkeenft parempaan 
karjanhoitoon. Juustoja ei paljon tefadd. Talia myjd&aD lahes 
200 leWiskfka Tampereelle, Poriin ja Turkuon. Lampaat oyat 
haonoja, jott'ei niisU kaapaksi kelToliista viUaa saada* 

Mets&a on jo paikka paikoln r&han nivettu s&llsteleniaiki, 
mutta siin&k&in tolmessa ei ole paljon jarjestysta^ Hjvia huo- 
neen aineita ei joka talossa enaan omasta niets&stik saada, 
mutta perakannilla on kyll&ksi vahvaa hirsimets&li. Isoa ra* 
hansaantia ei metsiista ole. Plankkuja taitaan Poriifi veWk 
noin 500 tonttia ja laiitoja 200, kaikki k&sisaballa tehtjjS. 
Tervaa poltetaan ybteens& noin 50 tn., joka ei omaksi tar- 
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pc}ek8i riitft; Ite&a' ostetaan ttsaelisfsta. SjsHi poUetaan omaksi 
tairpeeksi ja potasftaa jiiuri'niiiieiis&^ 

' Mehi&stamist& ja kakiBp77iko& ei paljo muotoin FiljelU, 
bio hurilokseksi ja joato-aikana. Tarkkoja pyssjiniehia Idytyy 
kaitenkin raantamia. Susiaja kettaja pjydetaao raadoilla Ja 
*]intiija loitkalla. Monella taloUa ja torpallakin on nuotta, joUa 
Tilista maulama apaja vedetaan. Aiaatoin kaiastetaan rjsiilii^ 
verkoilla, katiskalla ja al&timella. Syjsoina iaorustetaan aika 
tavalla, joUa asein jhta haavaa summa tiehkuvia valkeita pir 
meftssli veden pjnnalla pHkotiaa. Koakkoja eirat tailonpojat 
pidii ja OD^ella kftjv&t ainoastaan lapset ja vanhat loiset* 
Lohia on^itaan kuitenkin^ KjrOskosken alta. Paras kalan-saalis 
lieoee Kjrdsserilla; toiststa jaryist&. saadaan epatasalsesti. 
Kodan adtoina pyydeta&ii lahnoja, haukia, kuhia, ahvenia ja 
aaiidd. Kuoreita saadaaa keF^allR Purimonsalmesta. Muikkaja, 
joita taUla siikasiksi katsataan<) ja . siniilsili ei sanota muaalta 
paljoR saatavaa kun Kyr&ssel'altft. Ankeriaisia talee EnonBer«> 
alU. Syksjlla kna rannikko j&atjy ja maieet talerat tuoretia 
jasltli ntf^emaan k&ydaan )>nuija-mateessa.i> Kevat-Matin ajalla 
pamiaait ja&n alle rysia, jotka ol'illa peitataan, joUa eivat kii- 
ni • jaatjisM. Veden viljan larussa oVat mydskin ayriaiset eli 
kravat^ joita on jarviin iaskevissa ojissa; niita otetaan syd- 
tyi& ja pare'soitoila. - Kalan haviamlsestli on ranhoilla kalamie*- 
Ulla paijon pafaamisU ja Talittamisla; ja taltaa siina ollaUdm 
pacaa. Kalansaalis ei die minoinkaan niin rso etta oKsi sao- 
lattua kalaa vuodentarpeeksi, jonka tahden silahkoita nierimalala 
lisifcai osieiaan. Kalaresi ei ole talojen kesken jaettu, kun 
yktekien. VaoiiBa 1850 pantiin sen p&ftlle nbkasakko, joUa 
ei nyt aiinii muu saa pyynnoksta pitsia, kaa lalolMnen ellkkH 
ae^ jollen talo oikeuteima.antaa* < 

Pltaj&n koskissa ei ole muita Fesi-k&yttamia, kan myllyj&. 
Kylm&koafceen laitetUin saha, muttase iuli kohta riidan alai- 
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seksl eikii ole sittenmhi trdti telmjt VeBhnyHjja on 55 lcap«^ 
paletta, 49 em&searakunnMsa Ja 6 kappelfssa, niiitta ei te 
ole mitenkain kehottairia eli sooreiiiBiaota arvoota. KyrOokos- 
kenkiii myiljlsift ovat useammat Jalkamylljjft, ja oiBoastaua 
TiiilimyHj8n& on kaksi paria Uvifu i>VoorO'*Biyn7is8&]i kijvit 
oeamiehet KvrOslft, Viljakkalasta ja Ikaalialota vuorotldn jan* * 
hattamasBa; )>illair alkaa Tooro ja toigenaiitana loppnm ^). Jottla 
ei ole itslll&nsft oaaa, jaohattaTal »hakanaUla,)» ae on nissi 
mjllysaft pHaUe pft^sevfti. Muiiten kosklen nijiiji ovat rleU 
halirempia. Kaikisaa mjll jissli tehd^n ainoastaan jauhoja; mill 
maan-mies sarvimoita (krjTnia) tarvitsee, sen tekeepi hnbna- 
rffSHia. TauIinijHjj& on jkai ainoa. ' 

Kehaftavaa tehdasta ei ole pit&j&asft. TliHi teker^t mna- 
taniat ja nijjv&t> tolsiliensa. Amniattiinieiil& (kai8itydli!si&) on 
jokseenkin kelvolllsia ja talonpojissa soosltellaan heit& erino- 
maisella hnoleila. Muntamat ovat taitaria aeppift, vaikka eirit 
osaar hyvi& pjssjjii tehdft.- Yksi mies Kaipionkalmalla ralmls** 
iaa kaiteita, jolta kekotaan paljon tnkerammfksi sek& luonte* 
rammiksi, kun RnotsisU tuotnja. H&nell& te'ettlU koko plU- 
j& kalteemsa ja ij6iJk kjIU suailaisi kestftft Jos oppilaiaiakin 
ottafsi. Hjvia puoseppift on joltakuita, mnlta jlelseali el pnu* 
hun pystjvia olla. Lfthes kaikki yeneens& ostavat em&klrkfco- 
laisei Tampereen markkinoilU ja paljon pjOria (raitaita) Poh- 
jalaisflta. Kaikki sein&kellotkin ovat Pohjannaalta kotosio, sIDft 
plUJ^sa ei ole jhVk^ kellonteki«&, jos jokukin nHt& on pa* 
rantelevanansa. 

Talri-pnhtellla tekee talonpoika p&reitii ja yalmlstaa tar- 
peellisia ajo*kalnja ja astioita. V^imorftki katsoo kaijaansa 
ja lapslansa, katoo ja neuloopi vaatte'ensa ja tolmittaa kaiken- 
laisia sisu-askareita» UlkotOihin ei be mnotoin rjhdj, kun ojia 



25) KostjanteriDTnnoelma; "Jaako Kyrdskosken Poltisaa kerran.' 
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ja MtA koijalMsa, htlnkn ja doo.te'oHa ja rilhiMriL UyiriH 
vUk- ja pellava'^kaDgrMta teUll&n koittarpeeksi, muUa el al* 
leakaaa iiijjiiii8t& fasten.^ Pnanvillan kaakaanaa oslairai he 
oaakal Tanpereen teirtaasta. Tteia telidas jooksaUaa paljoo 
iiaiBVike& omeakavpalle Tampereeseeti, josta ebrU kaikki nila- 
kUn hyrfHtiL onneUa palanae. PaitsI Tamperctta on Tnrka 
elevin kaappa- ja Uikanio-paikka, ehk'ei nkj enJk& niin paljon 
palrelokaessa slellii Ujifkviknj kun ennea maiaoin, koska se 
p&ftkaepmtkiiia oli; multa sen markkinoille tliii]t& jookottain 
nieniiMi&ii. Mjds Poriakin markkinoilla KyrOlftisift kMj. Maa- 
markkiiiolta pidettifn ennen aikaan itse Kjr5ss&kiii, Mahnalan 
kjhkn riereaslSL oleyalla kankaalla. Mj6s Tnokkolan kylasaft 
ja siUemntiB Tokosissa oil mullinmarkkinat pSiivinR ennen Tam- 
pereen Perton-markkinofta, maita n&m&t ovat muutetut Monhi- 
jirren Hftlja&seen. 

HaUitus^ H&meenkyrdasfi on oykyj&&n 210 koko-reron* 
maata. Talonsaruja on tavallisesti olloi 260 paikoilla. Kj- 
U8S& on keskim&jirin 4 — 5 taloa; muotainissa kultenkin toiata- 
kin kjramentS, mutta silioin eWH kaikki koskaan ole ko'ossa, 
yaan toiset kjljiknonan takamallle asetetut tatkka muutetut. 
KaikUen sunrempi kjlli on Hahnala, joh^^ka kuuluu 22 talon 
saviia. Ykaiaiisia taloja on 4: Pappila, Laitila, Uottn ja 
S&iJEa. Eneaiplen kjlien iso-jako on tapahtonot 1800 vuoden 
paikoilla. Manitaalla luko on yhteensa 104%2 Tankaa eli 94% 
aotta manttaalla. T&sta on 8IV9 manttaaiia perlatfimaata ja 
12^724 mantt. kruunnnmaata. Istoma-taloa el ole koko pltlt- 
jasaft yhta&a, kosk'ei n&j aateliala ta&Ua ranbastaan aauneen, 
niinkaln maualla H&meess&. Rusthollla oh nelj^, Palonkyl&a- 
8& Mal^arus, Saaln kjiftssft Sasi, Tuokkolan kjlftssft Tuok- 
kola ja V^sajlinrclll Muoiia; sotamlesteii virkataloja 8 kappa- 
letta 4V4 manttaalla, jolsta 1 manttaali on perintdmaata (!); 
pappisFJrkataloa 2, tolnen klrkkokerralla ja tolnen kappalal- 



60 

sella, yhteans^ 2% nant^*; Ja Karjen iaio JnmiehiileniedBii on 
paattautettii Sasliinin koulun ja saarnakaDneeii holkontiseksi. 

Joka mantiaalilla on kesfckii&acin 1000 in.* afaia tlkikeia, 
paitsi foHtomaita (impedimeBla). VaUmm&n manltaalifli alaiset 
talot ovat Vi6*^si^9 niuUa niiifk on ainoastansa kafcsi ja %Mi9L' 
kaan ei ole monta. Maa- ell piayefo koko pilifiBia tekee 
4698 Rupl. 90 kop« hop. Alansa sohteen eivai talot ole ai- 
van isoHa verolla rasitetut. Naytteeksi, inika uloste'oa niairi 
tft&Ila on miiitten paikkakuntien rinnalla, panemme liihan mM 
tavallisesta V2 manitaalln falbsta yuosiUain on maksofa: 

Jyvia. Kauroja.- 

PaSvero 2 (n. 16 kapp, — tn. 25 kapp, 

Kymmenys — » 17 » — » — » 

MyllytiiH! — » 2 » _ » _ » 

Sotamfebcn kaasi (vakantii) 1 » 11 » — » 13 » 

Vlfnajyrat 7 lelvlskaa — » 16 » — * » — » 

Kolmannusjyval kirkkoher- 

ralle — » 8 » — » — » 

Kappalaiselle — » 8 » — » — » 

Pitajlin-apulaiselie -^— » 4 » — » — » 

Liikkarille — ». 3 » — » — » 

SilUvnodHle /. — » 1 » — »-^» 

Jahtivuodllle — »1 » -^)) — » 

SuntioHe el! nnilokkarille — » 1 » — » — d 

Tuoniarin-kapat — » 4 »' — » — » 

Laatlia-kappa (Ker&ja-talon 

Isannalle) — » 1 » — » — » 

Siimma 6 tn. 3 kapp. 1 tn. 8 



HoHin teko 5—6 paivaa vaoteensa 2 {lupL 25 kop. hop. 

Maantien korjaus (noin 90 sylta) 2 — » » 

Tien avaaminen talvella -— d 50 » » 
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Sillaii toko — Rapl. 50 kop. hop. 

VamnaskoskeD sfitaan — » 20 » » 

Hcaki-rahat (6:desta hen^estH) 1 » 44 lo » 

Lafcinaiini- ja Taoniari*vero — w 27 » » 

Liiiiian-rakenDas-apa — )» 24 »* » 

Voi-^kjniinenys (9:8tli lebm&sta), — » 85 » » 

Ptenikjinmenjs •— » 60 » » 

Pi&smisrahat — » 10 » » 

RootiTafTaiseB holhous 7 » 50 » » 

Vibeiiaisteii boihous ja kuljettamiDen 2 )> — » d 

Vanki-kuljettajallc — » 17 » » 

Summa 18 Rapl. 60 kop. hop. 

Tfiiiftn riela tulee kirkon ja pappilan rakennus, lukaslan- 
pito, palvelioltten palkka ja muita vHb&isempia kalnja. T&m-i 
mdisen Vs manttaalin talon kjird ja keskiinfi&rliten sato on jo 
edell& klisfn lueteitu. 

Kyrdn piti&ja toimfttaa hottinte'on onilssa kestikierarissa. 
Herttoalan kestkievarln kyytit tekee Herttuaian kyla ja Mab- 
nalaesa seka Jftrrenkjlass^ on mna p!t&j& boliissa. Herttoalan 
keskierarin is&nn&Ue roaksaa pitaj& 6 tjnn. kaoroja. KyrSlfti- 
set tekeral kaikki oman pitSj&n tiet ja 6 rnotsln-virstaa Pirkka- 
laankin. PIt&j£i88& on kaksi isompaa siltaa, PappHansilta Kj- 
rdsjoen yli ja Mfhaiin-sllta, jossa Karbeen ja Lopenkulihan 
redet laskerat AlbonselkSiin. yifnidst& teketSt Pfrkkalafset 
osaksi. Cndella t!e11& on kaksi sfltaa kabden pnolen Inknlan- 
saarta. Kaikki orat poisia, niinkufn Vammaskoskenki silfa 
Tjrvlkfin^y jota Kjro rakentaa mnltten pitftjien kanssa, joftten 
Turkn-tie sijtft knlkee. Laltllan salmessa on lautta, josta Va- 
iiajan, Kierikkalan, Hefnijiirven ja Herttuaian kyl&t ntaksarat 
lanttarflle kapan talosta. 

H&meenkyrG on itsenftinen kerlfrl&kanta, Yli Sataktmnaa 

Suomi. 6 
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yjifttt UhlnhjtinlMi* Keriy&t pidetftftn LaltiUn. vldntaloaMi q9»^ 
ker&J&t mamskaon lopuUa. JA. key&t-keciitii toiifcalEiw» aMh* 
Vielji iftnilln satalarttn alkaessa kauliii Kjrta kera^kaateaft 
koko IkaaliQfiiy se on jiy.kyiaet. Ikaaliaieii ja Kankaanfiiftii pir 
t&j&t, •joilla kammallakin njt oa ojuai keiil^tas&k Kyri« on 
Tarun- ja Porin LakinanDinl&&nift ja LakmanBikeriij&tr pid«tiiB 
Tampei^eelia loppiaisen jiUkeen ja sjiyskoun. alalia* HoiHoikeas 
on Turossa. HameenkyrO.. on. eri. Nuuismiehfn. l&ani: Ybi Salft>* 
kuoDan ylisU kihlakoniaa aek& Tuuia ja Poito Maaberrani lan^ 
ni&. Eruuniui jjvk-Terot makaetaim. KjrOn makasiinlla^ ^a 
vaonna 1820 rakenneitiin ison kirkon. viereeiiw TenrejshoHo 
on Tampereella asqyap Laaiiin-I&&karin hallussa. 

Hen^ellisen ballitaksen puolesta on Himeenkyrd TarUui. 
hilppakontaa. ja, T^r^^^n pr^ovaaUn l&liQiifc. Vlrbiiiappia on 
pH&jftssa. iieijil Eifkhoihitn^ ja* Kappalain^Bv jotkai vooroitaift 
iaossa kinkossa saarnaaFat,. PUdJUn-apiibiin^ii^ jofca Viljakkala» 
saarnahuoneessa pit&& jumalanpaivelnsta joba toin^ji. pj.li&. saek^ 
kidkkina.jiililin^9titt0jtte muatoiir tar¥iU40i9aa pn IsoQikiris^n pa- 
piUan avnka}} JA SkMslUnln konluttajji, joka' SaaHinUi^ aaanm- 
haoneesaai sajirnna, Joka toinjep pyh&.ja.isoiapina juMina*. Kql* 
mufiaanipja pidc^in^ ennen Vesftjjlr.velJA, liaraj&rTcllfc^ I(ac:« 
hMia ja, jQakna Palosaakin, mtttta; iM8 i^niaden proraatl?^ 
kerlgl^al^. katoptUin oei tarpa<Qttoi|iiksK Hfiko piuy». ou. jafttlii 
3Q;Q^en lnki4a)iko<iia«. JakaiacJla nUat^ Wt faindennQaaiielmiall^ 
jQka^ kirkkahen'aii kan^aa^ kirkkoraa^inaa mtiw* FUiQAii yhMr 
^ set ioiwet, kj^^kustellaaii kjirlionkokpukaiasa'^ joiaaa^ jokainen lar 
lonhaltia. aaa olU; saapayil|a«. ErHfiaiata aajoiata irftaa kwar 
pikin seuraknnia^ hokQuks6t omas^a kirkosaaam PU&jan:kiiijojtf- 
tajan puutt^a^aii kirjpJttaji^ papit. q&itten kokqustenija^ k|rk^ 
koraadin prptpkoJIat,. Kirkkoberran vaeA j/a, aaettaroineai oa 
senrakannan iaiollisten omassa Taliassa4 Koiampita Iwiaisior 
rlumilta aaeteioBta vMlipapisU aaapii so; tilaa^ Jota?. cmimmftt 
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niSiftvitaitt keiidtst<Alittff!H# nrhifaifn taraHinen koulnpsippf af- 



Stmstm HMrfiiaiiietf listeria on^ enimiiii^str kirkoffk^if, eilhl 
alls die ifcw^tfltarri,' jos Kyi^nUn Urii^nalB-inu&tot orat tiiidn 
aitotkiii Mfntfileeti^ Nftlst» ii>rt to^itdVlt^n ifiitft t^alsestr ho'eta^ 
J« fcotttfuefi? sitten roitna^f iffdli^ali^ MlUe bansati^ p^iioilfe 
hMilaiiiista lisfttd. f ailita^ laasuu: em^iaftoina kSvfi^&t &yrO^ 
HHset (jnnA IkaalilaisteA kaiisda) Urkkoa Kartoissa asti, jdsM 
sfysC& vielft T^ksi pHlkka Karbun kirkossaf sariot^an JE:^^ii- 
HhMksi ^). T&t& Juttna malnltsee m^ds ^ispa Jae. "^eng^- 
dtrOiu kirjasdansa: Turtin hilppakuniiali paplkori riVan-ti/liiii^t^ 
ja* saatarfsta ^^, mtitta sanoo kvfterikiii Karkdn niine& ei iilai- 
ttfttaran ranhoissa klrjoltiiksfssai T&ttinidisesm syjst^ pasttlUP 
Mketi prorasti C% H. Strandber^ kiijassansa: 'furon hilppa- 
kannan Paifflenieit-inaisto ^}: »Kark^a ei ole maaininfe vati" 
blmpitf pih^ift;- ralkka- rfthilii aibaa efinerf opinptibdistusta rift-^ 
Ityy pcrustetntei', bdsba* Tyrvajil 1520 ja MoohljArri 1^39 
sntri lbh'ai]^Hi.i» Mdtta jos Katbku ei tflisi' sen ranbempaa' 
alkaper&&, niin HftmeenkyrO ei olisi saattannt siehen knulaa, 
k4Msk» KjrO ilsekin^ on vanban-aikainen piiaj&, jonka klrkko- 
herran saatavat jtf vnosina 1423 ja 1483 otettlin penisteeksi 
moitlen* seuraknotien vaalaille^^) Kansan sanoma on kaitenUn 



26) Sanotaan seitseman piUg'an Karkus$a kirkkoa kliyneen; mutta seit- 
seman-luku on tavallista kun jutuissa usiammista puhutaan; esm. 
korkealla vuorella nakyy aina "seitseman kirkkoa," j. n. e. 

27) Afhandling om Presterliga tjenstgoringen och aildningen i Abo Stift 
Del. II. siv. 465, 489. 

28) Abo Stifts Herdaminne ifr. Reform, till n^xv, lid af Carl Henrik 
Strandberg Ato 1832, 1834. Ens. osa. siv. 247. 

29) Katso:' Jonst^n, Cfarbnic Episc. edi Porlhati, siv. 515: "Kyfw rati 
som. Hwsteiiom bdr- gdras> -^ ~" ja sfv. 556: "de redilibus Pa^ 
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niin selrft Ja t^akaoen ett'emne 4IIII& rielA' arvaa aUa sHImiai 
jaUfi&y raan Ujtjj meid&n kakea sHle iiaaia iodtei^ksla. Lifel- 
lelemoksessa, jonka pispa Agrikola kuninkaan tiastavi l»eii 
ktokjd jiklkeen nionna 1541 anioi Turan Taomiokirken saa-' 
Urista, oral Yli-Satakunnan pitj^&t t&mindi8es8& jirjestjkses- 
s&:'o) »Yli-Satakuiinan kihiaknnnaasa: KaliiaU (se on Tjrvi- 
j&), Sastaniala, Kjr6 ja Lahiinen (se on Ikaalineii),' Ktk- 

kala ja Me8sakjl&, j. e •» SHa&k&Jin e! aa^ Karkaa 

nimeft, mutta sen siassa (Tyrvajan ja KyrOn valilla) »Sasta- 
nia1a,D joka ei sovi oUa se njkyinen Sastamola eli Merikar- 
via, koska se ei koskaan tainnut oila Yli-Saiakunnan kihlakon- 
taa. 'Olisiko «iis Karkktia ennen mufnoin Sastamolaksi sanottn 
ja t&sta tutkioitten hammennjkset sjntyneet? T&U airelaam- 
me vahvlstaa er&s Fanhanaikainen khjoiins Tyrvi&n ktrkon 
kirjastossa, jolla on t&niainen alku: '') r>Me Kaarlo Jamdan 
armosta Rtiotsin, Norjan ja GOfbin Kuningas tcemme tiett&- 
Faksi tas8& meidan avoiniessa kirjeessAinme, eita koska pidim- 
roe ker&ji& rahvaan kanssa Ala Sastamolao pit^assa TyrvftSn 
kjl&ssa Yli-Satakunnassa, vapasttkiiisen miehen Klaus Knrjen^ 



sloris, ad raorem ralionemque ecclesiae Kyroensis, tamquam 

normani et regalam reliquorum Tavastenslum." 

30) Kalso: Handl. till upplysning i Finlands Kyrkohistoria af W. G. La- 
gus. Ny foljd, Fjerde haftet. 

31) Ruolsiksi nain: SBIj Start mj (5ut>8 nab^ ©wengc?, ^lorglfii td) ®btU 
iri>nunQ gi^rom witterHgct t thdta wart i^pne breff at tf}ci wij ting ^dflo 
mj aOmog^ i 9lebre @aflamoIa @ofn j Z\)xfxoi& &^, i Offre @at^a* 
gunD j watDornc mannc Slaug ^nxU ^SrabS^Sfblng^ t^er fama jlcb^i^ 
^enrld^ Xawajl oc^ flerc gob^c mcnnc n&maro Anno Domini Millesimo 
quadringentesimo Sexagesimq Sexto "etc. — — . '^§ma kuningas 
on Kaarlo VIII Kntmtinpoika. Kirjoitus, josta Hr provasli Herman 
HeU6n hyvansuovasti kopiion on antanut,koskeeriitaaLiekosaaresla, 
joka nykyjaan on Tyrvaan Pappilan ja kahden muun talon alia. 
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paikan tuoniMrhi Hanrik Tavastin ja iiaMUen hyriea mfehien 

Umli oHesBa, Herran raoana 1466 .» Tilm& YT^ 

Sataknnnassa Ala-Sastamolan ninie11& mafnitta plUja, joh&nka 
Tjrv&j&n kjiii kinilai, ei sovi olla mikaftn muu, kun Karkoa 
pli&j&, josta TytrSiiik sHtemmin eripit&jaksi lohaistiin. Tilll6 
oadolki nimeiiji mafnitaan ehkft Karkkfi jleisettsa ranhoissa kh- 
jaisaa. Sek& Ten^sti^m eUa Sirandlierg' sanovat kirkkoherran 
fCaralas) jo i3:nen sataluran keskipaikoiila olleen »Sasimo- 
lassan, joBa he arvoltteievat Merikarviaa, vaikka se pitlij& — 
niinkuin samat kirjoiitajat tutkivat — vasta 16:nnen satalnvun 
paikeiHa Ulvilaata lohaistiin ^^). Nfifsta asioista voimme siis 
jo jokeensa varmaan piAUaA, Karkun olevan maamrae vanhim- 
pia pilajift, raikka hiinen entinen nimensft oli Sastamola eli 
Ala-Sastamola '3); Ja t&maii seikan selvettja, mlkslkas enime 
Qskolsl, mlU kansa pahuH Kjrdlaislen Vanhimmlsta kirfcon- 
mes^sta? 

Mihiiik& aikaan Hftmeenkyrd itsenftlseksi plUijftksi loh'ais- 
tilD, siita ei nyt eata selF&& saada; rautta arvatlavasti tapah- 
tai tima jo ISmnelki satalavalla. SHloin tali 'Kyrdn pit&j&ftn 
8ek& koko nykjinen HtoeenkyrG etta Ikaalinenki (se on Ikaa- 
listen ja Kankaanpli&n njkylset pitiyit). T&man todtstavat 
sekH kirjoitak'set etta kansan puheet, mntta pol vesta polveen 
kulkeva sanonia jpttelee rielh niissli kirjojen todistos on rau'- 
ennat, — senraayalla tavalla: Em&kirkkooHsilioin Viljakkalassa, 
jossa nyt kappelikirkko on; Pappila oli Peltosaareasa^ Joka 
on Inkulan Ja Kirkon vUlillft, ja Pappllan dauna lllhisess& Sau- 
nasaaressa. Rantaa, jossa papin oli tapa, kirkolle tullessansa. 
maalle nousta kiitsutaan viela Papinsatamaksi, Kuinka tama 



32) Katso: Presterl. tjenstg. 11. siv. 380 ja Herdaminne I. siv. 209- 

33) Mista syysta 4to-Sastamo)dksi kutsuttiin ja mika Yli-Sastamola lienee 
oUut, 8ita emme tunne. 
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seikl^ Off kir|oUil,a inncthtiiout^ ydimiiit m^JH^ f«un&rtf &; ettt 
l#|:ki^ jo silloinkin ICyrdm n\mU }mimmn, v«UdK» ei ^it 
MMi-4tjaa Kjrdssft tow Viljakkalftfiiia^ Vjklli oyttiii €i<iiioiftfHi 
k^ppelja irpaisjtlt mku-kyrdksL Malta ei Mk«alctai), JoUtta 
valt|ikir|4[0 njk^iselle ^mksAXe^m wiut^tfibi^ esaft kij|iiM# 
Idydf^ Kaaaan f^eeii ivuifeaaii fiUsI nfftyifitil eMUii^ kirtt» 
Qlliit {eA^49P&bM» |«]I4 FajfciUa, ja sUtl^ arvaten ^Uri iwatto 
tap^Uapiit IBniiiieii aaMi^va kaiikiipaikoilla* Sanvtaaakf Ikaa- 
Usten 9$^ m^w ^roiM9§ i^iiMmenj jofca .(tod«taiMi iapaktwieM 
vttomia 1641 f 

Ilifiali^en J9]li kaiioeti kohta ^pUspyihiU»UAtim per&atli panto 
kappeliksi, fc^^k^ 9ita aeaaikiiisifssa klfjapiifiKsia J[^^t>tew (I^ack- 
ib) iiin»^ll4 ?lD|t Kyr#ii kanssa yliteni miiiiitaaii# Upeaiaii kiN 
koukeen p^^^kspi^ alls (vifi^BBa ld93) kjjrjoittaiieite fNippia M 
H&ffleenkjrr«^, paitsi kiffck#Miraa ii^nrikki Olavtepoikaa 36), 
kalme kappaiaista: Anibrosio Markonpoika, Henrikki Ja*kMp«i' 
ka ja Philippe LaMijo^oika* M\n rim^Mati pappfa ti9s& pi* 
UjjasBa ei olifii sopinai; ji(iyty«, eM yWi jiUaU oliai oUiii Ik«a- 
liaten kapp^laiyiefi, TftiB#a kappeljo kirkkoa maiaiftaan ji» vaoaaa 
1620 Kjron kirkpn lbllii|tek««*kirjas»a, jps^ Netaan^ »An, 1630 
-r^ — (anmettMp) Kapp«liR<^lcato9 pafanonkaec^i raiitaa 1V« % 
Qoka) tehtiin katop Hi^uloikeil T^(m^^ o^piHh AfieUipisaa^ a^) 



34) I^Bmat sasvet ovat likempaoa biKulda, matta ^i^iakluilan kylan akiatta. 

36) Henrikki Olavinpoika naytlaa olleen tassa viras^a v. 1587-«-161p 
valilla (Herdam.)- Hanen alkana l^oMaisiv^t ^uijp-spdaQ IcaubistiiK- 
set naitakin p?iikkoja. — Ensimmainen kirikoherra, jola Opmpub- 
distuksen jalkeen taalla inainilaan, oli Tupmas Fransiskoupoika 
Reyoy, joka, samatekkuin seitseman muutakin nuorukaista, oli pispa 
Skytte'ita lahetelty ulkomaillen oppimaan, tullut Malsteriksi Witten- 
berg*issa» kotipaaafian palattuaajsa Tur^uokoulun Rehtoriksi Ja sitlen 
. rmeir^ 1^39 Hameenkyron fcifkkoheirak^i , joi^a kupli 1516. 

36) Miettinen on kyla Ikaalisissa. 
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5 D:r 3^> JMesMipaidatei toppeJflle 3 Brt* >. n. e.i» Sevm*- 
vttU vmsfiia m samilaisia toiiitwila ja TaliaktriEba ja Kap- 
pdi (^,®it^t4rian o^ (So^eSa^f niraitetifti eftillWiift. TAM 
kapp^i^rktco tHisl jo siUem olla «ita taabai, «tU Mtta tfty«yl 
rakenlM, i^liA samalla kvii IkaaliaM eri pHij&ksi paotila-, sno- 
41in MEaalttMaHen ii^an niTetmi fclrkkei^keaiAilQENnisa aruted 
kahleaa vnoaaa i>2 tyiin3nii& heid&n krwiMa kjniaMijg-j^^iirig- 
(teaft^^)^ .i«38 vitadea InFontekv-birJaHBsa HiaiailaaiK Kap|ie<- 
4im fitl^siapa {eii kokoiwtafpa, <£^!peBd €o(^R€$ fhigu) ja 
Pasteria 4«pa KappeUHa (ipa^Ddd pt%u mb^ ^pptUtht). TMh 
kaiUda katsdien nl|ytt&& ikaalineii jo iMuUmfa alkoja kappe*- 
liaa ottMA^ ««aeta kua j»li Mseaiiiseksi |>iU|&ks{. Prorasli 
Slranikofi^ fei dhnitH sieU& jhtMa kappalaivta ennw Apraha- 
ni Jai^apottaa, joka ensiiBmiigdcsi ki^kkoherrakisi tteh#lifr. 

Ttota loh'aMii«k9^ii iapahlnessa, ei plivtkaan MtAw- 
ketran vkka Kjrri«B& auki, rethu provaMi Ile»i$kki Jai^Doapai- 
ka FteM all par'aikaa kfaridEali^rrana^ Kulnka imik ai»!a kai- 
kmkiii halaan k&vi, jviailaaa aiift tavoioi Koska fcr^vi Pehr 
Brake oU Smmeii hattttaiafcsi ivllat ja k&jdeaBliasIl aiaaD lar- 
pfeila tiedasteletnaasa ali ttsaalisiiakiii joutailot, alkoi kappa^- 
laiaen Aprakami keti toiaiiiieleniaany kahika Uml avam Ikatf- 
Usten a«firakaiita kjllA tarvlisisi eri klrkkokerransa; pyysi it* 
8e i&k&n rirkaan p&astii ja pisti yttdola mieliykkeeksi kaltasek 
kakkaroa kreiriUe kaeipeikkooii. Mnniaman ajan phlkBVk tnli 
KuaiakaalUii^n kiijoiitts, jolla Kyro paaiiia kahtla^^) ja sen 



37) D:r on vanhanaikaineD: Taaleri, jossa on 32 l^yria. 
38). Ralso: Handl. och Uppsats. rorande Finl. Kyrkohist. af W. G. Lagus 
forsta baftet siv. 53, not. 

39) Henricud Jacob! Finno o)i Kirkkoberran virassa jo 1621 ja kuoli 
1650. 

40) TaflU kiij^itu* oh annettU KunitikeiAnna KristimalU hein&kuun 17 
paiv. 1641. 
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muassa vabvialas Aprahamille oiU unien pitJijAn UrkkolierraBS. 
NiiaU totmista ei Kyr6a kirkkoherra iBiUlio tiennyt^ vaan tdi 
iCoi-TaaluUeoMi IkaaUsitn. Motta kon Aprahamf oii 7oi*kovhi- 
tuksen saarnastaolista lukenut, k&ski h&n itseUen8& tooia kal- 
ken voin, miki Kyr6n kirttoherralle Ikaallsfsta oH mUr&Uj. 
ja jalisti nyi Ksainkaaillset kiijai, toisen koHlIeBaa* — Pekr 
Brahen maisioa ee. niiUft&n mooioa tahtolsi hftTif8t&; maita 
tajtyj iny6tft&) iikm&a juion oievan hjrln sen ajan wnkaiflea. 
Kun nyt Urkko Viljakkalaasa ei en&& oHut keskelU pi' 
t&jaa, niin rnvettiln kaikett kokta muuttoa hankkimaan. Kaikkl 
kirjalliset moisteet tftat& asiasta ovat hokkuneet, ainoastanaa 
niQutamat paikat Kyrda vanhassa tilinleko-kirjassa ovat nieille 
Uenvilttoina. Nlmltetjn klijan alussa oiu pratokotia eri&sta 
kirkonkokouksesta, Joka 1645 sjjskaun 8 p. pispan k&8kj9l& 
ptdettifn Kjr^n kirkossa sen rUdan ja eriparaisuaden Uhden. 
joka oil Arved Mikkelinpojan ^^) raimoii penkkipaikasta.o T&a- 
ea protokoilassa maiuiiaan viimekBi, kuinka pkokoiloskirjalla 
(Stamboock) rooatamat isoset v&et ovat jotakula anneila tft- 
Mi&ii uuden kirkon rakentamiseksl (benna 9li{ta f^tdtand Wptit^ 
tetfe) lahjoittaneet» Toisessa paikassa (siv. 26) loetaan mita 
fcokoiluskirjalla oli saatu: »Kokoilaskirjan rahal, aiinkaln miii«- 

tavat saaneensa » 138 Dm 24 &yri&. -r Arvcd Mik- 

kelinpojalta kokoilaskirjalla » 22 D:r 16 IL. Pro vast! 

kirjalla saanat » 7 D:r 6 a. — Herra Turo ^^} saa- 

But » 7 D:r 8 a. — Laitilan Jaako Hcikinpoika saa- 

nut-^ » 3 D:n — Vi^Jakin kokoiluskirjalla: J. Eekman'- 

nilta » 1 D;r 8 &.» — : Viela toisessa paikassa (siv. 



41) Tama Arved Mikkelinpoika suutti oUa Lainlukia (Laglasare). 

42) Turo TheodoroDpoika oli siJloin kappalainen, mutta kutsutaan jo ti- 
linlaskennossa vuonna 1650 jpulukuuUa: "Kirkkoherra .Herra Turo*' 
ja elaa Kirkkoherrana viela v. 1666. 



22) laelaan: »643 — — SjfskanD 16 p. Item Rakcnnus- 
■i«Btari Juha Mfkkelinpojalle ^') peslirahoiksl (f&slepogr) 15 
Dsr Va8kiraiiaa.i> — Nftintft nji niyH&ft, kan oHsl kirkko ra- 
kennetta vuonna 1644; ja niinkain jo aanottiin, kekan kansa 
(amte kirkon olleen eBsimnuUsen silli paikaHa. Maattamisesta 
on t&mnidiiien joUu: Vanhasta kirkosta otettlitf Mrsi, jota las- 
keltfin Koskesta'alas; tiiiimes tfimft maatirisi, sinne olisi aasi 
kirkka asetettaFa. Hfrsi kolki Kanaensaarelle Kyrdsjoen sualla, 
jasta sen alkai^et mlehet ajaiteleniaan , pitftiskO taonne kirkko 
tdit&m&A. Palkka nfthtHn koltenkin j&rki vetel'iiksi ja raken- 
nas iehlffD rastapilllta biivalle maalle, jossa vielft njkyiselhi 
ajalla seorakunnan haatausmaa ^li kalmisto on. Tama kirkko, ' 
joka vasia vuonna 1824 maaberran kftskystft hajoitettiin , oli 
palnen ja tehty ranhanaikatseen ndikalmas-ninotoon; runmiita 
oli sen permantojen alle haudattd. — Pohjoispaolella kirkkoa 
oH kelloiorni ja j&rvelUl p&in selsoi jommoinen kokoasbuone« 
joka tulipaloa yarotessa jo ennen vuoUa 1700 hajoitettirn. — 
PappNa pantiin joen rannalte ja rarasteitMn runsaasti huonelila 
nttttkain n&emme ^Pappllan kaiokirjoiioksesta vuonna 16$2» ^). 



43) Tama mies nimitetaan rauuloin (siv. 23) "Rakenluri Juha Ilka'* ja 
suutti olla Pohjalainen. 

44) "PrastegSrdz fnvenlariuin J. Kyro Sochn Anno 1652 dhen 21 Apr/* 
loytyy ennen puhulussa lilinteko-kirjassa (siv. 11). Pibapiirissa loy- 
tyi : Porvarihttone (,,$orgar«jlugu'0 ovenensa ilman lukutta , tottonensa 
ilroan pcllitta. ynna 1 poyta ja 1 tuoli, 4 klasiakkunaa, kaiiimio ja 
esikko; Mukuwhuane (M^Snd^ftugu"), jossa oli ovi, lukkii, lotto, pel!!, 
poyta ja 2 klasiakkunaa ; siina mu'assa 2 kammiota, kakkelimuuri- 
nensa, pellitta ja kahdella klasilla; niin my 6s i vuodet; Kellarihuo- 
ne, jossa oli ovi, totto, vanha pelli, 5 klasiakkunaa rikkeista, 1 
paiskolukku, epaantynyt kellari ovenensa lukkunensa; Pispanhuone 
maalattu kammioinensa, totto, pelli, 4 klasiakkunaa; oli myoskin 
lukku ja avain; Ibidem 2 kammiota toCtonensa pellittd, ovinensa ja 



. MMii ijlHe ^appilalle nMU iull jon vaikea maoh. Jo 
Vlljakkakw i(}>oilla BikyiVklk bIU kaiteakiii dteen Miinoja ^likk- 
sia Jqm ijiUii. Vs 1634 maiiiliMm E^tftoiiBaareslia el4& r>van- 
hiiudesla puoli sU4a on oU«4 PappilM 4ilU Ja toinen piKili 
JaoUn 4:&lle JanriBten (J&iT«nkyUlB) ja Sielle fiMtalaii teMifo», 
ayBkeiii vietakla on lalia, — Ja v. 1626 i^toiUcaiUite (l^at>^^ 
ti^i Pappilan ja Usbelan kjlAa rftlUI&» ^). ArraUava m, 
o4la kan ViljaUalaaia ensia kirkko ja pi^pila «s«i«Ulla, aiia 
oli Jo kaUda kylan sau-maa ialo^ea vaUagBa, «ii'«l ollni p^j#a 
Pappiialle aueUaFaa« jonka vooksl bUIo sea araramaai M»- 
naat maar&tOiB. NSm&i k&vivat iku sopiviksi, kaa Pappila 
OMiateitiiQ. ja nykjj&ftn 4vatkin Kjrfdn paippifam tiUkmi hjv'm 
larelta ^^}. JHfutU kuinka PeUosaari on ioteten kasUa jo«4ii- 
not, joko jBUioia iraiMeUiiA taikka vaate |iilesttpiilii,'ei> ofe 
iiettjr. 

SUM tavoin nyi Viijakkala tjkJakBi pa&tiln. Siwitaa toki 
jommoinea kirkko siniiekki jaUineeny koska puq^ Tereeros pi»- 
pankeriljissii vnonna 1662 m&arasi sen baTkeitev&kai aiUft 
ayy&Uk etta sai tfe4a&, flUn& moneliaiaU iaikauata tehlaviflv — 
jota kdskjii liekd toteltu, ei tiedeU^O* ^^^^ vakinaista kir- 
konmeaoa ei kninminkaan ollut, ja pappia siellii tasta pit&in ei 
sataan vuoteen asunut. 



2:tene MasineDsa; Leipomus-huime, jossa oli tolio, uuni ja poyta; 
i Kyokki; 1 Savupirtti; 1 MaUaspirtH; 2 iMhtia, 2 aittaa allansa, 
vanhoja; Tarbapiirissa: Tatti sisustukseaensa; 4 navettoa; 3 riihta, 
4 latoa; Nelja aittaa ovinensa ja kahdeUa lukuUa. — Seramoinen oli 
vanhanaikainen pappila. 

45) Tilinteko-kirjan 2 ja 20 sivu. 

46) Hameenkyron Pappila on ly, manttalia, mutta omistaa 2400 tn. 
alaa kelvollista ja 1100 tn. alaa jouto-maata. 

47) Presterl. Tjenstgor. II. siv. 494. 



Pttijto-apQlaii^li yitia, job sittcigNBiiin sai ViljakbdasM 
aa«MnAa9 9ij^ti& nAtUft ajoilla aUwnaa 'M^m^m^^}. Movia 
tibABttkNUI ei «»&& YOMd^adaa kpi^wiii saaUca tapaktiuot^ lam 
e4t& MDeUfift Karlo Xkaiiea haWieaaa JKnaotilaM fcrmmonlalo 
Uakeiau kjlass& kapikalatoeUe virfcalaloksi. KaUaiikiii B&kjy 
Mtai& eDSiraaaina pf uytaapiilaiacxi .hallofiisa oILeen; «|llli »raoii- 
nn i$96 tobikaii^sa, tnii oppinut Herra Yijiina Taulerius esKn 
(Uklakiuinatt oiEei^een) ji UhM kirjoitettavaksi, hofwasm 
Kwmititoa kappAlai^taloota^ jaasa Yrj6n& tikaa aatiUca on bal- 
IMnoi; fcappalaiaei Herra Abrakami K0lkkoniii£i ^^) sa»oi 
•kraiisa tylyyiUaea talea oUaniaan^ ahiottaea itsdleaaa oraat 
ja iai^siia lifijyU rakeo»ak8i»t*» TietUvasii iiii YrjiiAa Tan- 
Iefii9 ^HMP) o^i^uj* (E^deUfsiagkin vuosiaa PIUjdD-apiilainan ^^); 
nulta minta ajjisttt kapptalaistalo «U b&aea ballusBa ollot, ei 
(A^ misa&to aelite(tj« 

ViU^wadim lopuUa (1695) tali Mateieri Arvid Rotbo- 
villi) Ai) kirkkoberraBvirkaao, |a baae« pUkfilla vaifciitBa-ajaUa 
kahtoshTAt aanomattomat r^dvat lata pit&jfti) nliufcain keka 
SaoweiifcMi maala; sllla Jo btoan tttloraoteaaAsa alkojrat ka- 
toT«o4«t kobU rysiUaa ja> sitten tuli Is^ yika, joaka haaTat 
ftaib<^iqkaan fcuoHesaa eivat olleet labaskaan tenreiDn&« Jo 
Yuoooa 1697 naipitaaB ^maketamaUonda, jolta Ajan kovuiideBi 



48) Ensimmainen prov. Strandberg'in mainitsema Pitdjanapulainea paD- 
tiin virkkaan v. 1656. — 

49) Kolkkonius oli ensiksi pitajanapulainen 1662—1669, sitten kappalai- 
nen kuolemaansa saakka vuonna 1706 (Herdam.). 

50) Pantiin v. 1679 vastoin pit§jan tahtoa pit5janapulaiseksi , jona kuoli 
1705 (Herdam.). Han oli Kyrdn Taulerusten esi-isfi; vaimonsa oli 
Wappu Selania. 

51) Pl^pa Rott)oviiik6en vefjeo pojanpoika, enlinen rehtori Hameenlinnan 
kouhissa. 
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t&h^eii ei taidela 6aada.» Kohta noHsevan vaosisadan aiulla 
rapes! raahaUomaas ja Suomikin^ niliikain Raoisi sai godan 
kolaja maksaa. Kirkon tfHnteko-kirjassa luetaan nratttaffiasfla 
paikassa: »N&i8ta kirkon rahoista annettiin Kroonun rahaliHO- 

neeseen (rAntcriet) 20 kes&kuulla v. 1710 67 D:r 

18 0* Vaskirahaa,)) Ja Drahahooneeseen Uhetetiy 20 kesA. 

1710 vilnaJyTan rahoista » 132 D:r Vaskir.'*) MuUa 

koska raots|n kenraalin (Lybecker'in) buolettomuudesta Venll- 
liiineii niaahan pftftsi, ja toisen kenraalin (sen nerokkaai^ Arm- 
felt'in) Uytyi P&lkSineen (appelun perasU, v* 1713 lokakaan 
6 p., vaikka voittamattoniana, vet&yd& Pohjanmaalle, siUoin 
vasla alkoi taska ja vaiva. Hameenkyrd oli aseiuansa Uhden 
varsinkin sodan jaloissa ja h&vUeltiin hirveasti. RoihoFins, 
joka ei tahtonot seorakontaansa jaUfta, vaan pjsji kolona, 
ollaksensa vainonkln aikana pitajalaistensd apuna }a turvana, 
vietiin vankina Venlijftlin ^^). Palattoansa Uus'kaapangin rau- 
hante'on per^U, Idysl ban ^earakuntansa surkeimmassa tllassa. 
Mitenkd v^ki UI1& alkaa oli rftbennyt on jo edellikin k&sin 
pnbuttu. Muutamista kyi&kunnista ei oliut paijo miUan ja- 
lilld. Koko Tarvaiknnta najttfia melkeiir Mvlnneen ja tale* 
vina aikoina (alleen uadeslansa asatuksi, koska se sen ajan 
kirfa^issa Uas'kyiftksi kutsutaan. Inkuian kyilin sanotaan ei 
nykyiselllikaan ajalla olevan niin vabvana kun ennen Isoa-rys- 
saii. PiUJ&n tavara, ybteinen ja yksityinen, oli perati ryos- 
tetty ja b^vitetty. Kirkon raboisia n&kyy suurin osa ollecn 
kUtkettynli et&£Ula asuvaisten talonpoikien tyk6na, niin ett'ei 

bukkunut, kun niiU »soiavaki otti kirkosta, vaskirabaa » 

8 D:r; Item Hiiroisten CJpalta, kirkonraboja 2 plootua » 

12 D:r.» Mutta el kalkkia kaluja tailestansakaan nay takasin 
saadun; niin boetaan kirkon kellon joen rannalla maaban kai- 

52) Provastin vankina oliessa, toimiteUiio kirkkoherranvirka pojaltansa 
lisakilta ja vavyltansa Joh. Taulerukselta. 



reUsmj jota d sittemriiift ole ihniiii saaUi. Tfthftii piiiMn labi 
monikin liistorSalUiieQ toAstas pfUjSn enai-ajttiata hiikkua. 

Searakanta oli nHn kdyhtjnjt ett'ei JifckU vobrat tnr* 
Mi^staiisa rirkistyfi. Pispaii kerft|iss& v. 1724 Jouluk. 27 p« 
keboitettiiD senrakannan j&seniS parantamaan sekft em&kirkkoa 
etUi Viliakkalati kappelikfrkkoa^ jfita kaitenkaan eir&t saaoneet 
jaksavansa. Pappilaa lapasivat korjata* Pispaii keri^ssft v» 
1731 jovlak. 23 p. ^^) puhataan taas gamasta. asiaftia eikli 
sfita sen enempllA tnllat. Provaslin kerftjis9& v. 1736 pjj»i- 
rU searakHiinan j&senel saada kollehdin koko raltakunnasta 
kirkkonsa hjry&ksi, )>kaii »e samaten kuin seurakutitakin vibol- 
listen 'i7BD&tesFi[i v. 1713 lull kovemmfn kan llkiniliset senfa- 
koanat, jotka samaa Kunink. arnioa ovat nautinneet, ry^aie- 
iyksu koska vihollisten lauma P&ikftneen' tappeian j&lkeen tali 
enfia t&mie majailemaan.)) T&tii kollehtia odotiaessa tadulUin 
vahitellen tjOhdn, Suvella 1738 oli kirkko nosteita Ja niaur 
tea paraaneifcta. — Provasi{tinker&jisR& r« 1740 kiitettiin seura^- 
kironan ahkerontta kirkonij6s8& ja kehoitetiHn ihUk tointa ptt- 
keflUlin&&n. maUa senrakunaan jasenet sanolvat katovaoBien 
tftkden ei enJUi volvansa ja kertoivat njtkin entisen keilehdin- 
pj7Btdii8&. Tiliii& kannetUiB viimein koko valtaknnnassa, Ea- 
nfnk. Majesteetin armollisen saostamiiksen jftlkeen, anneUn 



53) Nailten kerajien alulla tapahtui juhlallisuus, jonka verlaa luuUakseni 
taalia ei cnnen eika jalkeenpain ole'nShly. Siita luetaan vanhassa 
. luetfelemuksessa syntyneista , kuoM. ja vihitt.: "1731 joulnkuun 23 
p. foioiitetiiin tassS kirkossa pyjba papinvihkiinys Suomeksi Kunnian 
arvosalta Herralla, lain§n Hiippakunnan Pispalta Tobt. Laurentio 
Tammeliin*iUa, sikelaisten vihittavien (Candidatos ministerii) paalle, 
jotka olivat: Herra Henrikki Melartopoeus , Apulainen Vesilahdella, ja 
Herra Marlli Floriiniis Armovuoden saarnaaja Kangasalassa." — Jo 
naitten kerlgdin aikana oli provasti Rotbovius sairas ja kuoli seuraa- 
vana vuonna (1732 syksyUa) '76 vuoden vanhana.*' 
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1741 tammllEmnf 16 j^flrftiiSl Jn Ml irihlMlim KjtOii IMhiii 
hyvttnil, yhte«iraa Tiitwten 1743— lT«r vrtHIt 2080 »;r 1* ft. 
irw^ralma. NSHlK raKoilh osteitHn TafcliiilinMltf mml Mrkon- 
Irelby koofai eiil««4eBta ef oHot km jktl haljeiiftirt» BfyftsUiP 
lehiilii nasi kellotoni! j. n. 

LieneefcO eBBimm&ines PappltonrftbeiNiVB tUrtta ^xriika pi- 
deity-, rai toiBta Jo rakennetta incnaeen imostsadan loppvpud- 
teHa tal ISmiln al'iilia, fi^tft en rel varmaan pftHtUU^, matta ar- 
Tatakseni el ennen vootta 1695 oatta riU& Ifett«r tHrvlttnbmii 
|a sliti ajastra IMtienr ei sninkasn olliit' raraa elkft Maisiiiittv 
rakennos^jGhOn. UaCta piBpanhuonetta oil seondttata kitlten^ 
khr y. 1728 rakentanut ja kiHckoh«frrat itse tanitessaiiffamiiita 
huoneita. .1736 ruoden siyjskerajissa kysyf kirkkohenra Jo- 
kana Tanleras ^% tahtoislTatko pitl^ilillcret ranhaii Umm j&l- 
keen Phppllaa rakentaa talkka antten a^etasten* muki^tf seltae- 
mtn lalliista Jiuonetta ioimittaa, Johon rastasiVat tairtoraasa 
Plippflaansa huoneita tarpeeks^, mntta' ef niin jlltttp«ttti8e«t! 
knin tMftn astikka, tehda- ja< v^iimissft plVklL Vasta v. 1744 
salrattiiir valtS'-rakennus, jossa oti sali, siaira kyoMd, Y^Asf 
kammiota Ja eslkko; pft&iitsekdi lorattifn kaksl kammfota erll^ 
Ifsnsk. v. 1746 muat tarpeeHlsel haoneot^ rakennettiin. NMtft 
t^lta oti seanikania katovaosien Falratessas toimittannt^). 



5^ Trjanan poika jaRothoviuksen vavy, pitajfin apulainen 1705, kappa- 
lainen.l707';.kirkkoherra 1732, kuoU "/^ 1757, 78 vuoden. vanhana. 
YauooDsa KatriRothovia oti. synt.. 1690, kuoii 1770. 

55) Vidoana 1744 olivat sewakKmnan' jAsenet pHAjdnapirt^isen vaalissa 
hnutonsa pidMtfineet; "siffoin oi^van kovan a/an ja'katovuoden vuok- 
si/* Vasta vuonna 1747 tuli lisakki Taulerus yhteisesta pyynnosta 
t&han virkaan pannuksi, jossa kuoli v. 1757. H&n oli sikalai'sen 
kirkkoherran Johanan poika, syntynyt v. 1718. Vanhempi veli Arvid 
TaolerusioK lisakm edeilij^ Apnlais^vir^asBa, synt 1715* pftftj&napu- 
laiseksi tullut 1639, kappalaiseksi 1743 ^ viimein isftnsSr jaifceen kirk- 
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B«t» eh fd¥Xk» rasttasta teknj4 |r DftohwemotilMi sotlAK (^78S 
--n91> ei time' ylet^jtkaan. Pi^f^n a^at satyal^ sBa rair- 
kassa edesifft^ TalUn aikaa* nipeslirst kappeliliilset^ yasti^ 
maaB^ saadaksensa ogeaimimali' kirkonmenoa' saantahaoneestettfinr, 
leasar toirallidestf) Herraii' kirakaateensa oli saarnatfv. Jb v. 
HJ&t pyjisivilt saa^ JiiroalaiifralTdaste' jdka kollnas pybft jk> 
sanaten mjds t; ITSG^ imtta er anaettir. Kun^ pi^ankerli^ssi' 
T. i760- teasftiiK tftniftn pyjnt<ii|isft kcrMrat, kelioltil piisipa* 
k0it& laittemiaait' Tirka>>a8untoa pitl^liiiapalaiseMe, joka aikair 
Toiltoeii^ laitaisi< talln- rakattaii^kisi Viljaftkaiaanv Yaonna 17^ 
jo" maiiiitaaii . piiSjSiiapukilsen' Viljatkalassa asuvah Ja sieD& 
sent&hdeir aseibUD otovaii khkonmenoa-: mnita knn kappdflaiset^ 
j<r olivat layan' saaii0«t ruaimil^ Mrkkonsa die hatidata, niilr 
tabtoifrat njt niallafeiir Mrkontoiketiksia. Vilmein mimhUWtt 
pisfMHi' kerajiss4ir r. 1781 maallskuiiii 22' p.: VHjakfcaian saar-- 
nahttoneessa pidetftfin kirkonmeno jok» tofnen pjba-, kaikki ru'* 
kouspitiv&t ja paalliseksi Joulu-, PftSsiftis^ ja Htilaittftt-JQliIfiraF 
keii» kampanakinv T&pnit p&SilOB Tahvisiettihi* konsistoriumilta 
v^ 1^92^ ja^ silioih sttfiltiln* plt&^apiilaisell^ aseinapaikaksi se 
kappelilaifiiKft^ rakennetta Katajltiton asuiTtd,. jonka* kirkonko*- 
koiifcses8a> ^. tSQd Inpasivai^ tiluksilbt varasOia '^). Sillfc kan- 
nrila orai kappelih asia<r nykjiniin alboin asti pjsyneeU 

Iboss» ktrkkoknonasfiar ruvet^ln r. I'TSl uirHa* kfrfekm 
tekemft&n^ Jbr vi 176&' sanotaan vanhan Mrkoo' olleett niitr 
liaonoD- eU& vfumahiypalvelasta vieiUassin tavldila jhi rafofl^ 
imIIb^ seurakuiita M rMw HenJkfnnSf kaopalla^ jh eitS' }>pa{-< 



kohferraksi 1757, jona kuoli 1782. Vtiosien 1747— 1757 valilla oli- 
vat kaikld pitaj&n virkapapit yhtS buonetkuntaa: 

56) Tama on viblk t&yttam&ttd^ mutta kappeliliaidet antavat^sen siaan 
heinhli apullddeU^n. 
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koin FoUObi belpogti kirfconsekiiii lipl kepilU pteiMU» Kni- 
tonkin pit^iiljltoet silMii pjjrslirat ktrkoa tjOstii pUsift, sua- 
den )>t&inHB kannian jalkeMllensil siUUiteltilvtt8i.)> V. 1774 
aoQBtuiyat notta kirkkoa tekemftiay mutta tahtoivat sen van* 
halle paikalle rakentaa^ vaikka t&iii& pentstokaensa pQolesta oil 
varsin so^matoa^ Vilidoin m&Ar&4ilin v* 1779 kirkonpaikakn 
kalHonperuatainen tanner noin 500 kjjrnilrA& vanbasta kirkosta 
Uisella pudella maantieU, Kurjenm&en rieressft. V. 1781 
rayettiin tjObdn, joka . kultenkin aineiUen puotteesta snrella 
kolmeksi kuukaudeksi pysfthtji, matia searaavana vuotena 
pSatetUtn. Tftni& kirkko, joka on se njkjinen, on rislinmno- 
toinen, 67 kjjn&rUn pilninen Id&sta I&nteen ja 50 kyyn. ete- 
Iftstii pohjaan. JMHta laattiasta katonrajaan on 11 kjnn. Klr- 
kon lanteisessft p&^ssli on kellotorni 43 kjjn. korkea. 3 \eh- 
ter!& on, etel&-, l&nsi ja pokjais-pliftssa, ja pohjalsen lefcterin 
alia on aakari&to. Kiiori on niinkuln . tavalliseisii itift kohden. 
Tahan nuteen kirkkooti ostetliin v. 1797 Tur'usta nasi Urkdn- 
kello, joka on njkjineni rfthin. 

NUH& ajoilla, ir85 vuoden paikoiila, jatkettiin Viljatta- 
lankln kirkko; nuitta tftm& jatkettti pnoH tehtlin osaamattomun- 
desta kolmatta kj7nara& kapeammaksl knn vanha, niin eitSl 
koko kirkko oM 37V4 kyynn, pUkJ, I6V4 kynn, levcS kuorl- 
paassa, mntta toisessa pa&ssSi ainoastaan I3V2 kjnn. lerjfnen; 
korkens laattiasta katonrajaan oil 6V3 kjnn. T&m&n hooneen 
sanotaan 600 ihmista vetsineen. Koska kirkonkeilo (njkjinen 
sniireinpi) vUhfta ennen oli osiettu, niin rakennettiln samasBa 
jalkossa kellotomikin, joka oli 29 kyyn. korkea. T&mmOisenli 
seisoi Viijakkalan kirkko vuoteen 1841 saakka. 

PItaj&n Pappila rakennettiln v. 1795 nudestansa lainmu- 
kaiseksi ja siina oil KjrdssH sen viiosisadan riimeinen tjd. 

18:nnen sataluvun enslnim^isillS vuosikjninienill& ei mi- 
t&an erinomalsta tjdta toimitettu, raan kirkko j&tettiin kaunis- 
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tomatiomassa tUassansa h&venema^m KuKenkin iru6raUi!n se 
V. 1829 laadoiila, katettiln uudesta ja maalattlin keltasella ve- 
shnaalilla. Vasta viimeisfna vnosina on njkyisen kirkkoherran 
Trjana Jaak. ForsmanMn toimella kirkko nionella muotoa sii- 
votta ja kaanistettu. Eirkon ikkunat t«htiifi v. 1846 kaareviksi. 
V. lS47 uudistetiiin lautavooraus ja kirkko maalattiin nlkopuo- 
telta; nijos tehtiio nasi (aattla ja uudet ovelliset penkit. V. 
1849 maalattiin kirkko sisapuolelia, penkit raskea-keltaisiksi 
ja laki siniseksi. Vudeksi alttari-tauluksi oli Akatemian vouti 
yaini^a Karl Bjdrkbom jalkeen-jaavasta tavarastansa lahjoitta- 
But 200 kopea-ruplaa. Kavaus, jonka kuvamaalari Blaqksta- 
dius Toonna 1850 valmlsti, nayttaa Vapahtajan karsimisen jrt- 
iitarfaassa ja on kiitettava heUfsta ja pqhtaista varist^nsa. Ku- 
v^aoji^sen korkeas on 4V2 kyyn. ja leveys 2 kyyn.; hinta oli 
180 ruplaa hop. Uusien pielten maalattua ja kullalla milattua, 
pantiln tam^ kavans v, 1851 paikailenaa ja tekee kirkon var- 
sin muhkeanmuotoiseksi. Yanha alttaritaula, joka kuvailee 
Herran-Ehtooilista ja kantaa vuosilukua 1750 on huonointa laia 
ja njt vallan pois muutettu. Kahden pnolen alttaritaulua on 
kuorissa kaksi v&hemp&a kuvausta, toinen, jolla on vuosiluku 
1752, nkyiVSA Kristuksen karsimlsta ristissa, toinen kuvailee 
Qseita tapauksia propheta Elian historiasta ja kantaa saksalai- 
sen alakirjoituksen: ,,Unb @Ita fu^r a(fo im SSetter gen ^tnt:: 
mel^^ (suomeksi: ja niin men! Elia taalispa&ssa taivaaseen). 
KammaUakaan ei ole suurta arvoa. Niitten alia on sein&Ila 
Keisarien Alexanderin ja Nikolain vakuutus-kirjat. Uusi 8aar- 
napynttiS . tehtiin v. 1850 ja maalattiin v. 185t valkoiseksi 
bullan-inilatuilia raidoilla. Uusi kjnttilli-kruunu, jossa on 36 
kjnttlllinsiaa ja painaa 6 lei v. 16 naulaa, ostettiin y. 1849 
Dooren kansan ko'otuilla rahoilla Maanlahden valajalta Sved- 
ber^^llta ja rippuu njt keskell& kirkkoa. Toinen 16-liaarainen 
vanha kraunu, joka jo r. 1732 Tukhuknista on ostettu ja 

Suomi. 7 
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pafnaa 3 leivisk&i, on panta kuorin eteen ripprnnaan* Urk«|a 
eiv&t ole piUj&laiset kirkkoonsa toimfftaneet. Kirkonkelloja on 
3 kappaletta. Sourimman paino on 2 kippuntaa 14 leiriskU 
I7V2 naiilaa, Ja tammoinen kiijoitas latdalia: nTdmd Hd^ 
meenkyrbn kirkonkello on valettu vuonna 1842 vice kirk- 
kohei^ran EUas Sjoholmin aikana^ Luvian kappelisa 0. L. 
Fdrdinkiltdn sek& toisella puolella: ^Varjele jalkaa kaskas 
menet Jfimalan huoneeseen ja tule kuulemaan. Saarn. k. 
4: 17. f> Reskinen kello painaa 1 kippunnan 15 leiviskaa^ ja 
sen laidassa luetaan: r^Kirkkoherra Mag* Mich. Polviander^ 
Kappalainen Herr Barth, Ronbdck^ Ham, Kyto kirkon keUo 
udesta valetu Ruotsin kaupung, v. 1796 ^^^ sek& toisella puo- 
lella: y>Palvetkat Herr a Holla ^ tuikat^ tulkat Ifdnen kas- 
vonsa eteen riemuUa. Ps. 100^ r. /?.» V&hiinm&ss& kellossa 
on kiijoitetiu: y)Tdmd Kyron kirkon kello ^ lunaatetiu Sen- 
rakunnalda lahjoitetulla rahalla^ on valetu Turusa v. 4797 
Paulus Bjorkstromildd — Ldhestykdt Jumala^ niin hdn Id- 
hesty teitd. Jac. 4: 7 ;s) sen painosta ei ole tietoa. Erino- 
malsta kalua ei ole tlss& ktrkossa mniita, kun rikki-sahatun Ky- 
ronsarven kappaleet ja toinen myobemmin lahjoitettu juoma- 
sarvi. Vanhan sarven sanotaan jo pitaj&n ensi ajoista Kjrdssa 
olleen ja Viljakkalan vaUakirkon ajalla pitkist^ bopea-viljoista 
keskella kirkkoa killimeen. Se oli hopeaistlla kiskoiliakin ra- 
rasteitu ja maalattii (nlinkaln kappaleista vlelakin n&kyj), sun* 
puolelta siniseksi ja perapuolelta pnnaiseksl. Ennen vanhaan oU 
tatSi sarvea isoslssa haiss^ kuljetettu^ josia kirkolle maksettiin 
inliar&ttj ruokra. Mutta kolmatta kjmmenta vuotta iU& ennen 
veivU varkaat sen kirkosta ja sahasivat paiasiksi, sSla Ispaa 
muka sen hopeita riisiiaksensa. Ainoastaan kappaleet lojdettiin 
Kurjenmlielta. Sittemmin lahjoitti muutama Turkoun muuttannt 
Kyrdl&inen ouden siloitetan sarven, jolla on kansi ja jalat 
iintta hopeata. Tftmaniisl, joka yeta& tnoplllisen, on pitem^ ja 
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salkeampi, motU ei niin avara knn vanla sarvi. Moita vik- 
hempi& yarastamaUomia sarvia lojijy mjos klrkossa, joitten 
r&st& ei ole tietoa; sauttavat nekin ollji vanhan-aikuisia kapi- 
neita. Alista n&m&t sarvet alkuansa lienee, en voi muutoin 
kan arvaten pamikii Ja jAtan sits muitten tutkittaraksi, eik6 
niiU ehk^ sopisi juontaa siita, miia Kyrolftisten perisuvusta 
ja Pirkkalaisista (Birkarloista) eonemniin kirjoituksessani on 
pnhattu ^^). Se vaan on tottu asia etta Kjrdl&isillen naistIL 
sarvista »Kjr(insarven» pilkkaninii on syntjajt ja etta heita 
vielakin talla. mmella haukntaan; mutta kim KjrOlaisU »Kjr&n* 
sarvekBi)) soimataan, han kohta kjsym&^n: ))tahdotkos^6inist& 
vai punasta)), se on: sinista pahkaa tai verista haavaa, tar- 
koUtoen silla mink^-nakdnen Kjrdnsarvl on ja mink^-n&kdseksi 
se puskee. 

Kjron kirkon hallussa on AsumanlemekBi* kutsuttu kirkon- 
maa Lavajarven rannikolla. Tama maa-lohko, joka sisaltd& 
noln 200 tn. alaa omistettiln iirkolle la'illisesti maakerajiss^ 
maallskuan 22 p. vuonna 1742, joUoin vanhat ihmiset iodisti- 
vhi vanhemmiltansa ja muilta alati kaulleensa, tamftn Asoma: 
niemen metsikon vanhuudesta kirkon omana olleen ja ^iiU 
sTjsU Kirkonmaan nimea kanianeen; mjOs sanoivai sielta aina 
oteton kirkolle pun-aineita. AIist& Vkmlk kirkonmaa alkuansa 
olisi saata, ei vahintakaan mainita. Jonkan ajan kuluitua, 
asetettiin sinne torppa, joka alkaen vuodesta t78i on maksa- 
nnt kirkolle veroa. — 

Vuodesta 1849 pitliin ovat kaksi kirkonhaltiaa eli isSin- 
t&H toiniittaneet ison kirkon askareita. Tolnen ell sis^tolmen 



57) En tieda, lieneeko vanhoilla Suomalaisilla oilut tapana sarrista juo- 
da, miitta muinaisten Ruotsalaisten sita tehneen, on vallan tuttn 
asia. los Pirkkalaiset alkuansa ollyat Ruotsalaisia niin suultaisivat 
siis namd sarret oUa faeidan jaannoksijansa.' 
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haltia pit&& kirkon rabat hallnssansa; alkotoimen haltia toimft- 
'taa muut askareet. Niitten jhteinen palkka on ollut 15 hop. 
raplaa. 

Haatausmaana on vanhan kirkon paikka, jossa vnoteen 
1819 asti ruumiit kirkon alle haudattlin. V. 1823 vaativat 
papit vanhan kirkkorakennnkscn hajoittamista; mntta knn piUL- 
jftlalset eivM nskaltaneet siehen ruveta, nifn taytji niaaherran 
viiniein antaa kaskyn, joita se seuraavana vaotena piti tapah- 
tua. V. 1845 rakenneitiin kivlncn muuri koko kalmiston jni- ' 
fikrU Sen njkyinen ala taltaa olla tuskin 1200 nelikulman 
sylta ja on seurakunnalleh liian ahdas. Seurakunnan luvalla 
rakenti v. 1836 Pukaran Rinkulan is&nta iaioansa varten kivi- 
haudan, joka on 4 nclikko-kjynarliil lavca. — Koreita hauta- 
patsaiia ei Idjdy, mutta paikka on mautoin jokseenkin ihana. 

V. 1846 rakennettfiji pappila audelle paikalle, joka on 
200 kyjn. vanhasta pappilasta ja lahes 300 kjjn. kirkolta, 
sanialla puolella maantict^ kun kirkkokin, joki-idrman rinteell&. 
Valtarakennus, joka on 15 sjM piika ja 7 sjlta levea, 10 
huonetta alakerrasa ja 2 vah^lsta vintti-kammiota, sisustettiin 
V, 1849 jolloin sinne sjksjlla mjds asumaan niuutettiin. 

Nain on pitaja vifnieisin^ vaosina jhteisia rakennuksiansa 
jokseenki korjannut. Kappelilaiset rupesivat v. 1840 rakenta- 
maan ranhan saarnahuoneensa viereen uuita kirkkoa, joka val- 
miiksi tultuansa vihitettiin % 1843. T&ni&n kirkon mitta on 
50 kyyn., leveys 20 kjyn. ja korkeus laaUiasta katonrajaan 
20 kyyn. Sakaristo ja eras esikko, yksi kummallakin kirkon 
knpeella tekevit sen ulkopuolelta vahan risiikirkon muotoi- 
seksi. Torni, joka l^nsipaahan on liitettj, noasee 34 kyjn&- 
tSlSl korkeuteen. Lehterilt ei ole eik& vielft tarvita* Kappeli- 
laiset eivat viela ole kerinneet kirkkoonsa maalaia eik& sit& 
alttari-kuvauksella eli muuten kaanistaa, mutta aikaa voittaen 
saataneen sit&kin toimeen. Yksi vanha taulu johon helvetti 
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on kavattu, on mautettu llipjk&jt&r&an. Yksi vfthenipi Kyron- 
saryi Farastettu hopeaisilla kiskoilla ja hopea-viljollla, ja kaksi 
pjrli&& kuvaa liener&t jft&nnOksiH Viljakkalan raltakirkon ajoista. 
Kirkonkelloja on iUMfk 2 kappaletta. Isomman paino on 1 
kipponta ja sen laidassa luetaan: ^Jacobus Upenius adjun- 
etus miniaterii in Tavasikyro et Wiljakkala kapelh) (Jaa- 
koppi Ypenius pitaj&napnlainen Hanaeenkyrdssii ja Viljakkalan 
kappelissa); ja toisella puolella: y>Gjuten i Stockholm af Jo- 
han Jacob Mdrtensson ITTO.yt (valettu Tukhulniissa Jnha 
Jaako MartinpojaUa r. 1779). Toisen kellon paino on i21eivis'* 
k&a; mutia laidassa ei ole mit&&n niuuta, kan voosiloka ol820.» 
kalmisto, joka on vanhan kirkon paikalla, rarustettlin y. 1851 
jmpdrinsa kivimottrilla; sen ala on 6:deUa sataa nelikko-syiUUi. 

Pjrydettjftnsii saivat Viljakkalaiset Keisarillisen suosta- 
mtiksen kauUa, annetta joulukuun 7 p. yuonna 18449 kappelin 
oikeuden ja pftHserat t&yteen yaltaansa, niin pian kuin kaikk! 
pitaj&n sen-aikuiset ylrkapapit oyat pois tiilleet; piUjftnapulais- 
vlrka sllloin h&vi&a, matta njkylset kappalaisen ja pitaj^napu- 
laisen vaalut jaetaan tasan molempien kappalaisten y&lille. 

Eolmas kirkko pit&j&ss&, nimitt&fn Sasliinin saarnahuone 
eli ]>E&rjen kjrkkon Juniehniemella, on, niinkuin jo edell&p&in 
n&imme , jksityisen miehen laittama ja pidet&&n yheti yoimissa 
Karjen talon haltlalta. Samassa rakennus-keh&ssa, jossa koala 
lojtyj, on saarnahuoneena yah&nen sali, jonka korkens ylei- 
tyj rakennuksen kahteen kertaan, koska jlinen kerU on leh- 
teriksi laitetta; toista sataa Ihmista suattaa siehen mahtua. 
Siin& saarnataan joka toinen pyli&, rukousp&iy&t ja kerran 
fsomplna jahlina. Talon ]llhell& on y&h&nen kalmisto, jossa 
koalan pernstaja makaa kiyisess^ haudassa. MMr&ttj^ lalini^ 
e! t&lU kirkoUa ole, mjatta likin&iset Kjrdn kylftt ja muatamat 
torpparit Siioniemesta khjvU tayasta siin& kirkotteleniassa. Lii- 
kana se kirkko sill& paikkakannalla on, koska Isolle kirkoUe 
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ei tule eneinp&& kun peninkoliiia, ja tUm&kiD sievna vesimat- 
kaa taikka Lopenkulmalta puhdasta maantietft. 

Tarpeellisempl oHsi kirkko Vesajftrven kolmalia, joka on 
10:nen virBtan p&&ssa isolta kirkolta. Tultuansa taajemmin 
asutuksi, taitaa kaiket! tam^ per^kiinta aikaa voittaen pMsU 
itsenaiseksi kirkkokntinaksi. Njkjj&an k^yda&n Vesajarven 
takaa useammin Saodenniemella, kun KyrGssli. — Karheen- 
kin perakulmalta on liian pitk& ja hankala kirkkomaika, 
niin etta toiset huokeammin pliilserlit Kuran kirkolle ja toiset, 
N&siseFlin poikkf, Teiskoon. Kaksi taloa, Mjllymaa ja Lam* 
mi, ja mnuiamat Inkulan torpparit koillisella rajalla ovat Roo- 
veden pappien huostan alia ja Kurun kappelin kirkonkirjoissa. 
mutta maksayat Kjrdn papillenk! tajdet vaalnt. Kerran pjj- 
sir&t niim&t per&kantalaiset tykkdn^nsft p^listft Ruoveden sea- 
rakantaan , matta tnrhaan. Samalla tapaa k&ypi Korkialan talo 
Teiskon kirkossa ja lukusioissa^ ya!kka Kjron papillen maksaa^^). 
N&U1& seuduilla on my5s Juhtim&en perdkonta Ikaalisten pao- 
lella, josia helposti arraa kirkkoa taallH tamtiavan, niin pian 
kan viljeljs on enemm&ksi karttanut. 

NMn olen njt voimieni mukaan kokennt n&jtUli, knmmol- 
nen H^meejnkyrdn olo njkjja&n on ja kummoinen se entisinii 
aikoina on oUut. Tnlevaisuus on Jumalan k&dess^, mutta ih* 
misten tulee herke^m^ttH tj6skennell& ja edespHin pjrkii, jos 
mielii viljelystan^a, valistustansa ja onneansa kartuttaa. Jos 
tAmU kirjoitus voisi olla KjrOlaisillen vSihimmaksika&n neovoksi 
ja yllykkeeksi sivistjksen tiella, niin olisin siin& Idyt&njt 
ralvani parahimman j^alkinnon. 



56) Kaikissa muissa kohdissa kuuluvat nama tilat Kyroon. 
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HftmeenMyrdn KaiSTut, 

Latinaisilla Nimilla. 

(Tohtori C. G. Asp'in antamat.) 



(Classis) Monandria: 
Hippnris vulgaris. 

Diandria: 

Lemna minor, 

trisuica, 
Veronica longifolia, 

serpyllifolia, 

scutellata, 

Beccabunga , 

Chamsedrjs, 

officifialis, 

agrestis y 

arvensis, 

vema, 
Pingaicula vulgaris, 
Utricularia vulgaris, 
, intermedia, 

minor, 
Circsea alpfna, 
Ljcopus europaeus. 

Triandria: 
Valeriana officinalis. 



Iris pseudacorus, 
Schoenus albus, 
Eriophorum angustifolium, 

gracile, 

latifolium, 

vaginatum, 

alpinuni , 
Scirpns palustris, 

acicularis, 

pauclflorus, 

caespitosus , 

lacustris, 

sjlvaticus, . 
Nardus stricta, 
Alopecurus geniculatus , 
Phleuni pratense, 
Phalaris arundinacea, 
Agrostis canina, 

vulgaris , 

stolonifera, 
Apera spica venti, 
Calamagrostis lanceolaia, 

epigejos, 

stricta, 

arundinacea, 
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Arando Pbrag^mites^ 
Anthoxanthani odoratom, 
Holcos lanatus, 
Hlerocloa borealis, 
Arena fatna, 
Aira caespitosa, 

flexoosa, 
Melica nutans, 
Molinia coerulea, 

aquatica, 

flnitans, 
Poa annua, 

trivialfs, 

pratensis • 

nemoralis, 

serotina, 

compressa, 
Dactjiis glomerata, 
Festuca ovina, 

duriuscula, 

rubra, 

elatior, 
Bromus secalinus^ 

arvensis, 

tectorum, 
Triticum repens, 

caninum, 
LoliUm temulentum, 

arvense, 

perenne, 
Moniia fontana. 



Tetrandria: 
Scabiosa arvensis, 
Suecisa pratensis, 
AJcbemilla yul^arier, 
Plantago major, 
Bfajantbemum convallaria, 
Galium boreale, 

trifidum , 

palustre, 

ulig'inosum , 

Mollugo* 

verum , 

Aparine, 
Cornns svecica, 
Tillaea aquatica, 
Potamo^eton natans, 

^amlncfus, 

curvifolius, 

praelong'us, 

perfoliatus, 

crispus , 

compressus, . 

pusillus, 

pectinatus. 

Pentandria: 

Litbospermum arvense, 
Pulmonaria officinalis^ 
Mjosotis palustris, 

caespitosa , 

arvcnsis, 

hispida, 
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Mjrosotis stricta, 
Aspern^o procombens, 
Ljsimachia vulg'aris, 

thjrsiflora, 
Henyanthes trifoliata, 
Gentiana campestrisf 
Verbascum Thapsus, 

HjoscYamus niger, 
Solanum nigrum, 

Dulcamara, 
Campanula rotundifolia, 

persicifdlia, 

patula, 

Cervicaria, 

glomerata, 
Lobelia Dortmanna, 
Viola hirta,' 

palustris , 

mirabllls, 

arenaria, 

sjlvatica, 

canina, 

tricolor, 
Impatlens Noli tangere, 
Rbamnus Frangula, 
Ribes Uva crispa, 

alplnum, 

rubrum , 

nigrum, 
Chenopodlum rubrum, 

viride, 



Ulmus campestris, 
Cnscuta europsea, 

Epilinum, 
Heracleum Sphondylifitn, 
Pastinaca saliva, 
Pencedanum palustre, 
Angelica sjlvestris, 
Oenanthe Pbellandrium, 
Cicuta virosa, 
Conium maculatum, 
Aegopodium Podagraria, 
Carum Carvi, 
Pimpinella Saxifrag^a, 
Aetbusa Cjnapium, 
Cerefolium sylvestre, 
Viburnum opulus, 
Parnassia palustris, 
Drosera rotundifolia, 

longifolia, 

intermedia, . 
Mjosurus minimus. 

Hexandria: 

Convallaria majalis, 

Poljgonatum, 
Gagea lutea, 

minima, 
Calla palustris, 
Juncus conglomeratus, 

effusus, 

filiformis, 

alpinus, 
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Jancus articulatas* 

bafoniud, 
Luzula campestrifl, 

pilosa, 
Peplis portula, 
Rumex acetosa, 

acetosella, 

crispus, 

domesticns, 
Tri^lochin palustre, 
Scbeiichserfa palastris, 
Alisma Plantago. 

Heptandriat 
Trientalis europ»a. 

Octandria: 

Daphne Meaereum, 
Vaccinium Vitls Idaeas, 

Myrtillus, 

ulig'inosani, 
Oxycoccus palustris, 
Calluna vulgaris, 
Epilobiuni ang^stifoliam , 

montanum , 

palustre , 
Cbrysosplenium alternifoliaiii , 
Polygonum ampblbfam, 

Persicaria, 

iapatbifpliiuii, 

mite, 

^jrdropiper, 



Polygonum viviparam, 
aviculare, 
Convolvalas, 
Paris quadrifolia, 
Elatine hydrop!per, 
Alsinastrum. 

Enneandria: 
Batomus umbeilatus. 

Decandria; 

Arbutus Ura ursi, 
Andromeda polifolia, 
Ledum palustre, 
Pyrola uniflora, 

secunda, 

minor, 

media , 

rotundifolia, , 

chlorantha, 
Scleranthus annuus, 
Dianthus deltoides, 
Silene nutans, 

noctiflora , 

inflata, 
Lepig'onum rubrum, 
Arenaria serpylilfolia, 

trinerria, 
Stellaria media, 

Uliginosa, 

gramlnea, 

glauca, 
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A^ostemma Gitbag'O, 
Ljchnis Flos cocoli, 

VIscarIa, 
Cerastiuin valg'are, 
Sperg-ula arvensfs, 
Sag'ina procumbens, 
Sedom acre, 

annuum. 

Dodecandria: 
Ljtiinim Salicarla. 

Icosandria: 

Pranus padus, 
Sorbus ^uciiparia, 
Spiraea Ulmaria, 
Rosa canina, 

Cinnamomea, 
Rubus Idaeus, 
. saxatills, 

arcticns , 

Chamoemorus, 
Frag'aria vesca, 
Potentilla Anserfna, 

norve^fca, 

arg'entea, 

verna, 

Tormentllla, 
Comaruih palustre, 
Geum nrbanom, 

rivale. 



Polyandria: 
Chelidonium majas, 
Actaea spicata, 
Tilia parvifolia, 
Nymphaea alba, 
Nuphar luteum, 
Thalictrum flavam, 
Anemone Hepatfca, 

nemorosa, 

ranunculoides, 
Ranuncnlus aquatilis, 

Ling'ua, 

Flammula, 

bulbosus, 

polyanthemos , 

acrls, 

aoricomus^ 

repens, 

sceleratus, 
Trollius europaeus, 
Caltha palastrls. 

Didynamiai 

Mentha arvensis, 
Stacbjs sylvatica, 



Lamium pnrpureum, 
amplexicanie, 

G^leopsis Tetrabit, 
versicolor, 

Scutellaria g'alericnlata, 

Prunella rulg^aris, 
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Tlijinus serpjrllom, 

Aclnos., 
Euphrasia officinalis, 
Bartsia odontites, 
Rhinantas crista ^alii, 

minor, 
Melampjrum pratense, 

sjlvatlcam, 
Pedicnlaris palustris, 
Limosella aquatica, 
Linnsea borealis, 
Scrophalaria nodosa. 

Tetmdynatnia: 

Lepidlum ruderale, 
Capsella Bursa Pastoris, 
Thlaspi arrense, 
Subularia aquatica, 
Camelina sativa, 
Draba yetna, 
Nasturtium palustre, 

anceps , 

amphibium, 
Sisymbrium Sophia, 

officinale, 
Erysimum chelranthoides, 

hieraciifolium, 
Barbarea vulgaris, 

stricta,. 
Turritis glabra, 
Arabis hirsuta,, . 

arenosa, 



Arabis Thaliana, 
Cardamine amara, 

pratensis, 
Sinapis arvensis, 
Brassica campestris, 
Raphanus Raphanistrum. 

Monadelphia: 

Geranium bohemicum, 

sjlvaticum, 

Robertianum, 
Oxalis acetosella, 
Malva borealis. 

Diadelphia: 

Fumaria officinalis, 
Orobus vernus, 
Lathjrrus pratensis, 
Vicia sativa, 

Seplum, 

sylvatica, 

villosa, 

cracca, 

tenuifelia, 
Ervnm tetraspermum , 

hirsutum, 
Trifolium repens, 

hjbridum , 

spadiceum, 

a^rarium, 

medium, 

pratense. 
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Polyadelphia : 
Hypericum qnadran^alum. 

Syngenesid: 
Hjpocliseris maculata, 
Leontodon hostllis, 

auiamnalis, 
Taraxacum afficinale, 

palustre , 
Soncbus arrensis, 

<^leraceas, 
Hieracium Pilosella, 

Auricala, 

dabium, 

cjmosom, 

murorum, 

valgatum, 

boreale, 

umbellatum , 

paladosum , 
Crepis tcctorum, 

prsemorsa, 
Lapsana communis, 
Arctium Lappa, 

tomentosum , 
Circium lanceolatum, 

palustre, 

arvense, 

beteropbjllum, 
Carduus crispus, 
Bidens tripartita, 
cernua. 



Centaurea €ja&as, 

Jacea, 

scabiosa,^ 
Tanacetum vul^are, 
Artemisia vulgaris, 

absinthium, 
Gnapbalium sylvaticum, 

uli^lnosum , 

dioicum, 
Filag'o montana, 
Tussilag'O Farfara, 
Erigeron acris, 
Senecio vulgaris, 
Sblidago virgaurea, 
Acbillaea Ptarmlca, 

Millefolium, 
Anthemis arvensls, 
Matricaria Cbamomilla, 

Inodora, 
Chrysanthemum Leucanthemum. 

Gynandria: 

Orchis maeulata, 
Platan thera bifalia^ 
Gjmnadenia conopsea, 
Cceloglossum viride, 
Goody era repens, 
Listera ovata, 

cordata, 
Malaxls paludosa, 
Corallorhiza innata. 
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Monmeiaf 

Callitriche renia, 

aiitumnalis, 
Carex dioica, 

paiiciflora, 

chordorhiza, 

teretiiiscula, 

murjcata/ 

leporina, 

heleonastes, 

elonjg^ata) 

stellulata, 

loliacea, 

canescens, 

Buxbaumii , 

stricta, 

acuta, 

vulgaris, 

caespftosa, 

flava^ 

Oederi , 

panicea, 

limosa, 

pallescens , 

ampuUacea, 

vesioaria, 

filiformis, 

hirta, 

montana, 

ericetorum, 

pilulifera, 

globularis, 



Carex digltata, 
Sparganiam natans, * 

simplex, 
Urtica dioica, 

urens, 
Ainus glutinosa, 

incana, 
Ceratophyllum demenium, 
Myriophyllum verticillatum, 

spicatum , 

alterniflorum, 
Sagittaria sag^Ulfolia, 
Corylus Avellana, 
Betula alba, 

pubescens, 

nana, 
Pinus sylvestris, 

Abies. 

DioBcia: 

Salix pentandra, 

fragilis, 

repens , 

nigricans , 

aurita, 

caprea, 

cinerea, 
Empetrum nignini, 
Myrica Gale, 
Popnlus .treniala, 
Hjdrocharis morsas ran», 
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Stratiotes doMes, 
Janiperos comnuim. 

Polygamia : 
Atriplex patnlft. 

Crypto gamia: 

Polvpodium viilj^arcr, 

Phegopteris^ 

Drjopteris^ 
Aspidinm cristatmn^ 

Filix mas, 

spinulosnm , 
Cystoptcris fra^Us, 
Woodsia ilvensis. 
Aspleniam septeniri^nale^ 

Trichomanefl, 

Filix femina, 
Pteris aquilina, 
Stnithiopteris ^emanfca, 
Botiychiam Lanaiia, 

rutaceum, 
Lycopodium Selago, 

selag^inoides., 

annotinnm, 

clavatmn, 

complanatum^ 
Equisetuni sjlvatic 

pratense, 

arrense ^ 

palnstre, 

fluYiatila, 



EqnisetuM lioMMiani) 

'hjemale, 
IsGBtes lacustris, 
Phascum subulattni^ 

cuspidatuni , 

niuticum, 
Sphag'num cymbifoUoM, 

£»qaarro9ttm, 

acutifolium, 

cuspidatum, , 
Schistidium clliatum, 
Gjninostomuin intermedittti, 

truncatuhim, 
Phjscomitrium pjrlforme, 
Tetrapbis pellucida, 
Splacbnuni luteum, 

ampullaceum, 
Encalypta ciliata, 

exstittctoria. 
Grimma apocaf^, 

alpicola, 
Dryptodon pulvinatos, 

ovatas , 

oralis, 

potens, 
DidymodOB pHsillus^ 

cylindrical) 

purpureas, 
Fissidens exilis, 

taxifolins, 

adianthoides, 
Dicranum strumifemin^ 
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Dicranum cervicabtam^ 

yarinm, 

unduUtum , 

Scbradeii, 

Bcopariunu 

long'ifoliani , 

crispam, 
Racomitriam heterosticum^ 

lanug'inosaiD , 
Tortula ruralis, 
Poljtricam pilifenim, 

janlperinuniy 

conimane, 

alpinam , 

urnig'enjm, 

undalatum, . 
Buxbaumia aphylla, 
Funarla hjgrometrica, 
Orthotricam affine, 

pumilum, 

obtusifolium , 
Bartramia crispa, 

ithyfylla, 
Philonotis foniana, 
Aulacomnium palustre, 
Brjuni punctatum, 

affine, 

ctadanif 

binium, 

pjriforme, 

putaoBy 



Brjdm inclinatan, 

csBspiticiom, 

capillare, 

arg'enteum , 
Meesia ali^nosa, 
Leptohjmenium filiforme^ 
Leskea trichomanoides, 

seric«a, 

polyantha, 
Cllmaciom dendroides, 
Hjpnum denticalatam, 

Schreberi , 

abietinum, 

proliferam, 

delicatulum , 

cuspidatum, 

cordifoliam, 

nitens^ 

stramineaniy 

monilifomiey 

Rutabulum, 

salebrosuni, 

velutiDam , 

serpens, 

squarrosum, 

triquetruni , 

uoeinatuni, 

adunciim, 
*fluUans, 

capressiforme, 

molluscum , 

crista castrensis, 
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Fontinalis antipyreUea, 

squamosa, 
Andraea alpina, 
Jung^ermaniiia irickoplijUa, 

asplenioidesy 

Sphagvi, 

Trichomanis, 

Tamarisci, 

dilatata, 

serpjllifoUa, 

ciliariS) 

complanata, 

albicans 9 

bicospldata, 

qalnquedentata, 

Ijcopodioides, 

rep tans, 

epiphjlla, 

Blasia, 
Marchantia poljmerpha, 
Lichen pallescens, 

tartarens, 

varius, 

cerinns, 

litelllnns, 

rernalis, 

ventosas^ 

sabfuscns, 

tephromelas, 

cinereus, 

saxicola, 

candelarins, 

Suom, 



Lichen cwdos, 
stellaris, 
uiothrix, 
saxatilis, 
ambig'aus, 
centrifugus,^ 
conspersus, 
stjgius, 
olivaceos, 
parietinofii, 
scrobicalatns, 
pulmonarins, 
cillaris, 
tenellas, 
farfnracens, 
ph jsodes , 
jnniperinus, 
sepincola, 
islandicns, 
calicaris, 
farinaceuB, 
acnleatas, 
^ jabatas, ^ 
saturninns, 
laceras, 

Peltidea aphtosa, 
canina, 
resapinata, 
arctica, 

Usnea hirta, 
pHcata, 
barbata, 
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Bvomjces ran^ferinvs, 

ancialls, 

sabaUtaSy 

raccmosus, 

sqaamosas, 

crispataa^ 

l^acilis, 

pjxidatus, 

cornutas, 

cocciferas, 

macilentas, 

deformis j 

cariosas, 
Stereocadon paschale, 
Gjromiam polTphjIlam, 

▼ellenm, 

pustalatam, 
Opepapha valgata, 
Lecidea parasema, 

sangulnaria) 

atro-alba, 

fasco-atra, 

lapicida, 

atrovirens, 

^lancoma, 
Verracaria epidermidis, 

umbrina, 
Endocarpon pertiiBiini, 

miniatam, 

fluviatile, 
Spbvrophoron coralloides, 

fragile) 



Caliciam clavellare, 

hyperellom, 

8ph»rocephalaiiif 
Variolaria communis , 

corallina , 
Bjssas chlorina, 

incana, 

lolitbas, 
Ulva intestinalis, 
Lemania fluyiatllis, 
Confenra fug^acissima, 

riralaris, 

g^lomerata, 
Zjgnema nitidam, 

qaininam^ 
Oscillatoiia Flos aqa», 
Nostoc commune, 

▼errucosum , 
Agaricns va^natus, 

muscarias, 

granulosus 9 

poljmjces, 

equestris, 

personatus, 

humilis, 

integer, 

deliciosus, 
N piperatus, 

pratensis, 

coccineus, 

farinacens, 

butjraceus. 
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Agaricas peronatos, 

androsacens, 

campanella, 

stypticus, 

iener, 

variabilis, 

campestris^) 

papilionaceus, 

fimetarias, 
Merulias Cantharellus, 

aaranthiacas, 
Dedalea sepiaria, 
Boletas lutens, 

borinas, 

piperatns, 

edalis, 

perennis, 

relatinus, 

abietinas, 

pinicola, 

igniarius, 

cellalosus, 
Hjdniiiii imbricatam, 

Auriscalpium, 
Telephora birsuta, 

. salicina, 

poljgonia, 

laevis, 
Clavaria fastigiata, 

abietina, 

fra^lis, 
Hitrala paladosa, 



Morcbella escalenta, 
Helvella Infala, 
Peziza leporiiia, 

granulosa, 

siercorea, 

caljcina, 

berbarum, 

cinerea, 

Lecideola, 
Patellaria atrata, 
Ascobolas furfuraceas, 
Ditiola radicata, 
Tjmpanis Fran^Ise, 

conspersa, 

saliva, 
Tremella mesenterica, 

juniperina, 
Dacrjnjces stillatus, 
Spermoedia Clarus, 
Nidularia campanulata, 
Spb»ria repanda, 

stigma, 

Sorbi, 

nirea, 
Cjrtispora mbescens, 

cbrTsosperma, 

leucostoma, 
Dotbidea betulina, 
Hjsterium elatinmn, 

pinastri, 
Ljcoperdon Bovlsta, 
Tricbia fallax. 



Ljcogala miniaU) 
Licea strobilina, 
Spamaria MacilagOi 
Aethaliam flaynm, 
Hacor Macedo,^ 
hcrbarlornm, 
Arthrinmn cariciniun, 
Honilia antennata. 
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Monilla herbaram, 
Erineom sorbeam, 

betnlinam, 
Aecidlam Pini, 

Carbo, 
Paccinia graminis, 
Erjsibe communis. 



Hvad beteckiia I den finska nythologien 
orden jomala och nkko? 

I. JTmnAla. 

Bland vara Sldre mytholog'er aro bade Lencqvist och Ganan- 
der ense derom, att ordet jumala hos Fornfinnarne icke be* 
tecknat nag'on sarskild gudomlighet, utan kgi betydelsen af 
gudom, gudavHsen i allm^nhet och motsvarat del latinska deus^ 
det tjska Gott^ det svenska gud ^). Denna mening &r ftnnu i 
dag' den allmannast anta^a och medg'ifvas maste val ocksa, 
att den understddes af vigtiga grander. Bland dessa abero- 
par Lencqvist det g^ngse sprakbruket, som tiUater att ordet 
jumala begagnas i flertalet till betecknande af s^skilda gu- 
damakter, hvilket naturligtvis ej kunde vara fdrhallandet, I 
fall xjumalar)^ sasom Lencqvist uttrjcker sig, n llkbet med 
Japiter, Thor, Odin skulle vara en egen ben^ninlng for na- 
gon hednisk gudomlighet.)) Att detta sprakbruk harleder sig 
&nda fran hedendomen, anser Lencqvist kunna bevisas genom 
vara fornsanger, och ban anfdr afven fOr sadant ^damal ur 
en jagtsang fOljande yttrande af jagaren: y>julki tulin juma- 
listay kanssa saalin (saallln) iloisesth d. &• jag kom nppen- 



1) Lencqvist, de superstitione veterum Fennorum theoretica et pracUca. 
P. 1. pag. 12. Ganander, Mythologia Fennica, s. 25. Jfr Schefferi 
Lappoiua pag. 58. 
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barllgen ifrSn gadwna (jamalat) ock kemUde mitt bjte med 

Enligt mina iakttagrclser brukas rftl jumala i ronorna 
l^ke alltfdr ofta i flertalet, men pa et^ sadant bnik kanjag' 
dock aberopa ett ocb annat exempel atom det af Lencqyist 
anfdrda. Sa qvftdes i nja upplagan af Kalevala, ran. 12 r. 
23O9 om ett STftrd, >)/oF oli Hiiessd hiattu^ jumaloisMa kuu- 
raeltua d. &• som var slipadt hos Hiisi, skaradt hos gadarna. 
I den &ldre Kalevala-applagan • run. 4, v. 352 anropar scba* 
manen godarne ander namn h( jumalqt^ jttrande fjumaloista 
iurva tulkoia d. ft. ma godarae f6rlftna sitt bistand. H&r kan 
ftfren aberopas ran. 10, r. 230 i fOrsta upplagan af Kaleyala, 
,der orden Ijda: iisaakohon joku jumala, tuhatkunta perke- 
leitdn d. ft. ma nagon gad, ma tnsende djeflar komma (f5r 
att f5rdrifva plagorna). 

Till stod fOr den af Lencqvist m. fl. jttrade asfgt om 
den arspmngliga betjdelsen af ordet Jumala kan vidare an- 
fdras, att det i ronorna understandom ftfven begagnas sasom 
epitbet fdr s^rskilda manliga gadbmligheter. I sjnnerhet 
bedras Ukko Aied delta epithet, men nagon gang tilldelas det 
ftfven Hiisi (Kal. run. 14, v. 83), Paha (Top. runor^ b. 2, 
8. 3), IToi eller morgonrodnaden (Kal. ran. 17, v. 378) o. 
8. V. I den gaiiila upplagan af Kalevala, run. 18, v. 456, 
blir till ocb med Lemminkftincn benamnd jumala. 

I motsats mot dessa kunna ar runoma ftfven manga sa- 
dana stftllen anfdras, Aex jumala ftr fattad 1 betydelsen af en 
eoda,' en^bestftmd gad; men det vill sjnas, sasom' skulle at- 
minstone i de fiesta fall den kristna Iftrans Infijtande bafva 
gifvit anledning till en sadan uppfattning. Detta bevisas re- 
dan derigenom, kH jumala' \ denna betydelse vanligen erbal- 
ler binamnen kaikkivalta (allmakt), autua$ (salig), armolli- 
nen (nadig), pyhd (helig) med dera epitbeter, bvilka patag- 
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ligen ftro llnade Itrin den kristna Iftran. Till anUlet af sidana 
epitheter hdr sannolikt ftfven luoja (skapare), ty fdrestallnin*- 
gen om gni sasom verldens npphofsman ock skapare ftr icke 
nrspninglig i den finska myibologien. Sasom skapelsen i vara 
ninor finnes framstalld, har Jumala ingen del deri, ntan bade 
himmelen och jorden, solen, manen ocb stjernorna &ro enligt 
sldlda varianter frambragia antlngen af laflens dotter, den sa 
kallade Bmatar, eller af Waindmoinen^ bland bvilka ingen- 
dera i egentlig mening atnjnler heder och vardighet af en 
jumala. H&nri^kan r&l anmilrkas, ait ordet luoja i vara rn- 
nor icke alltid fSnitsatter en delaktfgbet i skapelsen, tj fdrst 
och fr&mst lilldelas det standom sasom ett epithet it pdivdn 
paika (solens son) och andra mjthiska personer, hvilka ej 
haft nagon befattning med rerldens skapelse, och fdr det an- 
dra h5r icke heller betjdelsen af skapare ovilkorllgen till ety- 
mologien af ordet luoja^ ntan det kan afven beteckna' en fdr* 
delare, fdrl&nare, och det kr sannolikt i denna mening, som 
skogens gadomligheter benftmnas antoltuffat d. &. gafvors f6r- 
l&nare. Med erkftnnande af denna obestAmdhet i betydelsen 
af ordet luoja anser jag det lilnrjU fdr otrifvelaktigt, att da 
i rnnorna jfiuma/a fOrekommer sasom en best&md god och ban 
ben&nines /tiq/n, -fdrest&llningen alltid hftnfOr sig till den krist- 
na, verldsskapande guden. 

Att ordet jumala i de finska mnoma ofta betecknar den 
kristna gnden, derom rittna ftfren talrika till honom rigtade 
bdner, bland hyilka de fiesta &ga en kristlig, mjcket resigne- 
tad karakt&r. Jag Till exempeMs anfdra fdljande i KaL 
ron. 9, TV. 567 — 586 fdrekoqimande tacks&gclse-bdn fdr Iter- 
ynnnen helsa: 

^ »Taoltap' aina armot k&yy&t, 

Tnrvat tnttavat tnievat, 
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YltttfU UdvalMsta 
LooU taojAD fcftIkkiT«IIaiu» 

»Ole nji kiitetfy Jomla, 
Ylistatty laoja yksim, 
Kan MHoit aron wiooUe, 
Tuotit toryaa tattavaati 
Noissa tuskisaa koviaaa, 
TerSUi raaaa raataaiiasa.)^ 

m 

•Junalass' on jiK^aua mil&ri, 
Liuojasaa lopan asetiMi, 
Ei yroB oaoaDnaasa 
Yallaaaa yakeyiak&ii&*» 

D&a jtt naden aUdae utgan 
Dadan komma kftada teckea^ 
Upp ifr&a den hdga Ummel, 
Fran den makt, aam alltin^ skapat 

Wgy o Jmaala, ja^ iackar, 
Dig, skapare, jag^^prisar, 
Di It mig in histaitd ak&dEte, 
Bfa^te ■ig' dlen k&nda hjelpea 
Uti ^sa airara am&fftor, 
HyUka jeniela kgg Mifogai. 

Det Rr gud (jamala) som gr&BBen stabar^ 
Skaparen som allting &ndar, 
Mannens kunakap g^ det icke, 
Icke ens den starkes vMe*^ 
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BbfiroTiil det pa aofOrda grnnirr synes vara obestrldligt 

Bit junuda^ da kan faitas sasom en gud, vanlig^tyis i rsnorna 

rtjer ett kristllgt arspning'^ sa kan jag* dock omdjlig^n in- 

gitama i deras asig*!, som fOrmena, att detta ord enligi s}b 

urspringllga betydelse utirjcker det abstrakta begreppet af 

^odom, en gud i .allmanbet Ofverhufvad fdrekommer detta 

begrepp aMHg' i folksbgens barndom, atan dess uppkomst f5r- 

nts&Uer redan en \&ngre framskriden knttur. Raa och ohyf- 

sade folk sakna ranlig^n uttryck fUl ocb med f&r de alldag^ 

^aste abstrakta begrepp. I>et'gifyefl nationer, bvllka ej ag'a 

na^on ben&mnini^ pa flod, men v&l pa bvarje enskild fled; 

ej pa fing'er, nen pa tommen, pekfin^et o. s. v.; ej pa b&r, 

men pi ling'on, hjortron, blabUr o. s. v.; ej ens pa tr&d, men 

pa bj6rken, granen, hSg^trftdet. Annv mindre knnna de na- 

tarligivis fatta och attrjcka elt sa bog-t begrepp*, som g'ud i 

dess allm&nna, abstrakta betydelse, utan f6r dem existerar 

blott den eller den enskllda ^aden. Men nu ar jumala otvif- 

Telakti^ det illdsta och nrsprun^f^aste g-udanamn, som den 

finska mjtholo^en &g>er att opprisa, tj det &r kandt icke blott 

af Lappar, Ester, SjrJSbner, Tscberemisser, ntan till och med 

af Sibiriens Samojeder, da deremot Finnames ofrig'a gtidom-i 

« 
H^heter l^ro fOr dessa folksla^ til) stOrsta delen fr^mniande, 

Man bar ffttjaktUg^en redan i denna omstilndig'het ett sklil fOr 

den fdrmodan, att jumala icke nrsprunglig'en betecknade en 

aflmin, ntan en viss och bestSmd gud. 

Afven denna asigl bar haft shia represenfanter, men de 

flesta bland dem hafra forlrrat sig- i en labf rint af toma gfss- 

Dhil^ar och grnndat sina resvltater blott pa philolog-iska bar- 

Ujfverier. Nagon bar harledt jumala fran de hebraiska or- 

den jam da^, och el gud, samt pa grund haraf ansett det 

finska gudanamnet beteckna Ijusets gud. En annan ater ar af 

den mening, att jumala kunde beteckna himmelens herre och 
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hftrleder ordet Ifran liebraiskaiifl jum himmel, ock bal benre. 
Afven bar man uppstftllt analogier emellan jumala a ena si- 
dan och de svenska orden kimmel^ gammal, ymer (jattarnes 
fader) o. s. v. a den andra. Scbelfer anfdr enlig^t Torn»ns 
en tradition af det inneball, att en man vid namn Jumi eller' 
Jumo yarit Lapparnes ocb Finnames stamfader^), ocb den 
bjpotbes bar blifvlt upplcastad, att ban efter sin ddd djrkata 
sasom g^ud under namnetyumo/a ^). Med fdrbi^aende af mann^ 
andra i samma anda gjorda b&rledning^s-fdrsdic yill Ja^ tiUil||^ 
ga, att LOnnrot bfinfdr oriet jumala till samma stam somjunm^ 
jumaus (dander, dan) ocb fdrmodar pa gmnA b&raf, att Fin* 
name med jumala nrspmngligen betecknat dskans gud^y 
Till denna intressanta bjpotbes skall jag &nna aterkomraa, 
men anser mig dessfdrlnnan bora till ledning fdr min betrak- 
telse underkasta ordet jumala en sorgf&lllgare etjmologisk 
granskning, &n den af Ldnnrot ocb andra fdrfattare anstSlida. 
Harvid risar sig fdrst, att jumala^ sasom bestaende af 
tre staf reiser, ej kan vara ett gmndord, ntan maste bafva 
ntvecklat sig ur en annan, enklare stam. Latt igenk&nnor 
man deri &fven bftrlednings-indelsen la^ som jemte Id talrikt 
fdrekommer i Finskan ocb utm&ker en ort, en lokalitet i aH* 
m&nbet, afven en boningsort. Enligt denna b&rledning atg6- 
res stammen till jftfma/a af jtimo, ocb bos Tscberemissema 
fdrekommer &fven ordet juma anno i denna dag i betjdelsen 
af gud. I de fiesta dfriga med Finskan beslligtade sprak sak- 
nas nSlmnda stam, ocb begreppet gud uttrjckes genom den 
afledda formen, sisom i Estniskan genom det n&rbeslligtade 
jummalj i Lappskan genom juhnel^ ibmel^ immel, 1 Sjrj&n- 



2) Schefferi Lapponia, Cap. VI, pag. 43. 

3) Lencqvist p. a. st. 

4) Mehil&inen for fir 1836 i januari. 
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skan ^enom jen (egentl. jemel ^). Emellertid Iran Jag icke 
ens anse jifma'fdr den nrsprangliga stammen, utan fdrmodar, 
att den ntljudande vokalen a endast lir en eufonisk tillsats. 
Jag* kan na ej inga i en narmare framsUIIning af de grander, 
kvllka berattiga mfg till denna formodan, ntan maste fdrbe- 
balla mig ait f& anfdra dem vid ett annat illU^lle. H&r rill 
jag blott anfdra, att konsonanten m enllgt de finska sprakens 
natar Icke gerna kan sluta ett ord utan vanllgen antager en 
I^elpvokal efter sig. Den sannskyldlga stammen till jumala 
vwe saledes jum — en ben&mning, som, Samojederna enlfgt 
aldre skrlfUtallares yittnesbord tilldela gad ^}. SJet^ bar jag 
bos detta folk aldrig fOrmftrkt Ifragavarande benlimnfng, ntan 
I dess stalle num. Oaktadt olikbeten i anljndet ikr dock num 
ganska sannollkt af samma nrsprnng, som det finska jum^ ij 
I de Samojedlska spraken &r rexlingen af J och n (nj) Icke 
oyanlig. ^ 

Efter att genom n^stfdregaende framst&llnfng hafva kom- 
mit till den insigt, att ordet jumala ikr Ijudligen besl%tadt 
Soke allenast med jummal i Estniskan, jubmel i Lappskan 
ocb jen i Syrj&nskan , utan &fven med juma i Tscheremissi- 
skan ocb num i Samojediskan , vilja vl nu i kortbet gOra oss 
reda fdr det begrepp, som de olika folken och I sjnnerbet 
Samojederna fasta vid nftmnda ord, i bopp att derigenom er- 
halla en eller annan rink till forUarande af Fornfinnarnes nr- 



5) Ordet Jen har pStagligen forlorat ett m i utljudet, ty det bildar sin 
Instruct, casus genom jenm-an i st. f. jen-an, Iness. genom jenm-yn 
i St. f. Jenyn. Men nu ar stammen jenm, sSsom lyktande sig pH 
tvS konsonanter, alldeles sprSkvidrig och forutsStter en ursprungli- 
gare form» som ' tvifvelsutan varit Jemel, hvaraf sedermera jeml, 
jemm, Jem ocb jen utvecklat sig. 

6) Lencqvist, de $uperst. o. s. v. pag. 14. 
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sprongifga fOrestlUliiing' om jumala. Angaende Lappanies 
fubmel medddar Hogstrom ftijande fdr oss ylilkoifiiia iippljs- 
Ding: »hvilket ord, iitom den Irenlirkelse de (Lapparne) n« 
som Gbristne hafva dernppa, ej sa egentMgen svarar mot 
Deu9 Bom faatmer emot Jupiter hos LatinerRa» ^)« F5r del 
nftrvarande Ikger delta ord alldeles samma betjdelse s)om det 
inska jumaia^ d. a* man betecknar dermed sa Till den kristaa 
g'aden^ sasom ock hraije hednisk gadonili^het. Likasa be* 
gag-aas af fisterna jummal och af SjrJUnerna jen saaom ett 
epithet till betecknande af all» gudar i alln&nhet ^ch den 
kristna. i synnerhet. Samma betjdelse llger afren juma bos 
ddpta Tscberenisser, men de odopta fatta benom eg'enlligen 
sasom den hogsta Uand sina gudar oeb anse benom vara bo- 
ende 1 himmelen. Trollgen i €&ljd af krlstendomens fnfljtande 
djrkas ban afven af bedniska Tscber^lsser sSsom verldens 
skapare ocb uppeballare, sasom en gifvare af lycka oeb rat- 
gang m. m. 

Likasom de njssnamnde folkslagens ^r &fven Samojeder- 
nas uppfattning* af den mot jumala srarande num nppblandad 
med kristna forestdlningar. Manga tillocbmed odopta Same- 
jeder djrka i hononi verldens skapare ocb bjsa den kristliga 
tro, att ban ar ett allsm&gUgt, allretande r&sen, 90111 med 
r&ttvisa beberrskar sin skapelse, som beskjddar oskoMen, 
belonar djgden, bestraffar brottet 0. s. y. Men om man ffran 
num afsondrar alia 1 en sednare tid genom kristendomens in- 
verkan tillkomna fdrest^llnlngar, sa tillbedja Samojederna 1 
bonom egentligen himmelen. Dyrkan af himmelen, antingen 
den synliga, materiella himmelen eller vissa deri forborgade 
gudamakter, bar fordoni varit mycket g&ngse i Asien. Gbi- 



7) Hogstrom, Beskriftiing ofver de till Sveriges Krona lydande Lapp- 
marker, s. 171 i noten r. 
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Beaarfte bafva vmrli denoa dyrfeaa UH^ifha, och enH^t Hero- 
dotus, Str^io BBmi flora cUnesiska fdrftitare skola Uven do 
fordna Perserna liafva frambarit offer at hinmelen. Om Moii-< 
gokmas aldre religion vet man ganska lUet, moB beyisligt 
ftr, ait tfiren de tillbedt himmelen under namnet tengri (se 
ned.). Tunguserna djrka i Buga anna i dag en himmekk 
gadoailighety odi flora tarkiska sianiMar ekSUika llkasa sin djr-* 
kan at Umnielska makter, hvUka beojUnnas Kudai och angif^ 
tras vara sja tHl antalet. Afren om de nnvarande Tnrkar- 
nes ftrKder, 4e af Ohinesarne sa kaHade Tu-kiu fdrt&ljes, 
ait de omfattat himmelen nied sin djrkan, och detsamma *skall 
onligt en chihesisk uppgift jemTal'Yarfi fallet med Hiongna- 
fo&et* Del bar med tit ord inom Asiens vidstrSckta gr&nser 
knapt gifvlts ett enda hedniskt folk, om brars religion r\ ega 
nigon kianedom, som ej skuUe egnat sin dyrkan at himmelen 
oeh dess gudav&senden. Och icke blott i Asien bar denna 
dyrkan yarit rldande, utan alia vilda folk hafra stSdse rarit 
natnrdjrkare och 1 fr&msta rammet skftnkt sin hjlhlng at him- 
larjmden. Hvad kan yfil odba fionas i natnren, som rore 
mera egnadt ait v&cka vildens benndran och fdrma honom till 
dyrkan, an bimmelen med sin sol, sin mane och sina tasende 
stjemor? Dot ftr jn afven i 4e himmelska regionema som 
asfcan'hdres dina, som Ijungelden stralar och norrskenets 
flaoinior iSga* -SnO, regn och bagel, storm och ov&der, med 
flora bland natarens under, leda sitt nrsprung ifran de dfre 
rymderaa. Och manga bland dessa under &ro af den hnpo- 
aanta beskaffeakei, atl tiUochmed scbamanema, som i okan** 
aighel om aatarens ordning tro sig med trolldoniens makt 
knnaa behofrafca sjelfva elemeatema, likval i fdrhlllande till 
dem ecb i sjrnnerhet till askim erk&noa sin underlagseahet och 
ak&aka dem en ddmjnk djrkan. 

Ait Sanojederjia rerUigea tlHbe^ja bimmelen, derom upp* 
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Ijser Bjelfva spraket, iy i Samojediskan heiecknas bSde ^d ock 
kimmel §^enoni ett och samma ord, del ofvan anfOrda num — 
eii gprakbruk, som nainrlig^iris masie hafva Bin g^nd deri, 
ait himmelen betraktas sasom ett g^ndomlig^i vftsen. Till be- 
tecknande af be^eppet gud beg^ag'Da val vissa Samojedstam- 
mar Uven ordet jilihjeambaertje ^ men detta ord ar egentlig^en 
blott ett epithet for num ocb ntmfirker bans eg'enskap af bo- 
skapens vdktare eller vdrdare. Fdrestftllnlng'en om denna 
ei^enskap bos num ht otvifvelaktigt af sentida nrsprnng', och 
sjelfva ordet jilibeambaertje begti^as mest af bjfsade, till 
kristendomen omv&nda stammar, hvilka stnndom fdrlikna detta 
ord yid Kriatus. Mcra ohyfsade stammar veta ej mjcket om 
jilibeambaertje^ ntan orda stUdse om num, som de nftstan all- 
tid begagna i betydelsen af bimmel. Men de fOrestalla sig 
ej himmelen sasom ett dddt ting, utan sasom ett lefvande per- 
sonligt vasen, till bvars natur det bdr att astadkomma aska 
och blixt, regn, sn5, bagel, vMev och rind m. m. Ordet 
num uttrjcker saledes, om saken betraktas ifran var sjnkrets, 
bade kimmel och himmelena gud, men bos Samojedema Sro 
dessa tvenne begrepp anno mest oatskilda, sa ylda det &r 
sjelfva den sjnllga bimmelep, hvilken de v6rda sasom en lef- 
vande och persomlig gudomlighet. 

Utom de anforda ager ordet num bos sarskilda stammar 
&nnu nagra andra betjdelser, deni jag i korthet skall yidrdra. 
Anm&rkningsvard Hr i sjnnerhet dess betydelse af dska, I 
denna betjdelse forkomraer num i sjnnerhet bos en stam, 
ben&mnd KagmOahi eller Kamaaaer^ KamasinUer. Det ges 
r&l ingen enda Samojedstam, som ej dyrkar Sskans makt med 
en sjnnerlig vordnad, men sasom jag redan ntonde, betrakta 
de fiesta detta fenomen sasom en af bimmelens eller den hlm- 
melska gudens egenskaper. Kamaslntsema deremot balla 
askan fdr en s&rskild gudomligbet och begagna ordet num 
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endast till dess betecknaflde. Det &r mOjHgt, ati denna be- 
tjrdelse af ordet ftfven i Samojediskan, liksom i Finskan, kr den 
urspmnglfga; men om oeksa detta ej vore fallet, sa'maste 
man dock antag'a, ati det fdrelr&desvis rarit den askande 
e^^en^kapen bos num^ som Samojederiia vdrdat^ tj endast 
b&rig'enom kanna de skilda betydelserna af ordet fOmiedlas. 

Undantagsvis bar jag* afven bdrt ordet num eller jUi- 
h^ambaertje af Samojederna identlfieras med solen. Sa berlit- 
tade fdr m\g en samojedisk qyinna, att hon bvaije morgon 
oiA afton pl%ade ga ur sitt talt ocb baga sig fOr solen, 
jttrande deninder om morgonen: »da Avl jilibeambaertje app- 
stiger, si sUger Sfven jag ur min b&dd,i> om aftonen ater: 
»da du jUibeambaerlje nedgar, sa gar afyen jag till byila.» 
Qyinnan anfdrde detta sasom ett be vis fdr sitt pastaende, att 
man afven bos Samojederna gor sin morgon- ocb afton-l^dn, 
men tillade likval med bedrofvelse, att det ibland dem afven 
gifres sadana vlldar, bvilka aldrig upps&nda en bdn till gad. 

Stundom tilldelas af Samojederna ben&mningen num &f- 
ven at andra &n bimmelska fdremal. Harom dfvertjgades jag 
en gang under en . fard vid Ishafvets strander. Tj da jag 
bar tiinka med en Samojedisk fdljeslagare stod rid bafrets 
strand ocb rigtade min blick pa de omatliga Q&rdarna^ fdll 
det mig in ait till Samojeden st&lla denna fraga: ^bvar ir fitfin?» 
— »Der,» genmalte ban kori, pekande pa bafveis dunkla jia. 
Till ocb med jorden bar jag bdrt Samojederna nagon gang, 
bedra med benamningen num. Sanni &r val, ait detta ord 
bdgst s&llan brukas i en sa vidstr&cki betydelse; men att detta 
bruk icke &r alldeles ovanligt, derom bafra &fren Samojeder- 
nas missionlirer dfverijgai mig. Ocksa finner jag bari ingen«* 
ting osannoliki, tj liksom Samojederna djrka ju &fven de fiesta 
andra befrjndade folkslag, bvilka &nnu aro bedendomen till- 
gifna, bade bimmelen, jorden, yatinet, solen, askan ocb ota«< 
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liga andra oatur-ftremai. Stcilnaden bealar endast deii, ait 
da de 6b\gh fdlkslag'en vaolig>«ii iillbedja de sUlda fdremalen 
iiiider hvar sttt olika iiamn, sa be^a^na dereiaot Sam^jederita 
ordet num g'ema till betecknande af dem alia. Naivrii^tvii 
ftga aSven de i siti sprak s&rskilda benftmningar fdr bade 
jord, Bol, haf, aska m. m.; men dessa innebSra icke ovilkor* 
ligen bei^reppet af eU gudomlig't viksen. De UMggMB de ifra- 
g^avarajide fdremal fdretrftdesvis i det fall, da dessa betraktas 
bloti sasen ddda, materiela ting. Framtrada de ater fdr fore* 
stillningen sasom' gudoniliga v&senden, sa erhalla de fiamma 
ben&mnittg aom hlmmelen. Salunda 5frergar ordet awn 
ifran det enskildta begreppet af himmel eller en bimmelsk gn- 
domlighet till att beteckna ett gudomligt rS^aen efrerbafvud. 
Inom l&gre begrepps-sferer ^o aadana df^ergangar i ordens 
betjdelser ganska vanllga. Sa bafva de fiesta folk genom 
ordet menniaka ursprungligen betecknat bloti en Individ af 
sin egen stam, men med vannen insigt om den menskliga na- 
tnrens dfverensst&mmelse bos alia stammar, bar ordet efter- 
hand antagit sin nnvarande, alia mennisko-individer omfattande 
betjdelse. Pa samma sfttt bafva i mapga sprak enskildta 
yexters och trads namn blifvit begagnade att utmirka ett belt 
' genas. Pa grand af denna for spraken allmanna utvecklings- 
process bar t. ex. i Samojediskan ordet turn efterband anta- 
gll betjdclsan af finger y ordet krdkbar afbdr o. s. y. Hvad 
s&rskildt utvecklingen af begreppet bimmel eller bimmelens 
gad till en ^ud i allm&nhet betraffar, sa skall jag i det fdl- 
jande sdka att nftrnare motivera densamma ocb skrider nn till 
forts&ttningen af min pab6rjade nndersdkning om betjdelsen 
af ordet Jumala i finskan. 

Liksom enligt min nastfdregaende framst&llning ben&mnin- 
gen num bos Samojederna, jubmel bos Lappame, jtf ma bos 
Tscheremisserna beteckna en bimmelsk gudomligbet, som fdre- 
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trMesvis hr askans bebenrskare, sa anser jag' ftfren . Fornfin- 
narne under en tidig'are alder hafra djrkat jumala i eg-enskap 
af himmeletts ^nd. Att detta ord i beg^ynnehen atminsione 
icke uttryckte blott ett allm&ol;, abstrakt giida-epitbet, utan 
atgjorde namnet pa en enskild gndomlighet, derti)) tjcfces man 
redan konna sluta af nigra uppgifter i de Fornnordiska sago- 
ber&Uelserna. Det beter t. ex. i konung' 0)ofs saga: »I gar- 
deiiom stander g'od Bjarma, er beitir Jomala,)) i Herrands ocb 
Boses saga: »Ther er gofgad g'ud, tbed er jiiniala be!tir.» 
On nu jumala rar namnet ^pa Bjarmernas Mjdade g-udabild, 
sa ^r det temmeligen tjdiigt, att detta ord icke iittrjckte det 
abstrakta begreppet af gudom , som endast ^r fdr reflexionen ' 
tiilg'&ng'ligt ocb atminstone af Forn6nnarne ej bade kunnat I 
bild affattas. Men nr vara egna, fornsanger erballa vi tillfdr- 
litlig^are beris fdr den af oss jttrade aslgt, hit jumala icke 
Mott yar en best&md gni^ utan lillika betecknade en himmelsk 
gndamakt. Det lig'ger redan mjcken vfg-t I den ofran an- 
markta omstftndigbeten, att benlimningen jumala^ brnkad sa- 
som ett epitbet, vanlig'en till%ges den i luften tbronande ukko. 
Man kan i bela var bittiils utgifna runo-lltteratur endast uppvisa 
nigra bdgst fl stallen, der jumala beg^agnas sasoni epitbet fOr 
andra g'udomlig'beter, ocb iika sallah tinner man det afven be-* 
gag'uadt i flertaiet till betecknande af sarskilda g'udar. Der- 
emot forekommer ukko ganska sdllan omn&mnd i runorna, utan 
att jumala (taivakan jumala^ ylijumala^ ilmojen jumala m* 
m.) tilldelas bonom sasom en bibenHmning. Det &r med ett 
ord ukko^ som fOretradesris giiller for en jumala* 

iag bar fdrui omnHnmt, ^Xi jumala i sjelfva verket icke 
alltid i ylra fornsanger begagnas sisom ett epithet, ett no- 
men apeliatirum, utan Hfven fOrekommer brukadt sasom ett 
proprhim^ men f detta fall vanligen bftnfdr sig* till den kristna 
guden. Dock fOrekomma Jifven nigra sadana rnnostMllen, der 

Suomi. ' 9 
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jumala framtrider sasom ett personlig't naniB och &ger samina 
beiydelse som ukko eller himmelens gud. Sa anropas haD i 
Kal* ruD« 45, v. 211 o« f. af Pohjola-vardinnan, da hon &r 
stadd i fddslo-ndd med en bdn, hFilken bdijas salanda:* ^^Tule 
nyt loylyhyn jumala^ ho ilman Idmpimahdn d. H. kom nn i 
badet jamala, kom i varmen luftens fader. Sasom uitrycket 
ilman iso tillklinnager, kan bar med jumala ej fdratas en g>ad 
i allm&nbet, annu mindre den kristna guden, utan endast laf- 
tens eller himmelens gad, som annars ben&mnes ukko och an- 
der delta namn standom afven vid barnsbdrd anropas fjfr Kal. 
run. 1, V. 169 ff.)* 

I bebof af vind plligade Fornfinnarne n&stan alltid rSnda 
sig med sina bdner till samma himmelska ukko. Dock bar 
jag I Kalerala funnit ett stalle, der W&inSlmdinen rander 
sig till jumala med en bon om gjnsam vhid. Sannt &r v&l, 
att jumala vid detta tillfalle erballer epithetet afmollinen (na- 
dig) ocb att bdnen Sfven i ofrigt rojer en kristen karaktir, 
men det iir dock ej f6r ett sadant andamal, som den kristna 
guden pl&gar 1 runorna anropas. Den ifragararande bdnen 
forekommer i Kal. run. 18, vr, 29 — 34, och Ijder pa f6l- 
jande slitt: 

))Tule njt purtehen jumala, 
Aluksehen armollinen, 
Vaeksi yahan urohon, 
Miehen pienen miebueksi 
Noilla valjilia vesill^ 
Lakeilla lainehilla. 

d. S. 
»Kom, jumala, i baten, 
Stig, nadtge, i skeppet, 
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Till en hjelp at sra^a mannen, 
Till ett bistaftd at den rtnga 
Uppa dessa breda QHrdar, 
Dessa vidtatstrlickta bOljor. 

Alt jumala^ da det beg'a^as sasom ett nomen proprium, 
sisDdom erhaller epithetet ilmoinen^ tjenar jtterligare tfU ati 
berisa bans identitet med ukko. De kristnas g'od kaii val detta 
epithet icke « tilldelas, atminstone icke i bdiier af sadan be- 
skaffenbet, som. denna i Kah run. 15, vv. 351 — 362 t^rt* 
kommande: 

Use ilmoinen jumaia 
Valjastele varsojasi, 
Rakentele ratsujasi^ 
Aja kiija-korjinesi 
Llipi liiun, lapi j&senen 
Lapi liikkuina-llhojen, 
L&pi sabnten soljuvaisten, 
Liitii Inn lihoa mydten, 
Suoni suonen, p&&t& mjdten, 
Luo hopea luun lomahan, 
Kulta , sttonen^sortama)ian.» 

d. a. 
Sjelf dp jumaia 1 luften 
Spann i rede dina falar, 
Dina hastar stall i ordning, 
Kdr sa med din granna sl&d#, 
Genom ben och genom leder, 
Genom kOttet, som ar skadadt, 
Ocb igenom brustna adroft 
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Fo^ kattei iiiTid benen, 
Bna senan vid deo andra 
L&gg i benens §^ropar silf^er, 
Guld, der idem iut fdrderf^ad, 

lUr kan ikfven erinras, att sjelfva det I finskan g&n^e 
nitrjcket Jumalan ilma (jamalas kifi, v&der) &fren tjder 
derpa, att J tiiita/a hos Fornfinaarne icke ursprun^ig'eii beteck- 
nade hvilkeo ^ad som belst, utan ftg-de den best&mda betj- 
delsen af himmelens ^ud. Tj icke hvarje g'udav&sen berr- 
skade dfrer luftreg'ionen, utan dess stjrelse tillhorde bnfmd- 
sakligen en eada, niaktig* §^ud, som i ranorna vanlig^en be- 
n&mnes ukko^ men ursprdng'Ugen sjnes bafva blifvit ben&mnd 
jumala. Det torde knappt behdfVa anm&rkas, att ifirag^ara- 
rande uttrjck ej kan vara en dfrersattning* af-det svenska: 
herrans vdder^ ij forst och fr&mst ag'a dessa uttrjck en skilj- 
aktighet i sin betjdelse ^), och fdr det andra forekomma likar- 
tade tales&tt hos flera med Finnarne befrjndade siammar. I 
samma anda uttrycka sig> bland andra jifven Samojederna 1 fraga 
om vILderlek, t. ex. tanser numgana^ det Hr ov&der hos num. 

I frag'a om den ursprungliga betjdelsen af ordetjtfma/a 
kr det jemrH] en anm&rknin^v&rd omstandighet, att sa manga 
bland de l&rda i sina etjmologiska harledningar sokt dess rot 
tt'ti nagot ord , som ager betjdelsen af himniel eller nagot der- 
till hdrande, sasom Ijoset, askan m, m. Detta &r belt visst 
icke en tlllfallighet, utan grundar sig otvifvelaktigt pa en 
dunkeL fdrest&llning derom, M jumala under hedendomen be- 
tecknade en himmelsk gudamakt. Hvad sftrsklldt Ldnnrots 



8) I runospriket betecknar jumalan ilma icke ett'fult, eti herrans vSi- 
der, utan Jumala-gndens luft. SS t. ex. i Kal. run. 13, v. 97 fit. 
"e^' ole ilmalla jumalan, t&mdn taivcn kannen alia" o. s. v. 
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h&rledning af ordet betrftffar^ sa liar han onekligen angifvit 
dess sanna rot i det ononiatop. jum (juma) dan, duader; (y 
otom det att dessa ord Ijadligen nlira saromanh&nga med brar- 
andra, &r det afveD ganska antagllgt, att askans dunder och 
dan bland alia natarens fdreteelser maste bos den raa natur- 
menniskan kraftigast vlicka till lif fOrestlillningett oni en bOgre 
makt. 

Jag bar i det foregaende visat^ att det I Jumala fOre- 
kommande affixet la^ som efter veka stamrokaler Ijuder Id^ 
ar en lokal-^ndelse. Men af bvad orsak bar jumala erballit 
denna Endelse? Detta &r en vigtig fraga, brarvid vara forn- 
forskare mig veterligen ej f^stat nagot afseende. Det tjckes, 
sasom bade man misstrdstat att derpa finna ett tlllfredsstfil- 
lande svar, ocb likvILl ar ingen ting Uttare &n besvarandet af 
denna fraga. Om jum (jumu) liger betjdelsen af aska, sa 
nttrj cker jt^ma/a st&llet (orten, trakten), der askan finnes, d. 
Y. s. himmelen eller alldeles samma begrepp, som det Samo- 
jediska num. Ordet jumala lir saledes enllgt sin etjmologie 
ajmonjmt med det i finskan nu brukliga taivas^ ocb en gan- 
sfca grandad anlednlng finnes till den fOrmodan, att den mate- 
riella bimmelen af Fornfinnarne yerkligen ben&mndes jumala. 
Tj sasom ftfren Schott anm&rker, lir ordet taivas i finskan 
atan tvifvel ett Ian ifran de Indogermaniska spraken, Inom 
bela den Altaiska sprakklassen forekomnier detta ord mig ve- 
terligen blott I finskan ocb estniskan. Till ocb med f6r lapp- 
skan &r det Mmmande. 

Man inser l&tt, att det ifragavarande affixet la Qi) i 
ordet Jumala icke bar alldeles samma betjdelse som i atskil- 
liga andra mjtbologiska ben&mningar, t. ex. Ahtola^ Tapiola^ 
Tuonela^ Manala^ Kalevala^ Wdinbla 6. s. v. I dessa ord 
dger la (la) den inskranktare betydelsen af en boningsort, ett 
bem. Sasom Jag i det fdljande skall sdka att njirmare nt- 
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reckla^ fdrestftllas i den finska myttiolog^len sjelfva grndarna 
vara i besittning* af ett hem, rare Big* en g'ard, der guden 
lefver liksom en rik husfader, eller en borg, der ban berrskar 
lik en m&ktig konung. Ung'eflr samma fOrestltllnlng' antraffas 
Uten i den lappska m jibologlen ^ ebnru den b&r icke uttrjc- 
kes genom lokal-^ndelsen la (la), utan genom ett sjelfstHndig't 
ord aimo eller aibmo^ t. e^. Jabme-aimo^ Sarakka-aimo^ 
SaivO'ttimo^ dddens, Sarakkas, Saivos bem. Klemm formo- 
dar, att ifragavarande forestftllning bos Lapparnc ocb foljakt- 
llgen ftfven bos Finnarne ar ett Ian Ifran Edda-I&ran. »In der 
gesainmten Lebre von der Ainios,» jttrar ban^ ))m6cbte Icb 
eine Nacbbildung der gernianiscben Edda-Lebre und ibrer 
verscbiedenen Heime (Maspelbeim, Niflbeim, Jotnnbeim) wie- 
dererkennen, zumal da die Zauberer wenig Uebereinstimmnng 
in ibren Lebren beobacbten und Ibre armselige Umgebung mit 
fremden Eczeugnissen ausscbniucken» ^)< Samma asigt bar M" 
ren bos nilg langt for detta appstatt, ocb den Itger ett gan- 
ska starkt st6d deri, att fdrestallningen om gudabemmen ej 
framtrader bos andra Finska folk, M just dem, bvilka statt i 
nlira beroring med germanlska stammar. Det tjckes afren . 
sasom borde n&mnda fOrest&IIning, om den verkligen rore ur- 
sprunglig bos de finska folken, &fven bora pa ett analogt 
s&tt uttryckas, eller atminstone ej framte en sa stor olikbet i 
beteckningssattet , som forballandet ar I finskan ocb lappskan. 
Men burn b&rmed &fven ma fdrballa sig, sa anser jsLg jumala 
vara ett i alia afseenden genuint ord i finskan, ocb bartill 
slotar jag saval af den angifna ollkbeten i, betjdelsen, bvil- 
ken icke I ringaste man erinrar om de germanlska gudabem- 
men, utan &fven af den omstandigbeten, att ifrlgavarande ord 
fdrekommer bos sarskildta finska folk ocb blbeballer atminstone 



9) AUgemeine Kultur-Gescbichte der Menschheit, B. 3, s. 76. 
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nigth spar af ortandelsen la &fven i sadana folksla^s sprak, 
hvilka ej statt i nagon beroring med de germaniska folken, 
sasom fallet t. ex. ^r med Syrjanerna. 

Om nu allt det anfdrda hger s!n rlktighet, sa finner man, 
att oriei jumala hos Fornfinnarne haft tiiiocbmed en trefaldig 
betjdelse och betecknat: 1) biminel, 2) Jiimmelens gud, 3) 
en gudomlighet i allm&nbet. De trenne forstnamnda betjdel- 
serna finnas gfven i manga andra sprak fastade vid ett och 
samma ord. Sa betecknar i chinesiskan ordet tien pa en gang 
bade himmel och himmelens gud. Samma dubbla betydelse 
&ger &fven i nagra turkiska dialekter ordet tengri^ i mokschan- 
skan (en mordvinsk dialekt) ordet skei^ i jenisejska Ostja- 
kisfcan €8 o. s. y. I Samojedlskan bar, sasom jag I det fdre- 
gaende visat, ordet num samtliga tre betjdelser, sasom i 
finskan, ehuru den sistnlimnda ar mindre bruklig hos andra &n 
kristna Samojeder. En nlira ofverensst&mmelse med Finnarnes 
jumala erbjuder i sin betjdelse &fven Mongolernas tengri 
eller tegri^ som enligt Kowalewaky betecknar: 1) himmel 
(ciel) och himmelens god (genie du ciel), 2) en gudomlighet 
i allm^nbet (diyinite), 3) alia slags goda och onda, himmel- 
ska och jordiska andar (esprits, genies terrestres et celestes, 
boA9 et mauyais) ^^). 

Bland anforda betydelser maste man natarligtvis i hrarje 
sprak fatta den sinnliga, materielia sasom den forsta och ur- 
sprungliga, ty det hor till mennisko-andens vasen att ifran 
det sinnliga smaningom hOja sig till det ofverslnnliga, ifran 
det enskildta till det allmanna, ifran det konkreta till det ab- 
strakta. Ocksa &r denna betjrdelse linnu i dag den allmannast 
radande i manga bland de bar Ifragavarande spraken, sasom 
t ex. i Samojedlskan, i Jakutiskan, i Jen.-Ostjakiskan^ i flera 
• 

10) Dictionnaire Mongol- Russe- Francais, T. 3, s. 1763. 
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bUttd de sjd-sibiriska Taiarernas sprak o. s. v. Men de m&k- 
ii^a och storartade foreteelser, som iilldra^a aigA rjmden, 
hafra efterhand framkallat den foresi&llning', att himmelen hr 
" ett g'udomli^t vasen, och vi hafva i det fdreg'lende sett, att 
det hos Saniojederna eg-entlig'en blott ^r himmelen, hvilken 
djrkas I egenskap af gud. Utan tvifvel har forhallandet ur- 
sprung'li^en varit enahanda afven hos andra besUgtade stam- 
mar. Atminstone jrkar LOnnrot med afseende a Finnarne, att 
jumala rarit deras lildsta g'ud , och jag anser denna f&rmodan 
vara ganska sanning'senlig*, heist Finnarnes Ofriga g-ndar, sa- 
som redan namndes, till mesta delen Aro ok&nda for andra be- 
slagtade stammar och foljakteligen maste %a ett sentida ur- 
sprang. Men det ligger i sakens natur, att himmelens ateslu- 
tande djrkan smaningom maste vika^fOr en allmannare natur- 
kult. Tj med all sin makt och prakt ar dock himmelen ett 
enskildt, &ndligt foremal, och dess djrkan kan derfdre icke 
tillfredstalla menniskans religidsa behof. Instinktartadt famlar 
&fren vilden efter det oandliga sasom det sanna fOremalet fdr 
sin djrkan. Daglfga erfarenheten l^rer honom ocksa, att det 
i naturen utom de himmelska fenomenerna gifves manga andra 
ting, sOm ej lyda bans vilja, ej foga sig efter bans onsknln- 
gar. Hafvets vreda vagor, eldens fratande flammor, jorden 
med sina hOga berg, djstra skogar, vilda djur, allt detta ecb 
otalfga andra fOremal framtr&da sasom den raa natur-menniskan 
OfverlUgsna och mana henne med m^gtig st&mma att falla tied 
och tillbedja. Salunda utridgar sig fdrestallningen om det 
gudomllga allt mera, antalet af foremal, som tillbedjas, kan 
pa denna natur-religionernas allmanna strakv&g l&tt blifra 
olindligt. Men det gifves ingen sann o&ndlighet utan inre en- 
het. Djrkan af isolerade natur- fOremal , om de &fren aro till 
antalet oandliga, kan derfdre ej fjlla det religidsa behof vet, 
Mennlskan bdrjar smaningom ana, att i dessa spridda fdremal 
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verkar en och samma hraft, att ie alia &ro genomtr&n^da af 
samma slag's ^danatar. Dei &r otvifvelaktlgt en sadan fdre- 
st&llninr^, som nagon gan^ fOrmar Saniojedcn att beteckna 
solen, jofden, hafvet, da de fattas sasom gudomliglieter, nied 
Bamma namn, som orsprung'lig'ea tillhOr himmelen eller den 
hininielska gadomll^heten. Ock pa samma grand bar i mongo- 
liskan tengri^ I finskan jumala^ hvTIka ursprung'ligen beteck- 
nade himmel och himmelens gad, efterhand antagit den ab- 
strakta betjdelsen af en gudom i allnilinbet. Men sedan sist- 
nlimnda begrepp blifrit ordet jumala tillagdt, bar dess ur- 
sprnngUga, enskilda eller konkreta betydelse efterhand fdr- 
svunnit och nja ord blifvit antagna till dess betecknande. Ett 
sadant ord fir fdr himmelen: taivas och fOr den himmelska 
goden: ukko. 



n. viLko. 

I rain f6regaende framsUllning bar jag s5kt gdra den 
asig't g'&llande, att or^ei jumala i Finskan icke ursprungligen 
var eU allmSint guda-epitbet, ntan agde den speciella betydel- 
sen af biiiimel och himmelens gud. Emellertid antog detta 
ord, sasom jag lifren i det fOregaende sOkt utvecUa, redan 
under bedendomen den abstrakta betjdelsen af ett gudav&sen 
j allmlinbet, och nu tradde I dess st&lle ordet ukko sasom en 
personlig* ben&mning fdr den himmelska guden. Lencqvist ^^) 
jitrar den fOrmodan, att ukko varit FInnarnes lildsta god;, 
ocb samma asigt bar &fyen jag njss uttalat i afseende a or- 
dets be^epp, men hyad sjelfva det Ijadliga uttrjcket betr&f- 
far, sa kan jag ej tillerk&nna detta i betjdelsen af himmelens 

11) T>e supersiifione etc. I. p. 24. 
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gni en alltfdr h6g alder. Tj sasom ri straxt i det fdljande 
skola se, fdrutsatier tdcko g'enom sin egentliga £^ra;idbetjr» 
delse fOrestallnlngen oni en personllg^ gud, men en sadan fdre- 
sUUning oni g^adomen torde knappt hos nagot folk vara den 
iUdsta, ocb brad s&rsklldt Finnarne betrUffar, sa franiskjnitar 
dfverallt i deras ranor en djrkan af natarmakterna sasom tidi- 
gare radande. SkuUe ben&mningen ulcko verkligen b&rstaroma 
fran en Qerran forntid, sa borde den v&l ocksa igenfinnas hos 
flera andra med Finnarne befrjndade folkslag, men sa vidt jag 
bar mig bekant, forekommer Ifragavarandc ben&mning i betj- 
delsen af en gudoraligbet utom Finlands griinser ehdast i Eat- 
land ocb under en nigot for&ndrad form afven i Lappland* 
Under andra betjdelser Ikr dock samma ord ganska vidt'at- 
bredt bland beslagtade folkslag. Det antraffas i Magjarerfias 
sprak under formen agg^ som betecknar gubbe^ gammal. Hos 
de Ugriska Ostjakerna Ijuder samma ord jig ocb %er i 
deras sprak betydelsen af fader, men begagrtas afven sasom 
epitbet for den med en gndomlig vdrdnad djrkade bjOrnen. ' I 
Jakutiskan finnes ett beslagtadt ord aga^ som afven betecknar 
faden I andra Qstiurkiska sprak utirjcker aga eller aka de 
s&rskildta begreppen af en aldre broder, farbror eller morbror, 
farfar eller morfar ocb en Mre person ofrerhufvud. Osma- 
nema kanna ej dei^a betjdelser af ordet aga eller aka^ utan 
begagna det sasom en bederstitel for bOgre uppsatta perso- 
ner, i synnerbet sadana som tillhdra krigare-siandet ^^). Hos 
Ostturkarne^ ocb Mandsburerna angifves agu^ age aga betj- 
delsen af herre ^2). I Mongoliskan finnes lifven ett beslagtadt 
ord aka^ acha^ som enligt Kowalewskj egentligon betecknar 
en aldre broder^ men itvtVL begagnas om en aldre mansper- 



12) Schott, Uber das Altaische oder FiDnisch-Tatarische Sprachenge- 
schlecht, s. 65. 



139 

son OfVerhafrud och dessntom ijenar tlil atmilrkaiide af en 
hbgre appsatt Individ. DC'est ane expression respectuense, 
conime en fran^ois nionsieur» ^^). Sanimanhang'et emellan de 
olika betjdelserna i fOren&mnda sprak &r l&tt insedt. Genom 
sin grandbetjdeise nttrjcker ordet en &ldre aktad anfOrvandt 
af mankdnet, en farfar (morfar), fader, farbror (morbror), &1- 
dre broder. Hiinir har-sedermera utvecklat si^ betjdelsen af 
en anting'en g'enom sin alder eller genom sitt embete aktad 
mansperson. Begge dessa betjdelser fkger &fven i Finskan 
ordet ukio^ ij det betecknar: 1) farfar ocb morfar, &fven gift 
man; 2) en g-ammal man, gnbbe, oltfar. 

G^nom anstiillda betraktelser af ordets rerklfga betydelse 
ledes man ovilkorligen pa d^n tanken, att ukko Icke nrsprung*- 
ligen yarit ett personligt g'ndanamn, utan blott ett vdHnads-* 
fullt epitbet (une expression respectueuse) fOr en elier ilera 
m&ktig^a giidomligheter, alldeles pa samma s&tt, som de be- 
sla^ade orden I Turkiskan, Mongoliskan ocb Mandshuriskan 
ntgOra bederstitlar fdr ansedda man, eller sasom ordet ^t^ af 
Ostjakerna och dad (farfader) af Jakuterna tillSigges sasom ett 
hedrande epithet fOr bjilrnen ^^). Att pa sadant s&tt betjga 
gadama sin vordnad ar bos hedniska folkslag* en mjcket van- 
lig sak. Sa erhaller hos Ostjak-Samojederna guden num ofta 
epithetet ildja eller ildscha^ som sammanfaller med det finska 
ukko i begge dess betjdelser. Bland dfriga, med oss be- 
firjndade stammar benfimna svenskarne &nnu i dag* den askande 
guden godgubben^ go far. I Latinet betecknar Jupiter bok- 
stafligen gud fader och i Tyskan ben&mnes g'ud stundom der 



13) Dictionnaire Mongol- Russe- Francois, s. 22. 

14) t samma anda benamnes en stor^flod eller sjd af Jakuterna Hbd, 
som egentligen betecknar mormor. 
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alte Gott^ der alte Fater ^% I sjelfra den kristna Uran 
fattas ju gadomen under forest&llning'en af en fader, en herre. 
Min nyss uttalade asigt, ait ordet ukhq ursprunglig'en 
blott yar ett guda-epitliet, bekr&fC^s [tfven derigenom, ait 
mera &n en gndamakt i vara gamla runor bebedras med detta 
namn. Denna omstHndfgbet bar ej undgatt den skarpsinniga 
Porihans uppm^rksamhet. Da Lencqvist i sin forbemalda af- 
bandling fattar ukko sasom Finnarnes hdgsta bimnielska gud 
(ntotius aolae ccBlestis . senior et praesesv), tiHagger ban likrlil i 
en bifogad anntarkning, ait denna asigt f5rekonimit Porthan vissa 
tvifrelsmal underkastad, och bland dam anfdres nttrjckligen, 
att »naninet ukko^ gubbe &fven kan begagnas sasom ett ap- 
pellaUvum och for bieders skull tillaggas nagog annan gud 
(alii cuidam numini).)) »Ocb utom gudar,» fortfar fdrfattaren, 
Bbedras &fven andra fdrenial (aliae res) nagon gang med be- 
n&mningen gubbe (ukko), da man likasom Till bevisa dem na- 
gon vOrdnad (venerationis quasi testand» canssa). Vill man 
t. ex. gdra bjornen sig berageU; sa tilltalar man honom med 
v&nliga ord och kallar honom I en sang: ukkoiseni^ linduU 
aeni (lintuisenl), kaunoiseni^ kuldaiseni (knltaiseni)^ d. a. min 
(&lskade) gubbe, min lilla fogel, min skona, gjllene (vrin). I 
en annan sang, der man utb'eder sig en lycklig harjagt, och 
det saledes ^t antagligare att Tapio^ an ukko akallas, blir 
den ifragavarande guden salunda tilltalad: 

Anna ucko (ukko) uuhiansi, 

Anna oinahat omaosi, 

Ukko kullalnen kuningas 
TuuTos ilman tuuslmata, 
Varomata vaaputtele. 



15) /. Grimm, deutsche Mythologie ss. 15, 113.- 
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d. a. 
6!f mig' dina far, o akko, 
Dina g'umsar migc fdrlfina, 
da' ukko, g'yilne konang*, 
Drif dem sa, att de ej ana, 
Alt dc ingen ting fdrmarka.)) 

Ehuru dessa och &fyen andra i samma afseende af Por- 
than gjorda iakttagelser aga sin fullkomliga riktig'het, voro 
de dock alltfdr ofallsUndiga fdr att leda honom till en klar 
insl^ om den betydelser ordet ukko i den finska mythologlen 
&^er. Med de rikhaltigare rono-samllngar, hvllka i nanrarande 
tid finnas tillgangllga, &r det fdr oss mOjligi ^tt komma denna 
betjdelse narmare pa sparen. 

Ganska tjdligt framgar ur vara forntida Sanger den fdre- 
sULllning' om m&ktiga godar, att de icke allenast, sasom redan 
fOmt blifvit anm&rkt, voro i beslttning aqtingen af gardar el- 
ler slott, ntan &fren &gde en mera eller mindre talrik familj 
omkring* sig. Bland medlemmarna i en sadan familj omtalas 
n&stan alltid en ukko eller biisfader, och en akka eller bas- 
moder. Ukko plagar afven benllmnas isdnta husbonde, vanhin 
den ddste, taatto eller isd fader, nagon gang afren kuniti" 
gas konnng^ valtiainen eller halUtsia herskare o. s, t. Bc- 
nftmningen akka varierar Iter med eukko^ en rdrdnadsvard 
j^mma (matrona vetola Ren v.), emdntd v&rdinna, emo^ emo- 
nen moder o. s. v. Salunda kallas bafvets gad Ahti i ra*- 
norna: veen ukko vattnets gabbe, aaltojen kuningas bdljor- 
nas konang, och vattnets g^adinna Wellamo benamnes veen 
emdntd vattnets v&rdinna. Skogsguden Tapio blir bendmnd 
metsdn ukko skog'ens gabbe, Tapiolan ukko Tapiolas (Taplo- 
gardens) gabbe, kummun ukko kalians gabbe, metsdn kunin- 
gas skogens konang, och skogsgadinnan TeUervo framtr&- 
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der under namnet metsdn emantd sko^ens vlirdinna. Tuoni 
dOdens g'ud heter Hfven Tuanen^ Tuonetan ukko Tuoni-, 
Tuonela-^ubben , och bans hastra Tuonen akka^ Taooi-^am* 
man. Afv^en talas i runorna om peri-isdntd urhasbonde (jor- 
dens bosbonde), mannun eukko jordens ^[['unima, moan emo^ 
emonen jordens moder o. s. v. Pa samma s&tt blir jemv&I 
himmelens ^ud ben&mnd iaivahan ukko bimmelens g^abbe, il- 
man ukko luftens g-ubbe, taivon taatio eller taatto tawahi- 
nen himmelens fader, miea vanha taivahinen himmelens gamla 
man, ilman kullanen kuningas^ hopeinen hallitaia hiftens 
^yllene konung, silfverskona beherrskare, taatto taivon val" 
tiainen himmelen beherrskande fader o. s. v« Sasom na meU 
adn ukko Itr ett epithet for Tapio^ veen ukko for Ahti, Tuo* 
nen ukko for Tuoni, likasa begag'nades ursprung^ligen &fyen 
taivahan ukko sasom ett epithet fdr himmelens guA eller ju- 
mala. Men sedan ordet jumala efterhand erhdll den vid- 
str&cktare betjdelsen af en g'ud i allm&nhet, bdrjade man Casta 
Tid ukko den personllga betjdelsen af himmelens gud. Man 
tyckte vfti att ban, sasom den m&gtigaste bland alia g'udar, 
fdretr&desris fOrtjenade att benamnas ukko^ en oltfar, en 
g^abbe for alia gubbar. Eoligt Lencqvist pl&gar ban pa som- 
liga orter &fven benamnas iadinen^ som &r diminut. af laa 
fader. Afven i Estniskan kallas Ukko vanli^en vanna issa 
eller vanna taat gamie fader. Ingen larer Fftl kunna tvifla 
derpa, att isdinen^ vanna isaa^ vannc^ taat urspiungli^en 
bllfWt brukade sasom epitheter, men detsamma maste natur- 
ligtvis &fvcn gftUa ukko^ emedan detta ord i sin betjdelse 
fdga .afviker ifran de dfriga epitheterna. 

Bevisande for min aslg't, att ukko ursprungligen heghg- 
nades blott sasom ett epithet for g'udarna, &r afven den om- 
sUndigheten, att himmelens gud hogst saltan blir salunda be- 
n&mnd i runorna,. utan att na^ot annat ord eller uttryck aniiq 
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bifog'as till atmSrkande af alt frag'a &r oiti den himmelska ukko, 
Han kallas ofia ylijumala^ den ofre g-oden, taivahan jumala 
hfmmelens ^ud, ilmojen jumala luftreg-ionernas g'ud, stnndom 
&fren taivahan napanen himnielens nafvel , pilvien pitajd mol* 
nens styrare^ hattarojen hallitsia strdmolnens beherrskare, 
att f5rti^a manga andra benamningar, hvilka redan i det fOre- 
g^aende blifvit anmirkia. Utan tvifvel hafva dessa benamnin* 
gar blifvit sa flitigt anv&nda just pa den grand, att ordet 
ukko egentligen Icke var ett personligt namn och saledes i 
oeh fdr slg ej ansags nog betecknande for himmelens gud. 
Dock fdrekomnia i ranorna ftfven atskillfga stolen, der ukko 
utan alia fOrklarande epitheter uttrycker den himmelska guden, 
sasom t. ex. i Kalevala run, 18, v. 421: laake ukko uutta 
lunta 8&nd Ukko flirsk snO, y, 425: laskip* ukko uutta lunta 
oeh ukko sande fftrsk sn5; run. 45, v. 237: /o« ei minussa 

tniestd liene^ ukon pojassa urosta^ Onp' on itaesed 

ukosaa^ joka pilvid pitdvi^ om i mig ej finnes man, i ukkos 

son ej hjelte, — -^ sa finns val i sjelfva ukko, som styr 

molnen, run. 47, v. 46: ukon ilman iatumilla^ I ukkos liift- 
regloner, v. 50: ijkdvd itsen ukonki det blef ledsamt f5r sjelfva 
ukko (att lefva i morkret) o. s. v. Vi skola i det foljande 
se, att ukko &fven begagnas sasom ett personllgt namn till 
betecknande af askans gud. Samma dess personliga begrepp 
framtrlider dfven I atskilliga ailment g&ngse uttrjck, t. ex. 
ukon kaari ukkos bage d. a. regnbagen, ukon kivi^ ukon 
pii^ ukkos sten, ukkos flinta d.' &• kiselsten, ukon tuhnia 
Lycoperdon bovista, ukon lehti^ ukon lummet caltha pa^ 
lustris. 

Sedan |ag I det fdregaende s5kt utreda de skilda bety- 
delser, som ordet ukko liger i de finska runoma, fdrestar det 
mig nu, att narmare redogOra f6r de fdrest&llningar, Fornfin- 
name fttstade vid detta ord , da det begagnades sasom en per-> 
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sonlif ben&mning Mr ett s&rskitdt g'adavftsen, Jag* har redan I 
det fOre^aende a&niai, ait man fdrestftllde sig* ukko sasom 
himmelens, rjmdens, Inftregionernas beherrakare, och alt ban 
med anledning deraf erb^ill epitheterna: taivahan jumala^ 
bimmelens gad, taivon taatto himmelens fader, taivakan ukko 
himmelens ukko, ylijumala den dfre (i hOJden ristande) gu-* 
den., ilmojen jumala Inftreg'ionemas ^ad, Uman kuningaa 
Inftens konong, mies taivahinen en himmelsk man m. m. Han 
troddes hafva sitt s&te ofvanpa molnen och kallas med afse- 
ende dera pilven padllinen jumala^ den pa melnet vistande 
guden, Det stdlle af himmelen, der ban fdretr&desvis uppeboli 
sig, var sjelfva dess midt, ocb med anledninf^ b&raf kallas 
ban bildlikt himmelens nafvel (taivaban napanen)* Man tjc- 
kes afven bafva fdrest&llt sig, att ban pa nagot sUtt bdll upp 
bimlafkstet, iy ban kallas i rnnorna ofia Uman kaiken kan- 
nattaja bela luftens (fastets) barare. Fdrmodligen (rodde man 
honom, lik en annan binila-kropp bvila i rjmden ocb med sina 
kraftiga skiildror uppbara bela firmamentet. Han var dock ej 
str&ngt £astad vid denna befattning, uian ansags knnna rora 
sig i r jmden , bvarbelst ban ville. Sa qvMdes I Kal. ran. 47, 
yv. 59 ff., att ban vandrade vid borizonten langsmed molnets kant, 
letande efter sol ocb mane, bvilka af Pobjola-vardinnan blifvtt 
bortgdmda i ett berg. Harvid sages ban bafva varit kladd i 
bla strompor ocb brokiga skor (sukassa sinertav&ssa, kirja- 
vassa kaplukassa). Fdr Ofrigt skildras ban sasom en i alia 
afseenden val rustad ocb bevUpnad man, Han sages vara fOr- 
sedd med en eldig* (eldgnistrande) skjorta. Regnbagen lir bans 
stridsbage ocb kallas, sasom namndt ar, ukon kaari^ ukkos 
bage. Harmed afskjuter ban sina pilar, bvilka ftro af koppar 
ocb liksom sjelfva bagen beiianinas eldiga. Blixten forestalles 
sasom bans svUrd och kallas i runorna tulinen miekka eld,igt 
sv&rd, miekka iuliieranen eldaggadt sv&rd, sakehinen aaila 
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UixtTM^e BvlkfiBkgg. Till bans vapeii h5r tfren ea ham- 
mare (kurikka), som eriarar om Thors hammare i den skandi- 
naviska mjihologien. 

Ukko synes ej% liksom de fiesta andra bland Flnnarnes 
gudar, hafra varit fdrsedd med na^n boning, ocb ranorna nftmna 
ej heller nagpon ting* med best&mdhet om bans familj. LikFftI 
iftrm&Ia &ldre mythologer alt ftfren ban Hgt sin akka^ bvilkeif 
af biskop Agrieola ben&mnes Jtauni och sftges bafra varit 
djrkad af den Karelska stammen i egenskap af askans gn- 
dinna. »Qyin Raani akon naini barskj, Jalosti nko! pobjasti 
pirskjD d. &• n&r Raani akkos maka dondrade, sa dandrade 
afven ukko sjelf ihed mjcken kraft, beter det i Agrieolas 
bekanta qv&de on Fomflnnarnes afgudan Sasom Lencqvist 
anmftrker, finnes Bauni Mrig omn&nind ! vara fornsanger, 
ocb man bar derfdre telat betvilla sjelfVa namnets aotben- 
ti ^^), bekt &fveil ateUlliga andra bland de af jlgricola 
anfOrda gndanamn icke allenast &ro bade f&r sang ocb saga 
obekanta^ ntan till en del iifven sv&ra emot Finska spraket^ 
Ijadlagar, sasom t. ex* Miraiti^ Bongoteua^ Egres m. m. Hen 
om namnet Raani fifven &r ofinskt, sa sjnes man dock med 
Ganaader bdra aataga, att ttiko varit fSrsedd med ea gemal, 
beatand aiia (&fven akko) -— en benAmning, som pS som- 
liga orter vexlar med dmnUi^ liksom ukko med dija. Sasom 
bevis fdr tillvaron af en sSdan gudomligbet anfdr Qanander 
ett ranofragment, bvari mehilainen (biet) uppmanas att stidea 
sia Tinge I den gamla akkas lilla korg (Akan vanhan vakka- 
seben) ocb brings boakig derifran. Vi skola afven straxt i 



16) Icke utan^skal formodar Finn Magnuten, att Bauni Slminstone i an- 
seende till namnet ar samma gudomlighet som eddalarans Rdn, 
hvilket ord i Islandskan uttalas Rann. Eddalapren og dens Oprin- 
delse; K. 4, $. 247. 

Suomi, 10 
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deftfcljande se, Btt irfltig^a flod^f, sjOar, MrMftr o. s. v. ir^to 
ht\ghiti It ttMa ^4161* amfna oeh SDYitt i dag* kara Itefni^s 
namn; men att hon varit ukkos genial, f6r d<>nna mening har 
Jag Mott att fiberopa den bide i Lappland och Finland gSngse 
tradltionen, att ifkko ocb aklca verMfgen atgjort ett gndapar. 
Om de i llkhet med mlnga aiftdra bland Ffnnarnes '0frfga gn- 
dar odh gndianer sammanaflat nigra barn, ttr en frlga^ smii 
Jag ej med foHkomlig^t st)Hat4g>ande kan fbrblgl, emedan ukon 
poika^ akkos 8oq> efta ninnai«me«( t rnnoma och detta irttryvk 
tnioebmed af J. GHmrn bllfVIt faliadt f dess be^kstafliga meiifng. 
Mlg rill det llkral synas, ioni vore benimningen uk&n poika 
eti figurltg-t tales&tt^, 9om anvaades tfil att beteekaa m&ktig'a 
indlrider, i ajanerhet troHkarlar, bvflka i aamma mening afven 
benamnas junuUnt ^ndar etter tnau-jumnlmt J^dens gadar. 
Harttll slutar Jag af den «in9Ui^d(gbelten , att namada uttryck 
endaat begagnas i det fall, dl ajukdiifflar, pllg^andar, fiendt- 
ifga makter skola besvftrjas ocb man rfll dfr^rtjga fenden 
derom, att ban har att kimpa mot en valdig makt ocb hand- 
lar klokast^ om ban i ttd g*ei^ sig l^esegrad. Men, menar troll* 
karlen, dm 4ot i mlg ej ffnifCM man, \ ukk^s aon \e} bjelte 
afit dfiCva dig* pa fljkten, si fOfisikafKir jag tni^ ral bistind af 
andra makter, sidana som ukko, Lempo m. m., btllka skola 
tNttj^ digr pi d«4 varsta. Det synei» diodes blott vara fttr 
ati injaga- skr&ok bos Bendon , som troNkarlen kallar sig ukon 
poika. Att detta nttryck eJ fir tagas I bokstailg^ liieaHig', 
fimer man ifren deraf , att Wlpafton f g^amla nppiag'an af 
Ealerala run. 10, v. 178 kallar sig t^on paika^ men inast^ 
fOljande vers benSmner ukko fdr sin veikko^ bvilket ord bide 
betecknar 6ro</er ocb kamrat^ vdn^ men ej kan tilliggas sa- 
som epltbet fOr en fader. . Afven Wainfimdinen tillegnar slg* 
I nya Kal. ran* 45, v* 237 benanmingen ukon poika ^ oeh lifc- 
vi&l sages det nttrycklfgren i 1 mnan af denna dikt, att vlnden 
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och DMatarwjang^on' varft Imiis Mr&Idran I deft Aldr# ttpplt^ 
gm af Klrierala nm. 4, r. 257 Il0r«m^e^ 8% tifloolimed tn 
nnllg iroUkarl af att vara en nkon poika. ^ klart det ^t\ alt 
lillrjofcei «^oft jpotta pa alia de anMrda sUHen etrtaiit be- 
tecknar en mlikti^ trollkarl, llkasa dunkelt fdrekimiintf d«( m\g^ 
af hvad anlcdnin^ det vidri^a hafstrollet Turso^ som Wikinh- 
n6incn ^ Kal. run. 42, v. 450 ff. besvttrj^r att aldrig hOja 
aitt hafvud dfver bdljan, erhaller epitketet a$S$i (aijOn) jpofia* 
Blah^nda dyrkade Fornfinnarae under nlmnet di9 en ifran ukko 
skild g-udomlig-het, men derom iemna bss- rnnorna' ingen uppljs* 
ning^. I fra^a om nkkos faniilj ma Ibina i Mkigkenie oinnlininas, 
att ban sikges haCva danat vAgra, qrinJi^a ^doiAgheter, hvilka 
benamnas Luonnottaret och skildras i- ronoma sasom ukkps 
ijdvilli^a tjensteandar. FramstaUalngen an dem skall ja^ 
appskjuta till ett annat <illf&lli*« 

Att vara fornsanger dfverlHifrad ftlg*a b^fatia B\g med 
vkko-gudens famlljefOrhallnRdan^dertill ar vtd' orsaken den, 
att ban ansags hafra vigtigftne'^tt oinbie^(Hja in sina hnsliga 
angelai^enbeter. Hiqpielens mAbtig'a g^ud fdieiitallde man sig 
oppbOjd Ofver Fanligavftrf; allt^ brad ban UHrigabragte, maste 
vara nagonting' stort ocb ntomordentligt. Ett af bans yigti- 
gasle gdromal Far att Unka molnena lapp, ocb det dr med an- 
ledning bafaf, somibaii- eiii^lfr:ds'i raborria DuppbOrligt ater- 
fcommande epitbeterna']p'McDi/ifia;l0 mblnensiatyrare, ocb hat- 
tarojen halliuia^ strinobieiis J^ahenskaraw EaaMgt Fornfinnar- « 
Bes fOreatldlning va» • det en stor odi omlikiig* egenskap att 
knnna ntdfva ett kerray&lda #fvoF ia laftitfatinolnen, brilka 
arp af ett sa stovt inf jtaofc- bMki i ijimaamlaBS jftgarens och 
akerbrukarens fdretag^i' GbiaeQarnes annalister ttd&lja om Hiong* 
Dii-fo)ket, att. deaa Sobamaner hin«badb ttmifan att beberr- 
flka molnen ocb ifran 4ein aaada cnOrf hairei^ f#gn ocb b&ftiga 
atormvindar. Ungeftr deisMuna fcprittaaJ SfcMlinaviska sagor 
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om vara eg^ fdrf&der. Men laga v\ rnnonia till rads, sa 
tiUdda de ej denna fdrmaga at nag'Oii aniian^ fin den mikti- 
gaste bland gadarna. ^ Sjelfra W&in&mSinen Mrniar ej med sin 
egen bitft frambringa regti 0fver sin sadd, utan anropar f6r 
delta Indamal nkkos bistand, jttrande: 

»0i iikko ylljamala, 
Tahi taatto Uivadilnen, 
Vallan pllWsfii& pitl^^^ 
Hattarojen hallitsia! 
Piii pBvisa&ker&j&t, 
Sikebiss&.i^Qyot se|y&t, 
Uta i&st& pilri, 
Nosta lonka Inotehesta, 
Tolset lannesU l&het&, 
BteUlata ennittele^ 
Vibmo vet(& toivosesta, 
Metta pilristii pirota 
Qrahille nonseville, 
Tdodille tobiserlllelv 

d. ft. 
Ukko da bland. gndar dfverst, 
Fader i den hdga blmmeln, 
0a soBi skjarna beherrskar, 
Bader (ifrer laftens strUmoln^ 
Hill en sammankomst 1 molnen, 
H&li ett rad bland solena stralar. 
Lai en skj gro opp fran dster, 
Sideka fran s^dyest en molnkant, . 
Andra akjar sftnd Aran vester, 
IfrSn sdder skjndaaml sinnga, 
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Lat fran himmeln ratten drjpa, 
StSnk fran niolnen Ijufli^ honing- 
Ned pa brodden, soni sig* hOjer, 
Pa min sadd, som reser app »\g. 
(Kal. run. 2, vv. 317— 330)i 

Likasa maste llmarlnen^ da ban &r i berad att fdretag-a 
slg en friarfard till Pobjola och for detta andamal &r i bebof 
af vinterfdre, tagti sin tiilflykt till ukko ocb anropa honom om 
sno (Kal. run. 18, vv. 421—424). Vid ett annat tillHille b6n- 
faller llmadnen likasa bos ukko, att ban mitte fosa main till- 
saniman ifran ostan och restan, sanit ifrin deni neds&nda is 
och snosla^^ till botemedel fOr brEnnsar (Kal. run. 48, v. 
356 ff.). Da Lemmlnkainen ser sig- forfoljd af Pobjolas folk 
Qcb banner faran vara forhanden, fOrbyter ban si^ till en dm 
och fljg'er upp i luften, men hiir br&nna solens stralar bans 
kinder, och ban anropar derfdre ukko att tillva^abrin^a mulen 
vaderlek och sanda ett litet moln, bakoni bvars skydd ban« 
kunde atervanda till sin moder (Kal. run. 28, \v. 27 — 46). 
I berad att fang^a Hllsis snabba hftst, vender si^ Lemmlnkai- 
nen ater till ukko med en bdn, deri ban anballer, att den 
^amle matte oppna bimlens glu^^ar och g'enom dem neds&nda 
ba^el af jem och is till ett binder fdr den bortilande b^sten 
(Kal. ran. 14, vv* 304 ff.). BOner af sadan beskaifenbet &ro 
1 runorna talrikt fdrekomniande, men med forbigaende af alia 
dfrig'a, rill jag* bfir blott tHlftgg-a en enda, deri Pobjola- 
vftrdlnnan anropar Ukko om storm och ov&der. Den fdrekony^ 

mer I Kal. ran. 42, vv. 358—366 och lydei: salnnda: 

.} 

))0t ukko jlijumalk, 
llman kultainen kuningas, 
Hopeinen hallttsiai 
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Rakenna. r«jiiiDen ftaM, 
N<NiU 8a«rl sftieo voimiiy 
Lao iQuli, I&heU ndto 
Alvan vastabftii veneUii, 
Jott'ei pMstft W^inamOisen, 
Kulkea Uvantolaisen.)) 

i. a. ' 

(Jfck0 4tt bland gudar ^rver^i, 
du lofteas gyllne koaun^, 
Himmelna silfrerskOna herre! 
Bring'a nu en storm a bancy 
. Lat en raldsam rind mg hOja, 
RIg'ta vindea, skicka va^en 
Rakt mot batens atam och hindra 
W&in&mdinen att 9ig r&dda, 
Vattnets via att fcomma undaa, 

Sasom himmelena och luftena beherrskare maste okko 
n^4ori%t^is ^yeu rada dfver blixten och tordonet, ja det rar 
just i dessa fenomentr, som baa ansa^ utGfra sin mikti^aste 
egwA^f. Jag bar i det faregaende yttrat den f&rmodan, 
att d0t mabanda varit askan, som bos natur*-meaoidaa vadkt 
doa forsta tanken pa ett gudav&sen, och att detta «4trycktt- 
gva rarit fallet med Fara fOrf&der, bar farekoamiit wig* sa 
myck^t saonolikare, som sjelfva benamningen pa Flnnarnea 
aldato ffud Jumala afser askans dan« Att . maa alyen vid 
ukio^ sasoiQi jumalu i en sednare tid benamndes, bii(Vadsakf« 
ligen fastade begreppet af askans gad, bevisas ganska tjdiigt 
derigenom, att uhho eller ukkonm ("dindnat* af ukko) enligt 
det na radande sprakbroket betecfcnar sjelira askfenonienet. 
Uppkomsten af en sadan betjndeiae farataHtter nOdvandigt en 
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dvrkan af ukko, sa^om fdretr^desris askans .^q4* IHi Ar i 
denna egenskap, ban i runorna Mven pl%ar bem&mnas pmonr 
net dundvaren, remupUven reunahinen dundermoloets granne, 
jgmypilmen pitdjd^ de danande molnens beherrakare* ga^om 
blixtens herre tilldelas bonom mi^ Feterti^t ej nagot 9|urakildt 
epitbet, sa framt ej pitkdinen ^^) tillafvenfjrs a^ er denna be^ 
tjrdelse, ocb delta bevisar tjd%en, att det mera var dundr^t^ 
ocb thordonets &n blixtens gud, som man i ukkas person iU)*- 
bad ocb djrkade* Vara inbemska kallor uppljsa ej faUkomliffbi 
genoni bvilken bandling ukko frambra^e aakdundri^t, iy i»t- 
tiycken: ukko eller ukkonen pauhaa^ jy^kify^ ukko dundrar^ 
ukon eller ukkosen jylind^ jyrind^ ukkoa dnndenv aro i sadaqt 
a&eende intet bevisande. Hos vara nara aiamfonrandter Eat^na 
b^tecknas askana dander genom uttrjcken: panna isaa hUoi^ 
m&rrisep gamle fader ropar, brummar, hTiJka iyiMgen l4afA^ 
Ijigga, att wan forestallde 9\g askdqndrct harr&r* af iihkfMi 
maktiga rop. Djerpa syftar wahJUida i Kaleyala iilyenhaw 
epHbeter: puhki pilvieh pukuja^ halki Umanfiaast^m^ daw 
genom molnen talande, genom luften ordande. Hvad blixten 
betraffar, sa troddes den bafva sin grund deri, att ukko 
sv&ngde sitt gnistrande svard ; i luften , ell^r ocksa h&rrdra 
deraf, att ban slog upp eld, da det blef (^r mdrkt i bans 
bimmelska boning, ocb barpa tydetr det i Qnelcan iinna i dag 
g^ngse uttrjcket: ukko iakee ttdta^ vcUkiat^^ det blixtrar, 
eg. ukko slar upp eld (jfr Kal rum 47, yv» §7 ft.). Det &r 
anm^rknlngsvardt, att ukko i rnporoa aldrig anrppas att astad- 
komma dunderi Orsaken hartiU ligg^r val i d<en utomordent- 
liga fruktan, som man hjste for detta fenomen — en frnktan, 



XT) Pitk&inen ar. diaumite af j^a.^f^ a^««8 tydji pS ufckos Jj|pjj», slora 
ya?.t, Mciili^tvis kui?^de .d^tla qi^it^rt Wveii ^f^e flen p^citt^ftde blix- 
- tens l&nga slrSle. . . \ 
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0om pi Bomllf a orter af Finland &nna fortlefrer i sa Itdg* grad, 
att man i askv&der ej ^fdrdristar Big att n&mna akkas namn, 
ej yagar lata en svordom eller nagot annai oskicklig't ord 
ga dfver sina Iftppar, ftnna mindre djerfves genom nagoo 
oiillbdrlig handling fdruratta den ganile ^^). I synnerliet har 
del sav&I af Finnarne sam deras 6friga stanifOrvandter blifvil 
ansedt sasoni en hogst syndig och oiilibOrlig handling att ge- 
nom hesT&rJelser s5ka aflagsna askan, och likasa sjnes man 
&fven hafva aktat sig att fOr hvad ^ndamal soni heist frant- 
kalla detta fdrskrftckliga natur-fenomen, emedan man i inedve- 
tande af sin egen skuld aldrig trodde sig sjelf r^t s&ker for 
dess fUrintande rerkan. Ljungelden ansag man Fida mindre 
fruktansrftrd oeh derfdre anropas afven ukko stondoni att med 
detta sitt eldeggade svUrd hasta den nddstlilda till ,hjelp och 
bek&mpa alia fiendtliga makter. Annu oftare bt>nfaller den 
hjelpbeh<)fvande att sjelf fa komma i besittning af detta sv&rd 
och dermed fdrgdra alia plag&andar, alia fiendtliga vasenden. 
Sa qF&der t. ex. Lemminkliitten i Kal. run. 12, vv. 279 ff. 

»0l ukko ylijumala, 
Taatto vanha taivahinen, 
Pnhki pilvien puhuja^ 
Halki ilman haastelia! 
Tuo mulle l^linen miekka 
Tulisen tnpen sis&ssS, 
,Jolla haittoj^i hajotan, 
JoUa riitsin rikkehi&, 



18) Har mS i forbigSende anmarkas, att hos Hiongnu-folket tvagning af 
Idader ocb andra foremSl ansSgs bora till de handlingar. hvilka ej 
voro behagliga for Sskans gud, utan af bonom bestrafikdes med 
dunder ocb blixt. 
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Ktki^BB maallfset fcatehet, 
Vc'elllset reiliot Foitan 
EtlseltaMlmaltaiii, 
Takalselta puoleltanf, 
Knpehelta kuinmaltan!» o. s. y. 

d. Ik. 
Ukko du bland gudar ^fVerst, 
Gamle fader oti himmeln, 
Da som ialar genom niolnen, 
Da som g'enom laften. ordar! 
Hemta i en eldig* skida 
Na at nng diit skarpa eldsvard, 
Hvarmed allt forderf jag bortstrOr, 
Alia skador nndanrdjer, 
Jordens afandsandar farossar, 
Vattnets troll pa flykten drifver 
Bade fran den framre luften 
Och den luft, som &r bakom mfg*, 
Fran mitt bufrad, fran min sida, 
^ Ifran mina hegge l&nder o. s. y. 

Afyen Wain&mOlnen bi^nfaller hos akko om bans eld- 
gnlstrande sy&rd, for att dermed fOrdrifya alia de leda sjak- 
domsy&sen, dem Loubi, Pohjolas y&rdlnna, hade framfddt och 
sdndt' att fdrgdra Ealeyas att (Kal. ran. 45, yy. 253 ff.)* 
LIkasa anropar KuIIeryo om nkko-gudens bEsta sy&rd, hyilket 
ban &fyen erhaller och begagnar med sldan framgang, att 
Untamos hela skara fa|ler ett offer for bans bagg. 

Utom dunder och bllxt, bOrde till askfenomenet enligt 
Grekers ocb Romares fdrestallning &nBa en tredje akt, som 
beD&mndes fulmen^ xsQctwog och attrjcker askans nedslaende, 
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den nedfarande blixt-stralen. S&raUldia folkdag fdrest&lla sig 
denna strale antingan sasom en hrass pily eller sasom en kil- 
formig- sten, eller en jxc, en hammare o. s. v. Sasoni jag 
redan J det foregaende anm&rkt^ naninas ^fren i vara finska 
ranor ukkoa eldiga koppar-pilar^ ukkos st^ntfr^ ukkos ham- 
mare. Bland dessa vapen och redskap voro i sjnnerhet pi- 
larna mjcket fruktade. Onskade man fdrderf at sin fiende, 
sa anropades nkko understandoni att taga sin bage, lagga 
derpa en kopparpil och ihj^Istjuta ovannen. Harom bOnfaller 
Hinari-viirdinnan i Kai. run. 33, vv. 264 — 276 med foljande ord: 

»0i ukko jlijumala! 
Jou'uUele joosi suuri, 
Katso.kaaresi parahin, 
Pane vaskincnr vasama 
Tuon tqlisen jqus^n p^lle , 
Tjonnyta tiilinan nuoli, 
Ammu vaskinan vasama, ' 
Amoiu kauUa kainaloienj 
Halki hartio-lihojeii, 
Kaa'a tuo Kalervon poika, 
Ammu kurja kuoliaksi 
. Nuolalla ter^snes^lii , , 

VasamaUa 7askisi&lla.9 

d. a, . 

Ukko du bland gudar dfvrrrt, 
Tag i hi^at din stora b%e, 
Valj bland bagarna den b^sta, ««,. 

, Foga sa en pil af koppar 
Pa den aldbesmidda blgen, . 
Lat dia aldpil /ledaq fara^ 
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Skjfit din koppairpy ftfan bagpcn^ 
Drif den g-enon tnaimeiis nrmhal, 
Geflom slafvens he^gt skuldrof, 
DOda sa Kalervo^sonen, 
Tag af daga usie manneD 
Med den snabba koppar-rpilen , 
Som kr stSlbesmidd i spetaett. 

En ang'ef&r lika lydande bGn uppsinder sedemera &freB 
Kalervo-sonen emot Ilmari-vardinnan. Ukkos stenar onlalas 
ej i runorna och fifven bans bamniare (kaltaQen knrikka) fdre- 
kommer mig veterligen blott omnimnd i en eada bOn^ deri 
Taonelas onda dotter anropar den gamle att med detta vapen 
bana rkg f6r de plagoandar, bon v^ar i berad att framfoda Ull 
verlden (Eal. ran. 45, rv. 139 — 146). Afven ukkea eldigt 
skjorta ellcr pels Fidrdres eiidast i Kal. ran. 43, tv. 197 ff*^ 
der Ilmarinen anhaller om denna rustnlng' f6r att skjdda sig* 
dermed i striden mot Pobjolas T&rdinna. FdresUUiniogea om 
n&mnda beU&dnad &r atan ivifvel lanad ifraa ett .eldfllrgadt, 
rddlddmrande moln, som kallas akkos skjorta eller peln, erne* 
dan askan plags&r d6lja ocb likasom Insvepa sig i ett. sadani 
moln. Det &r pa'samma grand, som akko nagon gang erhal- 
ler epiihetet : poutapihesM asuva den i torkans ..moln boondo* 

Saadm Mixtens beherrskare agde nkko natarilgtvia afven 
nidi; Ofrer elden* Da det engang bjlwle, att elden Mef bori* 
at«len af LoabI, sa akapade okko en ny eld derigenom att 
hail slog det eldaggade srftrdet mot sin nagel. Till detta 
imne skall jaglramdeles aterkomma oeb vill hir hhU tillaffCI^« 
att det &r i egenskap af eldens berre, mm okko i ranorM 
far aig* tilldeladt ett eldsvftrd, en eidbage, eldpH, eldsl^jorta o*s#y. 

Derigendm att akko radde 6trtt vMer ocb vind, r^p^^ 
and, hagel m.^ m., utttfvade ban, liksom EudorUtha J^fma 
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eller iskans gni hos TBcheremisserDa ocli akko bos Esterna, 
etl mlkgilgi inflytande dfver jorden, i synnerhet Ofrer dess 
rextlighet. Vi hafva redan i det fdre^aende sett, huru W&I- 
nftmOiaeD, efter att hafra besatt falten, v&nder si^ tOI akko 
med en bdn, deri ban anropar den bimmelska ^aden att ge* 
nom regn befrftmja vexten pa bans sadda tegar. Agricola 
omtalar &fren i sitt omfOrm&ldta qv&de, att det nr ukko^ som 
ansags bafva arsrexten i sina b&nder. »Se sis (sifs) annol 
ilman ja wden (vnoden) tulon» d. ft. ban gtif saledes (gjn- 
nande) v&der ocb (god)>ar8vext, Ijuda orden i qvadet. AT 
sadan anledning firade &fven FInnarne fordomdags rid rarsi- 
destiden till nkkos ara en fest, bvarvid roan drack den gamles 
sklL »Ja qvin (kuin) kev&kylud kjluettin, Silloin akon maija 
jQOtlins d. a. 4>cb da varsHdet saddes, da dracks uldcos skal, 
heter det i sanima qvade. Annu fortlefver pa somliga orter 
mlnnet af denna fest, som jag framdeles ftmnar nfirmare be- 
skrifira. H&r ma blott namnas,. att ma^ vid detta tHifalte at- 
satte slU?skiida matr&tter ocb andra bafvor pa bdga berg ocb 
asar, bvilka yoro belgade at ukko. Kanske &r det just med 
aniedning bftraf, som atskiUfga berg i Finland bftra namnet 
tdtonvaara. 

Ukkos makt timkte man sig sa omfattande, att 4len till- 
ocbmed nagon gang str&ckte sig anda till vattnet. Denna niakt 
rdjer sig ieke Molt deri, att akko nedslinder regn ifran laften 
ocb att ban, sasom rindarnes beberrskare, fdrmar bade opp- 
rdra ocb logna bdljoma, utan afven i andra fdr bans naturiiga 
rerksambet mera frdmmande vfirf. S§ anropas ban under 
oMin af ukko himmelena gud (ukko tairaban jumala) ! Kal. 
ran. 40, vr. 77 ff. af Lemmink&inen att med sitt eldaggade 
st&rd stjra en bat atfdr ett brusande rattenfall. Vfd samma 
tnUUle anropas afven akka^ som b^r kallas aaUojen alainen 
(den under bdljoma boende), att bdja sig dfv^er rattnet och 
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med sina h&itder fdra vndan baten de skummande Tagoriia. 
Att ukko eller at/a och akka (ukko) elier ammiSf trbddes sta 
i n%ot fdrhallande till vattnet, derom ofrertjg'a ktyen talrika 
af dessa ord laoade ben&mnin^ar pa sjdar, forssar, vlkar n. 
m*, t ex. Akonjdrvi (AkkoB sjd), Akka (en Insjd), Akou 
koski (Akkos forss), Jlmma (en forss), Aijan paikka (Aijfe 
stIiUe — ett stort yattenfali), Akonlahti (Akkos vik), Jm- 
man lahii (Ammas vik) o. s. v* I Finskan forekomma ^fren 
nttrycken ukon virta (nkkos strdm) , som betecknar strdmrn^iis 
lopp utmed floden, och dtnmdn virta (limm&s strAm), hvaii-^ 
^enom ett mot floden gaende strdmdrag' angifires. Om dedsa 
ben&mnlngar fiones en saga, enligt hvilken hvarfe flod nr- 
sprangligen var sa danad, att strdmmen pa den ena sidaii. 
giek ntfdr oeh pa andra uppfor floden, men den onde, som 
ftrderfvat sa mjcket annat i rerlden, har Sfven till menniskor- 
nas skada gifvit floderna sin n&rvarande riktning. 

fimedan ukk6 af Fornfinnarne vdrdades sasom den m&k- 
tigaste bland alia gudar, blir bans bjelp ! ronorna ouppbdrligt 
anlltad, och ej s&llan yid sadana tillfallen, der ban ej sjnes 
vara den r&tta bjelparen. Jag har redan fftrut anmarkt, att 
bans bistand nagon gang Uges i ansprak Fid barnsbdrd. Detta 
sker dock aldri^ i vaniiga fall, ntan da f6rlossningen ftr lit 
en svarare beskaffenhet och erfordrar ett nilUktigare bitr&de, 
sasom da Ilmatar skall framfMa den sjubnndraarige Waifi&- 
mdinen, och da Tuonela-dottern var i berad att bringa till 
yerlden nio.de r&rsta plagoandar. Likasa anropasban att 
sttaroa bloden, da W&inamdinen huggit sig sa ilia i foten, 
att den forssande blodstrOmmen ej knnde hftmmas med vanllga 
medeL Lemminkainen vander sig till ukko med en b6n om 
goda, l&tta skidor, genom hvilkas tillhjelp det blefve honom 
mdjllgt att fanga Hiisis snabba clg (Kal. ran« 14, w. 13 ff.j. 
Af Ilmari-v&rdinnao anropas ban tillochmed i Kal, mn. 32, rv. 
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441 ff. alt flkydda henaes lioskap mot den btarka ocIi..milkU9a 
bjdrnen, hrilket eg^ntlig'eu kade bordt k4)ra till skogagiideni 
befottflin^. Mao finner af dot anfdrda, att del lig^r na^on 
saaniii^ i Ganaaders ord, da ban om okko jttrar sig* saloada: 
dHonom tille^nas flere eg^enakaper och rarf. Han anropades 
Tid alia ffiretaganden ocb fruktadea filr deas llder och maktjt. 
Del &r. Till Ganander s%a, lor sla utoniDrdoalligt stora mafct, 
80in nkko anf^pas rid alia mojliga tillfallen, ja tlllqchmed aa* 
dafla^ der ban. kommer att ingripa i de ofrig^a gitdarnes yerk* 
lungskreta* 

Hvad ja^ i det Ithreglende anfdrt om Fitinarnefi. ukkos 
njistaa^ detsamma galler afVea om Esteraas vanna ta^a^, vtmna 
taat^ iara^ ukk^^ sasom ban med skilda namn betedcnaa. 
Ocksa l|an herrskade foretradesvis dfver de hima^elsfca regio* 
nema oob igde i. sia raakt.askan och blixt^, molnen oeb 
vindarne, regn, snd, mulcn oeb klar vaderlek'^). D<^rjemte 
troddes ban fOrfolja onda plagoaadar ocb forbro^sa dem med 
aia Mixt, sitt avard, sin b&ge^^). Yidarc Bkildraa bfiin «asoiii 
en befordnare af vextligbeten oob Under denna egienskap ho^. 
drades ban i varens b§rjan med en djlik lest, som den finaka 
ukko. I en af Gotslaff 1644 antejcknad bOn aaropas ban an* 
dtfr nann at.Ficker (Picken) pa fdljande.^ait: ))Kara Picker 
(woda Picker), vi offra dig en oxe, som bar tv^eane born ocb 
fyra klOfvar , ocb rilja bedja dig for var plojaing ocb sanlng, 
alt var balm bliv kopparrod ocb var sad guUguU Skicka at 
aaaat ball alia svarta, tjocka moln, jaga dem bort 4lver atoyi 
nvacasB, boga skogar ocb vidstrftckta k&rr. Gif osa for yl4j- 
«iag ocb saning akiini vader ocb boniogatjiift regn#. Heliga 

1&) Kreutzwatd, Verhandlungen der gelehrlen Estilisch«n Gesellschafl tn 

Dorpal. 2 B. 3 H., s. 45. 
W) Hanrnder, Finnifecbe Mythologie •von Pelersoa, s. 17. 
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Pfekeii, bevara rlra IHrar, sa att de bftra g>od kalm Undertill,. 
g^oda ax ofVantni odi ^odt korn !iivliiidig-t.» Man fitiiier litt, 
att denna bdn *dgeT en nMra dfverensst&mnielse med Finnarn^ 
bdner till akko, eharn ban hftr framtr&der utider det oranli^a 
namnet Picker och Picken. Denna benamning torde hafra »pp- 
statt ur Pikkene^ hvilken Bistnamnda form i esinfskan Sfven 
f6ttkomm6t jemte Pkkne och motsvarar Finnaraes ptikdinen^ 
stffri &r ett bland ukkos niSnga epitbeter. Det rore en Utt 
sak att &nnn nppvfsa manga andra ofverensstftmmelser i FIO' 
names ocb Esternas fdrest^llnfng oni nkko^ men da^n saAan 
framsttifning enda$( skdlle leda till ett opprepande af det re* 
dan anfbrda, rfll jag ej l&ngre uppebSlla mig' vld Aettai &mtie. 
Hftr ml bjott i fdrbigSende anm^rkas sa^om nagot afrikande i 
de begge Mutagens uppfattnfng af ukko^ att ban uirder nama 
af vatina is^a eller vanna taai i den estniska mythologfen 
fVamstalles sasom rerldens nppbdfdman och skapare, bvilket 
ej Sr fdrhSHandet i den flnska. • ' 

flos it foriTna Lapparna var nkko allmtinnast k&nd under 
namnet qija eWer^'aije^ aijeke (diminiit. af aije), som motsvarar 
det finska aijd^ ocb * egcntligen betecknar farfar^ morfar &f- 
yen aska, t. ex. aija jutsa ellen klibma askan gar, Jupiter 
tonat ^'). Denna 'benamning skall pa somliga orter omvexla 
med atzhie^ aitje^ brars grundbetydelse af fader erinrar om 
ttkkos epitbei isd i finskan ocb vanna issa^ vanna taat \ 
estnlskan. I Norska Flnmarken fGrekommer ban under namnet 
Radien-attje d. S. den radande, berrskande, niEktiga fadren; 
men denna benamning kan ej vara ursprunglfg, iy Radien Mr 
patagligen ett lanadt ord , motsvarande det svenska rad, det 
daoska raad o. s, v^ ^% Enligt nagra , ^Idre forfattares upp- 



21) LindatU och Ohrling, Lexicon Lapponicum, pag. 4. 

22) "Om denna Radien- Atzhie" sager Jessen — S.: •trocde Lappe«ie,.att 
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j^lfter skall^ samma giidomlighet tillMrene Uven bafira blifvlt 
kallad THermes elier Diermea^ Djermes. Alt delta med sa 
manga olika namn beteckoade g-ndavllsen blifvit djrkadi i sam- 
ma egenskap som Finnarnes ocb Esiernas ukko^ derpa finna 
v\ talrika bevis bos Scbeffer, Ganander, Hdgstrdm ocb flera 
andra skriftsUIIare. Bland dero angifver Ganander, ait Tier- 
mea &r en ))Lappsk dfver^d», som beberrskar vindarna, baf*- 
vet ocb yattnet, som rader dfver- askan ocb torddnet, samt 
dfver nmenniskors b&lsa, lif ocb ddd>>. ^^) Likasa berattar af- 
yen Samuel Rheen^ att samma Tiermes eiler den af bononi 
afven sa kaliade Thor ocb Thordoen af Lapparne anses vara 
»ett lefvapde ting, som sao dundrar i bimme1en» ocb bafva 
»macbt dfrer menniskones bslsa ocb sundbeet, liif ocb doedb.i> 
Hans embete fir, s&ger Rbeen , att vdoeda ocb draepa alia tron» 
ocb tOl&gger: ))Regnbogan kaila tbe Tbors began, titer med 
ban skall skiuta ocb driepa alle troll, som tbem nogon skada 
viiia tillfogao ^% Scbeffer anm&rker barvid, att samma gudom-- 
lighet afven troddes vara ! besittning af en bammare, Aijeke 



ban regierede med uindskraenket Magi och Myndighed baade over 
Himmel og Jord, ja over alle andre Guder og over Lappefne selv, 
med allt del som er paa jorden. Derfor hade de og giiVel ham 
na'vnet Radien, hvilket betyder Magt og Welde." -^ Liksom sjelfva 
benamningen, ar afven forestallningen om denna gudomlighets egen- 
skaper enligt den Jessenska framstallningen af ett sentida, christ- 
ligt ursprung. Han skildrar Radien-Atzhie s§som en allsmaktig gua, 
sSsom verldens skapare och uppratthSllare , tilldelar honogi en 
"eenesle Son** "Radien-Kiedde" eller "Rarara Kied" som p§tagligen 
represenlerar fralsaren, oi^dar afven om vissa dem underordnade 
AUekes-olmak eller hdgon {Bf'aOek, som ar del sv. helig, fornn. 
heilagr och olmak varelse) m. m. 

23) Ganander, Mylhol. Fennica, s. 90. 

24) Scheff. Lapp. pagg. 96, 97. 
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vetschera benftmnd, hrarmed man trodde hononi sla trbilen 
och krossa deras bufFuden. Lindabl Ofh Ohrlih^ meddela oni 
aija foljande nppljsning: »Lapparne voro fordom dfverty^ade 
derom, att askan (aija) vur ett lefvande T&sen, som uppehdil 
sig' i laft^n och gaf nog'a akt pa menniskornas taL Yttrade 
de om honom nag'onting' bndt eiler fdrolfimpade hoDom pa ett 
eller annat s&U, sa nnderlat han aldrig' att bestraffa deras )>rott. 
— Det fanns &fren Lappar, hvHka trodde att sjelfva askan 
yar en g'od, som fdrfdljde och ifran hlminden utdref ett troll, 
samt nppvlickte ett brak g-enom den tortjr, han harrid an- 
r&nde ^% Lfkasa berattar Hogstrom ^% att aijeke fir askans 
gtid, ))yarandes bans fornamsta och egentliga gdronial att f&r- 
gOra alia troll och spOkerier , hvilket han efter de- 
ras mening got med sin boga, regnbogen, som de kalla 
QJan-joJcsa.^ 

Sasom njss aberopade jttranden af de skflda fOrfattarne 
tydligt adagalagga, djrkade Lapparna i sin aija eller Tier- 
mes himmelens och fOretradesvis askans gud. ScheiTer an- 
mfirker, att det endast varit I egenskap af askans gud, som 
at/abllfvlt djrkad under namn af Tiermes (oQui cum tonat, est 
Tlennes{>). Ungefar af samma asigt sjnes afyen Leem hafva va- 
rit, ty han dfyersatter ordetDiermes med aska (tonitm). Deremot 
fattar Ganauder detta ord i den vfdstrficktare betjdelsen af 
himmelens gud^ och HdgstrOm yrkar likasa, att Scheiferi Tier- 
mes fir densamma, ssom ^Lapparna eljest kalla aijeke (aja^ 
atja)r> ^^). Ehuru ordet Tiermes i Lappland aldrig natt mina 
uron, tvekar jag dock ej i ringaste mon att instamma i H6g- 



25) Lexicon Lappon. p. 4. 

26) Beskriihing ofver de till Sveriges krona lydande Lappnuarker, S8, 
177—178. . , 

27) P. a. s., s. 177. 

Suom. \ 1 
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sirdms menin^ pi den i^rand, ait himmelens och askans gni 
n&stan af alia befryndade folkslag fattas sasom en och samma 
person, ett och samma rasen. Del gifves dessatom bland 
ntanda folkslag* &fven sadana, som fdr delta risen ag-a vissa 
med TIermes (af stammcn Tierm eller Dierm^ Djerm) Ijudli- 
l^en beslag^ade benimningar. Salunda betecknar hos de Ug-ri- 
ska Ostjakerna ordet Tarm (Torm, Torom), liksom num hos 
Samojedcrna och jumala hos Finnarne, himmelens, askans 
samt i vidstr&cktare mening hela verhlens gud. Samma bety- 
delse %er i Tsohuvaschiskan ordet Twrcy och { Esiniskan &f 
Tara^ som fOrot redan blifvit anmirkt^, ett med ukko sjno- 
nymt brd. Dei vill ftfven synas, sasom sknile Tiermes^ Turm^ 
Tora^ Tara hos de fdrenamnda folken uigdra en personlig 
benamning* fdr den himmelska goden, ty nagon appellativ be- 
tydelse kan fOr denna' ordstam i deras sprak ej uppvisas. Fdlj- 
akteligen maste den himmelska guden hos Lappar och Ester 
haft tvenne personliga ben&mningar: Jubmel (Ibmel} och TVer- 
mesj Jummal och Tora. Jag finner delta fdr ingen del osan- 
nolikl, Ulan anser del Ivertom vara ganska Iroligl, all be- 
namningarne Tara och Tiermes tr&dde i stftllel for jummal 
och jubmel^ sedan dessa forloral sin ursprangliga belydelse 
af himmelens gud. Men om orden Tara^ Tiermea o. s. v. 
rerkligen &ro inhemska eller ifran de Indogerm^nlska spraken 
lanade, &r en fraga, som jag fOr del nirvarande ej lilUror 
mig alt knnna besvara. 

M. A. Castren. 



Ofversattningar 
or andra upplagan af Kalevala, 

af 

Carl Gnf^t. Borg^. 



Cifte rttnam 

Tid om Ahti'' ttr att orda, 
Att om mqntre s&Uen qv^&da, 
Vnge Ahti Saarelainen **, 
Sjelf den munire Lempi-sooen 
Vexte upp i h6gSL hemniet, 
Bodde hos sin hulda moder 
Vid den stdrsta vikens bu^tnlng', 
Invid Eauko-nddens *** krdknin^* 

Kauko t njdt af hafvets jSskar, 
Vexte stor vid aborr-ratter, 
Blef en man utaf de b&ste, 



* AMi: Lemminkainen, Lempi-sonen. 
** Saarelainen: etl binamn St Ahti. 
*** Kauko-niemi: den Ijerran belagna udden, 
f Kauko: elt binamn §t Lemminkainen, 
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Blef en vacker, rddUtt hjelte, 
Utm&rkt fftr sitt vett och bafvad, 
Stolt och statlig* till sin hallning; 
Men dock vardt ban litet lastfnll, 
Fick en fl&ck appa sin vandel: 
Alltid lefde ban bland qvinnor, 
Lopp kring nejden iSnga nattea 
Ocb besJIkte jungfru-g-illen, 
Fagra t&rnors muntra lekar. 

Kylli* var en Saaris** tSrna, 
Saaris jung'fru, Saaris blomma. 
Som i bdga bemmet vexte, 
Blomstrade uti dess skdte, 
Sittande i fadrens boning*, 
JHidt pa stugans b&nk, den fr&insta. 

L&nge vexte, vida spordes 
T&rnan, ocb fran Qerran kommo 
Friare till bennes bdga 
Hem ocb till den vackra g'arden. 

Solen for sin son fdirsdkte, 
Men ej solens bem bon valde, 
Ville ej bos solen skina 
Under sommarns brada dagar. 

Manen fdr sin son fdrsokte, 
Men ej manens I^em bon valde. 



♦ KyUi: Kyllikki. 
** Saari: holme. 
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Ville ej hos maneii lysa, 
Vandra jemt krfn^ laftens bag^ar. 

Sijernan f6r sin son f6rsdkte, 
Men ej stjernanB hem hon vaide, 
Ville natten lan^^ ej tindra 
Pa den kalna YJBter-Mmnieln. 

Friare fran Estland kommo, 
Andra fran de Ingrers l&nder, 
Men ej g-af sig* skdna jnngfrnn, 
Svarade blott sjelf och sade: 
»Faflingt edert guld fdrsldses, 
Edert silfver spills fdrgafves, 
Tj till Estland gar jag Icke, 
Gar ej, lofvarjcke bort. mig, 
Fdr att ro pa Estens Qardar, 
Staka bland bans skar och holmar, 
Ata Estlands magra fiskar 
Och dess tunna soppor dricka.» 

»Icke heller till de Ingrers 
Ode fait och bedar gar jag, 
Ty pa allt man brist der lider, 
Brist pa trad och brist pa perta, 
Brist pa vatten, brist pa hvete, 
'Brist jemv&l pa ragbrddskakor.^ 

Det yar mnntre Lemininkainen , 
Sjelf den sk&ne Kankomieli * ; 



KaukamieU: den Ijerran langtande, ett binamn §t Lemminkainen. 
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Hotar nn att s\g beg'ifv^a^, 
Ga till Saaria ros att fria, 
Till den ntm&rki skdna bniden, 
T&rnan med del rackra haret. 

Modren soker honom liiiidra, 
Gamla qvinnan bdrjar varna: 
))0 min son, ej ma du nalkas 
Dem, som dig* fdr mora &ro; 
Taid kan dn dock ickc blifra 
I den h5^a Saari-atten!» 

Sade muntre Lenlnilokftinen , 
Sjelf den skdne Kauko svarte: 
»Fast ocksa mitt hem en hjdda 
At och hd^ rain sllig't eJ beller, 
Dock med min g'estait jag" friar, 
Vftljer med mitt vackra jttre.D 

Modren st&dse sorgsen rarnar 
Lemminkftinen att ej f&rdas 
Bort till Saaris stora sli^te, 
Till den hdga attens gardar: 
vFlickorna dig* der be^abba, 
Alia qvinnwr at dig* skratta!» 

Ang'sli^ rar ej {jemminfcainen^ 
Tog- till ordet sjelf och sade: 
i>Nog kan qvinnors «kratt ja^ stik^ka, 
Hejda flickers flin i kaiiten: 
Skickligt vill jag- skalkcn skicka, 
Handens stamp i dolda barmen, 
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Sa del vftrsia ban ock hejdaB, 
SUckes snarl det grOfsU gjrckel.v 

Modren da bedr^fvad ytirar: 
»Ve m\g arma, mlna da^ar! 
Om du Saarls qirfamoi* kr^ker, 
Skliadar holmens kyska jungfrur, 
Skall deraf en fejd be^jnna, 
Bryta at en biodig* orllg*; 
AIFa Saaris unga svenner, 
Handra man, 1 rapen kl&dda^ 
Skola dfver dig da faila, 
Ringa om dig belt allena.)^ 

Fd^a vardar Lenninkilaes 
S\g om modrens ord ocb yarning^ 
Fdr blott fram sin goda file, 
Spftnner tralVarn for aio sl&da, 
KOr sa af nied gnj oeh bnller 
H&n till Saaris by, 4en bdga, 
Att till holmens vackra blomnia, 
Till dess stolta U&rna fria. 

Qvinnorna hegymie skratta* 
Holmens flickor hanfollt gyckla, - 
Da besjnnerligi i tag-et, 
Sldlsamt ban pa garden akte 
Ocb omkull sin sl&da kirde, 
Stjelpte den vid sjelfva porten. 

Nu den DMintre LewminkMaen 
Vred sin mnn, sitt bufvud rorde, 
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» 

Skakade det svarta haret, 
Tog till ordel ajelf och aade: 
)>Detta bar ej fOrr jag skadat, 
Icke sett ocb ej fait bdra, 
Hur at mig en qvinna skrattat, 
Jag ej talt en flickas gjckel!x> 

Angslig var ej Lemniiiik&ineii, 
Yttrade ett ord ocb sade: 
»BIann' b&r rum pa Saari finnes, 
Plats pa bolmens fasta botten^ 
Sa att jag mig kan fdrlusta, 
Att jag dansa kan pa ftltet,' 
^Uti Saari jnngfrurs gillen, 
Uti flickers mnntra sainqy&m?i> 

Srarade da Saaris t&rnor, 
Uddens jungfmr hdrdes sUga: 
»Nog hSa rum pa Saari finnes. 
Plats pa bolmens fasta botten^ 
Sa att dig du kan fdrlusta, 
Att du dansa kan pa f&ltet, 
Sasom vallbjon uppa sveder, 
Herde-pilt pa branda marker; 
Saaris flickor &ro magra, 
H&stens filar rajcket feta!» 

Angslig ar ej Lemminkainen , 
Bdrjar att som herde tjena, 
SkOta bjorden alia dagar, 
Men om natten jungfru-gillen, 
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Fagra tarnors nmntra lekar, 
Skdna flickers Ijnfra samqv&m. 

Sa nu muntre Lemmink&tnen , 
Sjelf den skdne Kaukomieli 
St&ckte bittra qrinnoskrattet, 
Qv&fde jungfrurs spc och gvckel; 
Icke fanns en enda t&rna, 
Ej en jungfru, kysk och bljgsani, 
Hvilken han ej smekt och klappat, 
Och hvars bftdd han icke delat. 

Blott en enda Jungfru lefde , 
Uti stora Saari slagten, 
Hrilken ej om f^tmSn tjckte 
Och sig ej om manner brydde: 
Fagra Kyllikki hon hette, 
Saaris skdnsta ros och blomma. 

Yre, muntre Lemminkliinen, 
Sjelf den skdne Kaukomieli 
N6tte hundra par med stdflor, 
Hundra arofs par fOrstdrde, 
Nar fdr denna m5 han rodde, 
Da han Kjlli sdkte fanga. 

Kjllikkl, den skdna t^rnan, 
Svarar blott med dessa orden: 
))Hvarfdr vankar h&r du usle, 
Hvarfftr f&rdas du, en snftppa, 
Fragar efter fagra fliclor, 
Sp6rjer h&r om gdrdelU&dda? 
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Jag* kan dock ej leilg blifva, 
Innan ja^ fOrmalat sleaefi, 
Stdtein ndtt till sista stanipen 
Och fdrbrukat stora morteln.» 

))Icke ' vardar jag mig h(U«r. 
Brjr m\g ej om jra s&llar; 
Siadg-ad sjeif, en stadi^ make 
Vill jag vid inin sida hafra, 
dnskar toig en mera stitlig 
Hjelte for mia stolia skapnad 
Och ett mera fagert yttre 
Mot mitt eget vackra anlet*» 

Nar en liteo lid forlidit, 
Knappast h&lfien af en manad, 
Tr&ffar sig en dag ou h&nda, 
I'ima om en rusker afton, 
Att med dans och glada lekar 
Skdna jungfrnroa sig roa 
Uppa holmens grdna liada, 
Soni mot fasta landet vetter, 
Och bland alia hbgsi Ikt KjUi, 
Skdnast lyser Saarl-ro9en* 

Kommer da den yre sallen, 
Sjelf den mnntre LemminklUiien , 
Aker dristigt med sin file, 
K6r sin snabba h&si beh&ndig't 
In pa platseo, der man leker. 
Till de skOnas jra danger, 
Sl&nger Kjliikki i sUklaii, 
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RjTcker henne i slit akdon^ 
S&tter mOn pa mjaka iillen, 
T^rnan pa sin spjeltrUsmatta. 

Ger sin hiist ett slag* af piskan, 
Sm&ller falen till med snarten 
Och beg'er sig* bort med bradska/ 
Yttrar, redan stadd pa ^rden: 
DAldrig* na'nsrin man J, jungfrur, 
Mig' upptacka och fdrrada, 
Yppa ait jag* hlur har varit 
Och en tarna at mig rdfvat!» 

»0m J harfill icke Ijssnen, 
Skall en ofard eder drabba: 
QF&da skall jag* edra fastmftn 
Ull krig och nnder rapen, 
Alt de aldri^ mera horas, 
Ej i detta lifvet sk6njas 
Yandrande pa tag* och v%ar, 
Akande i IjufFa lunder.» 

Kylllkki nu bitterl Magar, 
Sorgsen Saaris ros sfg* jcmrar: 
»Slllpp, ack sl&pp nn bort mIg' arma, 
Lemna barnet i sin frihet, 
Lat det hSn till hemmet haala, 
Ila till sin mor, som graterln 

))0m du mi^ ej lofrar sli&ppa', 
Icke hem mIg lller vandra, 
Yet, att brdder fem jag itger. 
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Sdner sju utaf min farbror: 
Harens spar de skola spana, ' 
B6rda jiingfruns arma hafFad.» 

N&r likvUl ej flickan slipper, 
BOrjar hon att bittert ^ata, 
Talar sor^sen sa och s&g-er: 
»Fafang't dock jag* arma f5ddes, 
Fafangt fdddes ja^ och vexte^ 
Lefde all min tid fdr^^afFCs, 
N&r jag- nu till usel make, 
Till en daiig* man bar kommit, 
Fatt till v&rn en krigets hjelte, 
En bcstandigt vildsint kampe!» 

Sade muntre Lemmink&inen, 
Yttrade den skdne Kauko: 
»Kjllikkl, mitt hjertas &lRklin^, 
Du min frojd, min stOrsta tjnsning, 
Var nu utan allt bekjmmer, 
Ej vill jag dig ilia halla: 
I min famn, nar sjelf jag atcr, 
Vid min hand , n&r jag spatserar, 
Vid min sida, n&r jag stadnar, 
Bredvid mig i mjaka s&ngeii.)) 

»HFarfdr sdrjer du, min hulda, 
Hvarf6r suckar da sa sorgsen? 
Kanske sorjer du derdfver 
Och fdrdenskull sorgsen suckar,' 
Att ej ko och brdd du finna 
Shall, men brist pa allting rdna?» 
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»Lat <1a all din sor^ fOrsvinna! 
Mang^a kor jag* hemma %er, 
Flere kr&k, som niJOlk oss g'lfva, 
En pa kSrret: Muurikkin^n ^, 
En pa backen: Manslkklnen *, 
Och Sn Puolukka* pa sveden. 
Utan fdda frodas dessa, 
Aro atan skdtsel rackra; 
bem ej nddg'as man om afton 
Klafva och om morg'on Idsa, 
Icke jemt med hO betjena, 
Omsor^fallt med salt ej mata.» 

»Eller sdrjer da kanh&nda, 
Eanske suckar du derofver, 
Ait min slag^t ej nog ar frejdad 
Ocb mitt hem tnir&eUigt statligt?^ 

))Afyen om min sligt ej frejdad 
Ar och ej mitt hem sa statlig't, 
Har jag dock en eldig* klinga, 
BSr ett sF&rd, som blixtar Ijnng-ar; 
Af en frejdad slagt ar klingan. 
SvHrdet r^knar hdg-a anor, 
Ty hos Hifsi ** Sr det slipadt 
Och dess glans.af gudar gifven. 
Jag min sl%t med den vill hOja, 
G6ra attens gr&nsor stdrrc 
Med min eldigt skarpa klinga, 
Med mitt sv&rd, som blixtar Ijnngar.: 



* Muurikkmen, Mansikkinen, Puolukka: namn p§ kor. 
** Hiisi: ett ondt vasende. 
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Sor^en sackar arma Uckan, 
Kla^ar tang't med dessa orden: 
»Ack da Ahti, son af Lempi, 
Vill i m]g en Y|n do hafra. 
Fa at di^ en lifetids maka, 
En fOrtrog'eh vid din sida, 
Svlkr mig da ett heU^ Idfte, 
Att du aldrig drar till kriget, 
Icke ens om ^Id da saknar, 
Eller efter silfver l&ngtar!» 

Yre, muatre LemminkiiBen 
Tar till ordet da och sFarar: 
oMed en helig' ed jag lof^ar 
Att till kriget aldrig draga, 
Icke ens om gold jag saknar, 
Eller efter silfyer langtar; 
Men ock da med ed mig lofva, 
Att till bjn ej na'nsin draga, 
Om &n stor din langtan blefve 
Och ett qval din lust att dansa.» 

No sin ed de begge SF&ra, 
Bjta at sin tro och lofiren 
Infdr Gad, den uppenbare, 
Den aUsm&ktigt store Herren, 
Ahti att till krig ej draga, 
Kylli att ej bjn besoka. 

Derpa mnntre Lemmink&inen 
Gaf sin hast ett slag af spOet, 
SmAllde falen l&tt med tommen, 
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Tog till ordet sjelf och sade: 
)Faren Fal J Saarfs iindor, 
Granens rdtter, farans stabbar, 
Hyilka jag* betr&dt om sommarn 
Och i vinterkdiden trampat, 
Smjg-ande i mOrka natten^ 
Irrande i fola FMdret, 
Da jag- denna hjerpe sdkte, 
Sp&nde efter denna aUa!» 

Aker sa med niycken bradskar, 
Tills bans hem begrynn^r sjnas. 

Jungfrun jttrar da och s%er, 
Talar sjelf nied dessa orden: 
»Der en stuga tjckes skjmta, 
Ett bedrdfligt nftdens ' nliste ; 
Hvems Hr denna laga koja, 
Hvilken yraklings hem &r delta ?» 

Del yar mantre Leniminkainen , 
Yttrade ett ord och sade: 
»Lat ej stugan dig- bekymra, 
Sncka ej fdr lag-a kojan; 
Andra stngor skola timras, 
Mjcket b&ttre gardar hyggasj 
Fdras app af grdfsta stockar, 
Utaf skogens basta bjelkar.» 

Och nu kommer LeniminkHinen 
Genast fram till hemmets g-ardar, 
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Till sin eg'en hnlda mbder, 
Till sin Ijufva fostrarinna. 

Modren da beg'jnner tala, 
Tar till ordet sjelf och s&g'er: 
r>L}knge drojde du, min ^osse, 
hiknge var du fran niig* borta!» 

Syarar muntre Lenimink&inen, 
Yttrar blott ett ord och s%er: ^ 
f)JsLg med m5rna maste ^yckla, 
L6na alia kjska jun^frnr, 
Hvilka m\g med ban bemdtte 
Och sitt g'jckelspel bedrcfFO. 
I min sl^da jag- den b^sta 
Flickan log* pa mjuka flillen, 
Satte pa min spjeltr&dsmatta, 
Fljitade innnder tacket, 
Lonte dermed qFinnoskrattet, 
Hanet af de unga sk5na.» 

• 

»0 du moder, som m\g burit, 
Du, min hulda fostrarinna! 
Malet for min f^rd jag uppnatt, , 
Hyad jag-'sokt, det bar ja|sr fnnnft; 
Tag nu fram ditt bftsta bolster, 
Red en badd af ejder-djnor, 
Att i eget hem jag* hyila 
Far bredvid mrn unga tarna.)^ 

Modren jttrar sig och sliger. 
Tar till ordet sjelf och talar: 
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vLofvad vara nu du Herre, . 
Skapare allena prisad, 
Att du mi^ en sv&ra sk&nkte, 
Gaf en jung'fra, g^od att elda, 
En tMrmig vAfvarinna^ 
En beh&ndig tlil att spinna, 
En r&tt vacker bjkestarna, 
SklcVTig tni att kl&der tviill«!» 

s>Prisa sjeir, min son, din lytkuj 
Att en goi du fSitt ock runnit^ 
Att af nad i\g Skaparn gifvU, 
Skankt eif utmiitt dtt^li^ tarna; 
Sparf'Ken skimrar srkon pa drifvan, 
Skfinare din ung^a maka, 
HFitt hr skummet nppa vag'en, 
Hvitare den skatt, du vunnif, 
Allan &r pa bdljan vacker, 
Vackrare det kr&k, du r&raar, 
Stjernan klar pa f&stet Ijser, 
Klarare dock den, du ^tatio 

»6kaini nu dig: ^^^^ rjmllg-t 
Golf och stdrre fenster-^In^gar, 
F6r upp nja, vackra vS^gar, 
Timra heia hemmet b&ttre, 
Stftll en trOskel ny fdr^stugan 
Och pa trOskeIn njra ddrrar, 
Da en t&rna nng du vunnit, 
Hamtat dig* en vacker maka, 
B&ttre, fin du sjelf kan vara, 
St6rre, an din alfigt oeh h&rkomst!^ 

Suomu i2 
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^ratipn2rMtUrra rnnatu 

En var gamle W^inandinen, 
Ilmarinen var den andre 
Och den tredje Lempi-sonen, 
Sjelf den ekone Kankomieli, * 
Hvilka 'sig- till Jiafs beg^afvo, 
Stjrde ui pa vida vagen, 
Bort till bjn den djsitra, kalla^ 
H&n till Pobjola* det mdrka, 
Till den ort, som manner slakar 
Och som hjeltar. gtjmi begrafver. 

t 
Hvem g'ick v&l att rodden skota? 
En var smeden Dmarinen, 
Tog- sin platf pa roddarb&nken 
Vid det dfra paret aror; 
Lemmink&inen var den andre, 
Satte sig vid nedra paret. 

Sjelf den irygge Wslintodinen 
iSatte sig i batens bakstam 
Och begynte lugn att stjra; 



* Pohjola: nordlandet. 
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Stjrde tv&rt i^eoom svallei, 
Utfdr vagens v&rsta htfk$mBg 
Och dess skmnbeiftcfcta toppar, 
mn till Pokjas'^ laadaMfflsOlloB, 
Till dess v&lbekanta hrygg9f» 

Nar nu fran ie knnnh -kiMiiaa^. 
Uppnatt iiialei:£Gr aiii resa^ 
Drog'O de sin bat pa landci, 
Rjckte hastig'i tj&rubring'an 
Uppfdr staUieflinfdda raliar. 
In pa brjg'g^an utal koppar. 

Frain till stagan sen da ^iofr^'f 
Tr&dde hasti^t ia i ramm^t^ 

Pohjolas v&rdlnna sporde, 
Fra^ade ataf de konae: 
sHrllken tidlaiii^ t&lja mianea, 
Hvilken njhet hjelierlHjgtih 

Trjggej gamie Wfilaaw^in^n 
Srarar dertill lugn och sJiker: 
»M&nnens tidning' &r om Sampo, 
Hjeltarnes oai graana laeket: 
Hit ri stjrt ait Sampo dda, 
Att det granaa iQOket akada.* . 

Sjelf da Pol^olaa vAfdianI 



botten, det lang«l beiagna, I'ohjoJa. Pohja I. Pohjola f6r«. 
korama i Kalevala bSde sSsoro benamningar pS nordlandet i aUnriai)t 
het, och pi en enskild gSrd derstades. 
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Yttrade ett ord odi sade: 
»HJerpen kan af tra ej delas, 
Ekorn eJ fdrslar at trenne '^; 
Godt har Sampo kir att sarra, 
Granna locket godt att mala 
Inom Pobja gardens h&llar, 
Uti kopparlMNrgets g^mmor; 
Godt liar Iktve^ jag att vara 
Stora Sampos iigarinoa.i» 

Trygge, ganle W&in&mdinen 
Yttrade ett ord ock sade: 
»0m du eJ med oss y\\\ dela, 
Gifva at oss halfva Sampo, 
Skola vi den he! och hallen 
Fdra bort nti var farkost.)> 

Louh! Pohjolas rirdtnna, 
Blir derdfver mjeket vredgad, 
Kallar Pohjola tUlhopa, 
m&nnenia med svSrd fdrsedda, 
Hjeltarna i rapea kl&dda, 
Fdr att Wftln&mOinen d6da. 

Trygge, gamle W&inftmdineB 
Griper da i harpans str&ngar, 
BGrjar sjelf att skickligt spela, 
S&tter sig att toner locka, 
Och till spelet alia Ijssna, 
Alia gl&djens Ijnd beundra, 



Ett ordsprSk. 
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Mftnnerna med iimiitert sinne, 
Qvlnnorna med nmn f l6Je, 
HJeltarna med tirfyldt d^a, 
Gossarna i kn&bdjd sUUlnfng'. 

Folket af fdrtjusning* trdttnar, 
Sal^ta mattas menfglieteii , 
Hvarje dra lSDg*8amt sOfves, 
Alia skadeljTstna demna, 
Unga somna, g'amla Bomna 
Under W&fn6s^ spel pa barpan* 

Try^ge g'amie W&ln&mOhien , 
Den eFfirdelig'e siarn 
K&nner efter i sin ficka^ 
Letar I sin lilla trollpong, 
Framtar sOmnens hrassa nSlar, 
Stryker dermed' folkeis dg'OD, 
Lag'g'er korsris dgo^nharen, 
Trjcker locken tiltt tlHbopa 
Pa den matta menigI)pteR, 
Pa den trdtta hjelte-skaran ; 
I en drala lung ban s&nker, 
I en djup och langllg' slammer 
Hela Pobjola famfljen 
Ocb det myekna bjafoiket. 

6ar sa fOr att Sampo ihgh^ 
Leta fram det granna locket 
IfrSn Pobja ^rdens bdlar, 



WiUno: Wainamoineii. 
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tfran kopparberg'etei gbmmor^ 
Fran de nio lasens st&ng^et, 
Tio, om man b^mrnen r&kn«r. 

Rraftf^t later ^amle W&]n6 
SaDg^ens Itota toner Ijttda 
Invid kopparbergvts portar^ 
tJnder h&lle-borgens fiistett, 
Och da rdras borgtesa portar, 
Bergets fasta g&igjerte skalfva^ 

DerpI smeden nmarinen, 
Hnlken var den andre mannen^ 
Smorde lasen v&l med am^ret^ 
Giingorna med feta floUet, 
Att ej d6n*en skvlle ^n&lla, 
Jernen icke flla gniasla, 
Vred sS lasen npp med flngren, 
Orog npp riglarna med handen: 
L&tt ocit ledigi Ifaen lopa, 
I)6rrama sig viUlg'^ dppaa. 

SJelf den gamie W&inftmOinen 
Tog* till ordet da ocb sade: 
»0, do mnntre son af Lempi^ ' 
Da bland mina v&nnet ypperslt 
6a att goda Sampo taga, 
Slita Ids det granna locket !» 

Bjerfire, mantre Lemminkainen, 
Sjelf den dkdne Kankomieli, 
Redo nog fdnitan bOner, 
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Afven utan prls kenilireii, 
Skjndar s!g atl Sa«ipo tag«, 
Slita I6s det grairaa locket; 
Sager, da han eig begifrer, 
Yttrar skrjtsamt ander v&gen: 
»I den niaD, som jag ilr kftnpe, 
Sasom Ukkos "^ son '&r hjelte, 
Ma ock Sampo sig fOrfljtfa, 
Granna locket ^illlgt Fftndas, 
N&r min bOgra fot det mdter 
Och min hill berdr dess bottenU 

Mjcket jemkar Lemninkftineiiv 
Flyttar sig och Sndrar stftllning^ 
Fattar med «ia iamn otn Sampo, 
Erjper kn&bdjd dppa markon^ 
Men dock rdr sig ieke Sampo, 
Granna locket riibbas icke, 
Ty dess rdtter bar man l&stat 
Pa ett djnp af nio famnan 

Fanns en oxe god I Pobja^ 
Stark ock tjock om sjdfva krOppc«, 
Utmiirkt seg i sioa sidof^ 
Underskda M alia senor; 
Hornen voro en famv laliga 
Ock kalfannan t^ockl var trjnet* 

Oxen tager ban fr&n beiot > 
Ock en plog fran Ikertenea^ 



' 4Jhko: himmelens och lufteiis ^d. 
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PIdJer sedan Sanpos ratter, 
Granna lockela starka f&ng^el: 
Sampo bdijar da att rdraa. 
Granna locket smait att lota.' 

Gn Far g^amle Wftio&milinen, 
HmarineD rar den andre 
Ocli den tredje Lemmink&inen ; 
Stora Sampo bort de tog^, 
Fdrde den fran Pohjas hidiar, 
Ifran kopparbergets gdnmor, 
Och nil sin bat den bragte, 
Stallde i sin stora farkost. 

Vhr de Sampo fatt i baten, 
Granna locket i sin farkost, 
Sk6to de sin bat i vattnet, 
Handraroddarn nt pa bOljan: 
Baten ilade i vattnet, 
For med sidoma i vagen. 

Fragte smeden Ilmarinen, 
Yttrade.ett ord ocb sade: 
sHyart skall g^oda Sampo fOras, 
Hvart det granna locket bring-as 
Ifran dessa sndda orter, 
Ifran Pohjola det anna?» 

Trjgge, gamle Wlilnamdinen 
Tog till ordet sjelf och sade: 
»Dit skall g-oda Sampo fdras^ 
l>it det granna locket bringas, 
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Till den dimondiMjda ndden, 
Till den skoggomhv&rfda holmen, 
For att djer sin trefnad sprida, 
Alltid ha sitt bo och hi^mrl^t; 
Der dock finns &ilna en jordfllick, 
Eti hd^strin^a, If let stiUIe, 
Icke betadt, icke slag-el, 
Ej besdkt af manners klingor.» 

Derpa gamle Wftin^mdinen 
Sig beger frin Pohjas nejder, 
Reser bort heU glad till sinnes, 
Jnblande till egna lender, 
Yttrar dessa ord oeh s&ger: 
vV&nd dig, fiarkost, bert fran Pohja, 
Foren stall mot^gna kaster 
Och root annat land din akter!» 

»Ma dn, vind, rar farkost v-agga, 
BHr den, b6lja, h&a beqvfimligt, 
Hjelp at arorna fOrlfina, 
Bistand it den svaga rodden 
Uppa dessa rida ratten, 
Dessa stora, 5de Q«rdar!» 

»Vore arans blad f5r ringa, 
Svaga de, som rodden skdta, 
Och for snia, som baten stjra, 
Barn blolt de, som den beberrska; 
6if da, Ahto"^, diaa aror, 



Ahfo: hafirets gud. 
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Hafvets herre, git 4lii farkost, 
Sk&nk OSS nja, b&Ure aror 
Och ett mera Bihiigi sljre! 
S&U di^ sjelf att aran sk«ta, 
Tag' din plats pa roddarbankeD 
Och lai tradstamsskeppet lia, 
Jcrnfastrika baten sljra 
Midi igenom vilda vagen 
Och dess skumbetackta rjggar!» 

Trygge^ gamle W&iit&mdiiiea 
Styr na baten genom svallet. . 
En ar smeden Hmarinen, 
Lempi-sonen &r den andre, 
Som oni rodden skickligt skota; 
Rodden skdta de och fi^rdas 
Uppa hafrets blaa yta, 
Pa dess stora, vilda vigor. 

Sade mantre Lemminkainen: 
))F6rr dock, uti b&ttre tider, 
Vatten fanns f6v den, som rodde, 
Sanger fdr den sangfdrfame; 
Men i vara klena dagar 
Far man aldrig ^na'nsin hdra, 
Ljssna till en sang i baten. 
Till en vis-stamp nppa vagen!» 

"Trjgge, ^amle WlunftmOiiien 
Yttrade ett ord oeh sade: 
dEJ bdr man pa hafvet sjunga, 
Qv&da gungande pa bdljan. 
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Sanger endast l&itja fdda, 
Rodden hindras ataf q¥&den; 
Gjilne dagen ekalid lida^ 
Natten redan na oss halfvftg« 
Uppa dessa vida vatten, 
Odsliga och stora Qardar.» 

Ater niQDtre Lemminkiineii 
Yttrade ett ord och sadet" . 
vTlden likFal hastlg^Mlar, 
Fran oss fljr den skdna dag'en, 
Qvdllen dock begynaer skjmma, 
Natten kommer oundrikligt, 
Skolle du Hn Mrig sjanga, 
Ej ! detta Hfret qvada.» 

Trjggey gamie Wdin^oineB 
Stjr langs hafvets blaa yta, 
Stjr en dag och stjr en annani; 
Men uppa den tredje dagen 
Fragar ater Lemniilkilinen, 
Repar upp for andra gangen: 
sHvarfdr qrlkier da ej, Wfiind, 
Sjnnger icke, ftdelborne, 
Fast dn goda Sampo rannit, 
Riktigt fram pa fardev hUtatS)^ 

'^USS^^ gamle WMttiiDdineo 
Svarar deriiU lagn och sliker: 
A An fdr tidigt &r att sjim^a, 
Bittida att gUdje v&cka; 
Fdrst da lir det tid ait sjuoga, 
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Da &r ^Iftdjcn pi siU stjllle, 
N&r vi egna ddrrar skada, 
Egiia portars rassel liOra.» 

Sade monire Lemmitikftinen: 
»Oiii v!d styret sjelf ja^ suUe, 
Skulle Ja^ rUi Ijudligi sjaqg-a 
Medan ja^ det kan och mftklar; 
Kanske att h&rnasl fdrma^a 
Saknas oss och kraft till saken. 
Om da icte lofrar sjoDga, 
Vill ja^ sjelf deriiiod fdrs6ka.» 

No den mantre Lemmink&f n^n , 
Sjelf den skOne Kaakomiei! 
G6r sin man beredd och f&rdi^, 
St&mnier om sin rdsi ocK st&mnia, 
BOrjar sa att hd^ljodt sjanga, 
Gifven si^ besatt att skrika 
Med sin fala, harda stimma^, 
Med sin grofva, strilfra strnpe. 

Hdgljadt sjun^er LenimlnkSinen, 
Hifti^t skralar Kankomiell; 
Mannen rores, skfigget darrar, 
K&karna si^ ilia v^rida, 
Sang'en langt pa afstand hdres, 
Skralet dftre^r vlda hafvet, 
Anda bort till fem, sex byar, 
Ofver sju af hafv^ets Q&rdar. 

Satt en (rana pS en stabbe, 
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Ofverst pa en fekiig tafva, 
T&IJde t%nas tai pa klorna, 
lijfte staiidigl sina fdtter, 
Blef af san^en h&ftigt skakad, 
Skrimd af Lemmlnk&ineos qvftde. 

Tranan med sin r&dda stftmma 
Hof nn opp eit ^asli^t i&ie, 
Hdjde si^ pa sina ving'ar 
Och fld^ ^enast bort till Pobja. 
Kommen fram Uil dessa lander, 
Hannen knappt till Pohja k&rret, 
Skrek hon lin en gang Urf&rligt^ 
St6tte ut eit grasWgi l&te 
Och uppv&ckte anda vftlde^, 
Brag'te Pohjola att rakna. 

Ste^ da Pohjolas v&rdinna^ 
IJpp ifran den langa dvalan, 
Dade till boskapsfallan, 
Sprang* till s&desrian hastlgt 
Och be^jnte hjorden mdnstra, 
M&ta upp sin sM med 6ghi: 
Ej ett enda krSOc fdrsvannit, 
Ordrd finner hon sin ria. 

Styr sa kosan bort till knllen, 
Han till kopparberg^ts dppniag, 
Snckar, sedan dit hon kommit: 
oVe mig* arma, mina da^ar! 
H&r bar ju en fremUng helsat 
Pa och alia lasen sdndrat, 
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Oppnat borg>en8 alia portar, 
Bratit deras gangjern sdnder! 
Skulle man vh\ Sampa tagft. 
F6rt den egeam&ktigi h&daii?» 

Sampo var ock verkligt tagen^ 
Just del granna locket r6fyadt 
Bort fran Poh/a gardens h&llar, 
Ifran kopparbergets giknmor, 
Fran de nio lasens st&ngsel, 
Tio, om man bommeii rSknar. 

Loahi, Pohjolas vardinna, 
Blir derdfFer mjcket sorgsen, 
Finner klart sin makt formiiiskas, 
Ser sitt Farde hastigt sjanka. 
Jldutar"^ hon bOrjar bedja: 
)>Dimmans dotter, tocknets t^nai 
Skicka fran ditt sail en dimma, 
Sprid ikring en faktig skogga, 
Tocknigt tacke sand fran hinilen, 
Lit en mist fran molnen falla 
Ofver hafvets ode yta, 
Pa dess oppna, vida Qftrdar, 
Att ej Waind fcam kan slippa, 
Uvanto *^ ej kosan hitta!)) 

))Men om detta nog ej vote: 



Udutar, Utu-tytto: tocknets t&rna, vdrdarinna, 
Vvanto, Vvantolainen: ett binamn St Wilnam^n«h. 
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Iku-Torso*, 9011 Jif AiO **! 
Hdj ditt hufvud da fran hafvet, 
Res din bjessa upp ur boljan 
Och f6rg6T KaleFa-m&oneD ***, 
S&nk UFantps b&r I vagren, 
Dr&nk ^emeaa lijelle-skaran 
Uti hafrets djapa bdljor, 
Sampo for till Pobja Iter, 
Utan att I sjdn den UlUrU 

»0m ock deUa nog* ej vorei 
da Ukko, h6gai bland gndar, 
Vida rjmdens gjilne koaang^ 
Da, den silfFerkladde berrskam! 
Rosta till ett rydigi Tader, 
Uppvack alia rjmdens makter, 
StGrta stormen, sand a4 ragen 
Rakt mot baton ^ der den se^lar, 
Att ej W&ia$ undan slipper, 
UFanto ej frani pa farden!» 

Dimnians dotlcr, tecknets tftma 
Blaste ofver sj<>n en dimma, 
Bragte fram enmlai i luCten, 
Qvarbdll gamle. WataamMnea 
Trenne bela, laaga natter, 
Ute pa det blaa bafvet. 



' lk»-Turso: ett hafs-troU. 

Aid (gubbe): kanske en skiki eiidoinli«bat fr&n Ukko. 
Kaleva: alia l^eUars fader. 
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Utaa ati han slapp till malei. 
Kunde najsronfliides (Hatdhs. 

N&r ban sa i irenne nUier 
HFilat pa det Maa bafvet, 
Utbrast IkuiiWgi g9Lm\e Wftind, 
Take sjelf med dessa oi'den: 
.))Ej eng-an^ en miodre hjeite, 
Ja ej ens en s&nire k&mpe, 
Skall man blott med mist bese^a, 
StGrta endast med en dimma!» 

Hdg'g' i vattnet med sin Minga, 
Slog med svftrdet rildt i baf^et. 
Honung fldi, der Iclingan bujsrgit, 
Yrde i dess sicorna fara; 
DImman sig'^tfU bimlen bOjde, 
Tocknet upp i Inften lyftes, 
Klar fran mist blef bafFets jta 
Ocb fran dimma yag^en friad . 
Mer ocb mer tillvexte bafret, 
Rjmden vidgades i storlek. 

Nar en ringa tid fdrlidit, 
Nagon stand till &nda lupit. 
Hordes ren en bliftig* brusning* 
T&tt inFid den rOda baten 
Ocb i SFallning* vhgen vr&kie 
H6gi mot W&intooinens farkost. 

Da blef smiifden IlniariBen 
Mjcket skramd 0€b bOgst fi^rf^d, 
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Farg^en frin haas ariei ijUe. 
Rodnaden ifitan haiis kiader; 
Hasti^t drag haa pa sitt itafrad, 
Rjckte Ofver sig^ eh antta. 
Och betaekte denaed kinden^ 
Skjlde nogft Ur aiti «gai 

Sjelf den gaiak Wainiiindlnrai 
Tittar ned fceslilrii raUnai, 
Blickar aimed Intend kanter 
Och fjr sa cii mider akada: 
ikii-Turso, aoa af Ali, 
Lyfter t&tt bredvid dea r6da 
Baten upp ur a|ta sict halmd^ 
Sticker hjesaati fram or vagea. 

Trjgge, gaaile WM^am6\mm 
l^attar tag i JUtietts 5ron 
Och begyaiier upp dem hdja, 
Fragande med mjcken hetta, 
SpOrjande med ieasa ohkiu 
»Ika-Tarso, emm af Mo^ 
Hvarfdr steg* da upp or hafvet, 
HvarfOr d6k do fram mr ragea 
Och i menskora vhg dig atlHde. 
JLfven i Ealera-fiineDalji 

Ika-Tarse, am af Ald^ > 

Blir just teke glad derdfver^ 
Men ej heller Artmd fdr mjreket, 
G5r aig ej belnrte aH 8«a»a« = 

Suomi. 13 
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Trj^^e, gmmle VKiintaAinen . 
Frigar An en gmg allvarligi^ 
Sporjer tiMmgi finr ttei^e gla^n? 
i^Ika-Turso, aan af Ai5^ 
Hvarfdr 8ieg ia npf «r fcafret^ 
Hvarfdr ddk da fram ar vS^fcmli^ 

Ika-Tvrso^.soQ af Afft, 
Bdrjar ren vid tredje gingtu .. 
Att pa fragan viUgi svara: i 

»Derfdr aieg jkg lipp vr hafreif .. 
Derfdr dok ja^ fraai ur vagvnr 
Jag' ! sinnet rar beBldtoo 
Att Kale vas sia^t.fi&rgwea 
Och till Pehja Sampo gkaffa, 
Men sUpp mlg na blott i vattnet, 
SkoDa endafltarnia tSvt^^ 
Och en annan giokg skaU ijcke 
Ja^ i mensfanrfii vikg mg st&lla.^ - 

"frjggej gsadile Wllii&aidfaieB 
Sl&pper da i sjOn den. vale ^ 
Varnande med dessa orden: 
»Iku-Tur90, son af Aid! 
Ej dn loa' ar kafvet jEitlga^ 
Icke app or buljan djka 
Och 1 menskors vhg iig stftlla, 
Tr&ng'a efter deana dageiiln . 

♦ 
Turso ilij^er rarer e| liellei 
Efter denna i^ nt iiaCvei^ 
St&ller Icke sfg fiir menskor. 
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EJ bI iiiftfe' iol 0(A mine, 
Gjllne da^n inila itnires, 
Samt en laft^ mm glftdje fA&nker. 

Lftn^e fram Ae« gmtnie WM4 
Nu sin snabb* fark«sl fdyrtt. 

SI fi^rflHto nlgTA ^tiltidtfr, 
Blott (^n liten ltd huin Ijktas, 
Da den h^g&^'*gnien-\JWko^ *< 
Han, sow laften sjtir belietfsbtr^ 
Alia vindar M«d «it MSaa, . 
Alia sjt^rmar vlMsanii rasa. 

Vindarna bepynte MSsa, 
fitorniarna att vSidsant fisa, 
Hafiigt blaste vesianvinden;, 
Fram med «lyAa for sydreifam^ 
Starkare annu f^§g annnail, 
dstanvinden hren ohjg^^lig't, 
Skarp och grnUg ijU ii<irdoBtn, 
Kordan vrlMe fOrfirli^ 

Ldfven biasto 4e frin trid«fl, 
AJla barr frm'i^Dna sk^g^n, 
Blomnorna fran IJailg«nff t#f par, 
Foderskalen bort fraa grm^Uy 
Dreffo djufiela warla »i«Mer 
iJpp till kiliKBte kbri jift. 

Graflijft valdsam var dl ^toroie^, 
Hilftift rai^en alof wot klten. 



^ 
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Rjckie med sig ffAd4h«ii«' iiMp«ii 
Kaniele af fiskena fen«iv 
WellaqHia "^ Imaf. tlU g«4o, 
Ahtola ** att evigi frdjda. 
Abto h^ifiiA ser : pa vig^tkf ■ 
AMos barn pjl vida 'lMifvirt(. 
Strax de vackra harpan berga, 
FOra till sin egen boaiiig. 

Nq fdr gmla WMMm^v»^ 
Strida tlrar #g«it fjUa 
Ocb med dessa «rd bail tiriarr 
»Ack, der for.aia kos nilla vkmliig*^ 
Der fdrgicks min kara barpa, 
Dit ftfrsvann iniQ lefnade glttdji^! 
Aldri^ torde Jag r&l Ijrokas, 
Na'nsin ej i detta Ufvet, 
Att milt jg^ddUfids barpa finsa. 
Fa tlllbaka fiskbeiia sp^klb 

Afren omeden Omarinen 
Blcf rlttt sorgseo. oeh beikj^nrad* 
Yttrade eti ord ocb sade: 
]>Ve m\g arme, miaa dagar, 
Att jag for till deasa Qavdar, 
Gaf mig.iit pa vida hafrei,. 
Trampade pa triid smni ridlaor, . 
Stddde mig. m«4 qvisTt, aom akftlfver! 
Visst bar baret rind l2tt ktaaa, 



* WeUamo: hafVets gudinna. 
** AMola: hafsguden .Ahtos gUrd. 
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Lugg'Cfi oflft stormar profra, 
SkU^^et rona onAa: da^ar 
AfFen uppS dessa ^Srdanr, 
S&llan l&ra doek de pr^vai 
En sa v&ldig storm, som denna, 
BrSnningar, med desda Ilka, ' 
BOlJor, som likt Aessa faMfvus; 
Na bloU vlnden Sr biSd tflMjkt, 
Hafrets Vag* mhi enda frftlsnfng*.)* 

Trygge, gmnle Witaamdhicn 
Yttrar h&rtill fyst ocli fankftiD: 
»Ej man Mr i bfiteii i^rata, 
Icke s\g pa skeppet jemra; 
Tarar hjelpa ej ur nddefi, 
Jemmer ej firah onda dagar *•» 

Derpa brast ban at acb sa4c^, 
Talte sjelf ined d^ssa drden: 
»H!ndra, ratten, da din Uillhg^ 
Kalla, rag, ditt barn tlilbaka, 
Stilla, Abto, vreda b«ljah, 
Weliamo b^I vattnet^ b&raf, 
Att de ej I baten BtSnk^, 
Spola in uti min fartostlr. 
• ■ " ' 

oSti^, da stormrfnd, npp ' tiir binflen , 
HOj dfg:, blast, till b6g>a molnen^ 
T?l! din att ocb tl» M ^^ggn, ^ 
Till din slfkgi orb n&ra frfinder, 
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Men stjelp i«fco ttS^iat^mask^pf^i 
Vrftk omkuH ej fura-bSten; 
Svedens tr&'n dii beMre (Ula 
]Ha och kuUens f rfuiav. sidrU!» 

Det var maiitpe LemmiiilUiiiieo, 
S)alf den skiioe KaukomielU 
Yttrade eU ord ock sade: 
»Koin, du Turjas * starka fagel^ 
Hilinta ire af dina Q&drar, 
Oraen ire ocb karpea treaae, 
Till ett irflrii i usla (IUd, 
Till det arma trageU fi^raitt|ord!}» . 

SJelf pa kanteroa han lidjert 
Reder sq^aUbord uti baten,.. 
t*&ster Idsa sidobrader, 
SoiD en bfim i bdjdi^n balia,. 
Utan att dem ya^j^en ski&ljer^ 
Skammet liar till df^ri^a kantor. 

No^ var batctn im Jieriisiady 
V&l fdrsedd i^ed .kaat ocb. £^T:#ttbord, . 
Att af skarpa storinen kastas, : 
Vr&kas af den vUda yigen^ ..: 
Nftr bland bdijors skuni man «tyrde, 
FMades i h&fti^ ^ji%anc* 

Turja: ett aflagset sa^olaod, kaosl^f^ ^Norfiika Lappaaritea. 



Handltngar nr Tottskt grafthoret 
i ku doDikyrka^ 

meddeladle at' 
J; O. I. RanidKeii. 

I. 

GrefVebref fSr CSaes Toti 

Wij Christiaa mHli Gbfls niie, SirerigM^ fiflhes «6k Wen- 
d«8 Broteiingli, Stoor foratkiM till Finhndh, kcrtiginaa vthi^ 
B0tMand^i€areleo, Brehnieii, V^hrien, Siettin, Poinmerji^Cas* 
saben och Wenden^ FurgHiina til RAg^n, Fru <)fvdrl»|»eriuaii* 
nelaoA och Wismar etc. Ck>re wiUeFS^U, ait eado^ dji^h 
ocb ahre altydh ar beiler och wjrdnlafrh -mavdh; Si ihr del 
IQokwil aldramisi 4a ^ aar hon 8& wi|da' ar •li^eii vOiBh adVair- 
ecftat, aU dec, som dor/ modh hegmbnie ire, hafoe fiamo*' 
deist ak dj^di^e, iaffte och modolffe f6rk<4l«nde aieritemi 
at Ibrhaijas och h^fordras (Bl dee h^te Ach wfardaate char- 
ger J Ryket, fOndenskiiUb oofc ioke alleniuaA hafv4 fdriient all 
den akra, respedt och aju^eeiide^ Fmii samnia Bmbdter Ulikooi*^ 
aia odh widhingla; itkm ock nedh fi^A&ltrhHrh af sandh^ 
digaitet och wBckohr jamiral. iipl sin d6de laull, ook aar Ofrer-^ 
heten UUHIrene fdrmedelst deraa kastlga fraiifalle^ icke hafrer 
dttt kaanat fr^^ra, al hoMreras och beprjdaa; alt till' den anda, 
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at ifgih oeh An. ma tillbOrlig'en keldhus, sampt deras «if- 
yla^Kr, efterkonmande ocb andre af sHJka exempel till alt ^oti 
stjrckias och apft^^a&u Uilandh andra, som sigh f^enon AjgAh 
och «ihra sa h9gi hafva adrancerat, jftmral odi oss och Wart 
kara f&derneslandb, fdrmedelst kiigskonster och Ridderliget 
fi>rballande, sampt roaalig'e bedrifter och f&rftttningar uthi krig^, 
giordi«i|^h arlrckeUg^n fcirtiente, a«h iberlgiHIom/niAriterat 
War synnerlig^e Kongslige ynnest till tberas billig'e ihughkom- 
melsc, tillbdrlige reeompeacer; h6gre digidteter, grader och 
Standi jamval och medh aiinan tberas sk&hlige fdrkafringb^v 
iemmelige hafwor och egendomb;. Sa komma boos oss, n&r 
Wij^ftnke tillbakar3!> fiNmeaiUlgen ) CQlmidlliation, dee anseen- 
lige, tappre, wittre och marckelige tienster, som fordomb W&l- 
borne herr Ake Tott, till Eckholmsandh , Siundeblj, Liuxala 
och Lehals l&hn , . Riddare, Sveriges Rljkes R^dh och Fdl- 
marskalck, habs Maijt. War Salige bogdtlofvade kiire her fa'* 
drr, K^iMngh Gistalf Adolff den andre ^b Stme^ glbrvryr^ 
digst j amuMKlae, sa w&bl som sedermebra «ss ntU Wara 
omyadige ahi'^ och Sveriges Gbrono margfalleKgen alt ifras 
SID ungdomb, ta ban othi Rysalandk och under RQbs Mm^ 
shen her Grefvre Jacob De la 6ardie lade een go A be* 
gynnelse och fmidament till kr!gs¥iise»det, och theruppa, «f* 
ter besedde fremmande landh, ocb dersammastildes l&vde ocb 
intagne sprik odi timgomabl, sa val s«m hampladh jitaU- 
gare expevieiice athi det kriget, som Venetianerne pa den tf}<- 
dcB fdrde, oforryckt i sainma profession cotfitniieraBdea j Oiei 
Pohlnlske,i Lifliindbake, Pryssiske odi, Tjsfce kriget, Inn Ml 
bans lijfs ohelsa sadant afhindrade, giordt ocb berijsl kafirer. 
Och pa det iban mitte gOra^ sigb de^to. dugellgare tfll ain* Af«> 
rmrbeets ocb fademeslandsens tieilst, jlimirM dagdigen babMi 
flNMUe at Ura nagot milrkdiget i kirigb, hafv^ ban flMI 
a%b othi hdgstb0m:i« Ww salige fc&ra her fadecv appracbt^ 
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■iBfii, tehiw »mi Utftit brakfti ffif CMimtr kNi«lM, Mi 
iri|ih 4ei l^ien mdkataieha dfrades j taiffnocuA^ntr^ mden. 
#ti#r si olkbrioga, rUer aiiMi'sUJbL Derifrla iMit till Ofvrmt 
s(e Lirvleaant under Ejttoriedt, ovb sedhtt dlr«nlle^ mtm 
cMtHgen tin General 6fver del Svenake oob f jwke Ci|F«He« 
Aedt oeh sidst tSl feUnmrafcalek ar.fdvordaai warder. Vih^ 
Iriicke fonianU!^ tiMsier han ntki alle. ooeaaimM hafrev 
tikgei sin plicki oek akjrldl^bet uUii acht: Ty han kke sril^ 
aaat baff«r sin Mverhei och fademieaiaiidk aa hdge och offiff* 
ti^iie tienster bewijist, nikan oeh fdm&nrat sig^h rielt itrig^ 
vmm cU iMUMeiiget nampn;*fcaMer utbj det Pebbiiak^, Lifli«n 
diafce oeb Pryssiafce krijgret lirbollel sigb BynneAigh lapperl 
ocb ral, bade ntlij feltslacbter, akteajlaler ech pariieri ai 
wil aom oAj alle andre ocoaaioner, iem han aaien lir mfkfi«r 
atlaeqveral, riler bsfrer mast sin Bende antasta^ aa at ban 
fSr siti courage, snkilbeet ocb vigilance j del brijget, jAaivlil 
at fienden aUtf%h halrer retat ord af, filrr an han salt heaonri 
patkamnen, bafver varit saaom een sbrftck ocb grafvelse fM 
hanom. Bnkamierli^en bafver baa gj^rdt probi af een vail* 
lant Seldat, sir ban niodb faft Compa^ier Rj^ttare aUanai af 
lendens bale Ariiee omgifven var, oeh efter faitadb reaola- 
tiw, «it beHre dod, Ha -^fva sigb^ eller nogan afdeuaaAno 
Ml fanga, ioke aiienast macbt alagiet sigh manHgan igetiaaa 
iameen/aibanaieh ncdh egwk baiiiHi erMrat af ficaden tren 
Siandarler, fdrulbaii nonge andre brave atcbiiUdderliga actili*^ 
nat^vdir/ ban< odi tmdffirstundani kief iUa'sar^ ilah sknleot 
■am hiir wftib faib alt fik ividldfiige alt upreppa aiob fdrrtil>* 
Ha. iJtbi Tjrskiaadb oob sedhan War SftUge k&re bar fader 
bada far got! ansedl^ alt fdr<^rdna boaom berr Ike T#lt^ ain 
•an Genei'al, medk sine uaderbalvaada trovper at^rens^ifilff 
PoBMiem oeb iaiaga fiiijpawaldfa itthi dea bairn odi kAifkm 
kMgwi, al* ll« d«ft ftnda, all samma laadh iiltte ifirfai w^ 
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#ur# MJgskesrir mJk moleBaer belH|ii oeb eKm^tenil Mfn^ 
Jiwiril der Sreaskr foncer^ attr the! htk&UtB^ kottnft Hiet ilU 
kafm Bin sikcrliMi oA subslsteace; harrerskaB i€ke allealMi 
Ihei vStti Mivftttalv ocb Ml eti iiiftrdlel%At fdrAAl Am Ki^- 
seri^a Goaraisoiieii uthj the af dem gjoMe atlifaU, uAaA ddk 
fmoth farhapninfh turan^et heoie Stadb M accord, kite lill 
llH^ advaataf e far Sreriges Chrowi och des alairea uOf 
Tjakhadh* Efter den ttjden och nlir ban aasom Mtmarafcalok 
Met befalt at fj^a medb aln underhafrande armce utU iaiidb yU. 
Bfechtenburg', giftra dot lodig't ffln Oenden, ocb sftttia dcrfaia 
dac fbrdr^ne bfH*UgarBe ig'eii, bafrer aidant hoAain si wSM 
ly^kas, at ban bafrer occuporat oeb . bem&strat Waifdciuiado 
Skantn, Rostoeks Stadk, Wisniar medb dess Skantfe,.ocb sea: 
Btjcken • Keysorlige Orlogs Sfcepp tiHiJka^ medb deras Krigv 
Commlasarier; Och aHtsa ta^it samma laadh nthmr fiendem 
bandb; Ic^ till finga bagiiat fi>r b6g^bbe:de foivtaf, och a$r 
kerkeet for S^er^es Chrono ridh Sidkanien; W^irfrandos tOI 
daana, aarftl som den fdvm Expeditioneos desio baUm ioti>^ 
flfttthmde^ albaf sine eg^ae BMdell, elldfra Con^airttitr Cairaar 
itrer, ocb eti b^lt Regemente Drag^oner. Sedan och nir Iii<- 
skApcn tf Brehroen jf^af sigli under Svamk protocilon , Utf 
ftdiiKde berr reltmarscbalikien employ enat bonhm'tSl ads^lence^ 
eenkannerligcn at radda bans landb iliwn do. KoiJBerlig^e, soln 
det samma tiU BldrBtc ddea inpatrdnerat. bade; ^arde- baa 
silt yttrrsta dertill bemlicbtigade sigb BrehaBSn, Vftvdey.anK- 
taheode och Stado ; Widh hvilcken ortk odi lier ban. waif mj^ 
ket ringiire af driok^ in den KeyBorlfge Genefilen* Papenheimb, 
ocb sbnHe j Iftn^en utkan ladaittin thet. haflra knnadt hard* 
nth emol bottom., bafver ban l^kytf, der bans* itaderhafirande 
ariiee begynte l&r swa^eet ocb ringbeel pa fatck^ bltfra 
Irdtht, at sta leaden emoot, ocb denne bade aH advankger 
fir dee Sf^enake, {irmedeist ett val omiairt »tratfaiMia>ilr«> 



t08 

■tfTOEAiid^s a«B4}i det faailh dan Ih^boih «ii4ergj^e adi 4i 4M(« 
ri|S0 mmgmu Efter den ttjdeii Uef han Icordmt yil li(^p|4b«i« 
Bmi8 Mi^jt*,^ odi bade der fuller iwifveh othitt blefv^ft tfd 
fere^ fdrneiae oeei^iioBer ftvukal^ hrar den oIydt«ii:ifM: h«de 
irmdt, at »elir^ ech Iillgcitbe:ie War lUfare iKu^.fad^riMde.j 
iJMfaien Sbiebi luest aMtiii aitt lyf tW; bvar^ ban lk# Tott 
ftr wprden fer&na^kai at tern hem* Da oeh vibj W^«e omyii'' 
d%«^ alM hafirer.bjiQ sk .vied radb, soto dadb wljst.si^b: oC^^ 
tr«le4^ irtbi iiitt Aei ban hafrer fcuimai efih Armadi^ ^bteliNNi^ 
4e« iHvible imfcaeas Refferinerh odx d^ dr%e al ftadet, ^ 
irlirGM 1^1 ai utf^ra ocb i^pfyHii Inn tlM dees ban A;o l«rl# 
l4r< ,inedli dNea afip&n^«n^ eeb bafrer skilds ifran deape wecl* 
deur Ocb safNKw bans MaiJU bafrer allereda albj ebi l^s^Udk 
btfpMesUmerat vilbenute ber feltmarsbalckcniA tiensler^ oclrifikr 
in 40t Tjska bri|}^ei. anpck^ henom feke .alleiMiBt dolennker 
Ml' p&Keen Af^sdft^b med Byddare dignilei beneftcerat eeb 
m Mlj/kHm Rl* eorofdniit, athan eeb janiv^l sin ni^ge f«r- 
(Mftniairh gi(yiti em all wydiwre ^Kongsligh jnnest' ecb jM^ne** 
fifwr: AJi(e& JkaCre Wi|' deaae bans ; nillf6keUg:e tieneter jam- 
fU «i ban ftr af Keng^^h bmilie p» sin modern w%nar 
fdd4:oeb hAfk^mmftt ia^^M nadifri beUinUandei ocb 4len h^^ 
gtnat ocb ltiM«ai^c)^^9 s®« b«gisibeni:te WSr ber faden biifver 
emeol o bonom teamel^iieral ^ • ocb .ban • fettmarnkaloken . sedban 
Mfapa.n&dhe ifenow. nfipriidk^nde.bo^e tiensier^ Iqbe •fermln^ 
dmtiH oAhani bfifer j Wart sinne niebra upfrisknt^ bo» ess V9^ 
«sdrfra(')OQb bednUt, at.:^i<Ndl^ea' dedarera <Msb betos emoni 
bana.^ade Stpbnyv^ss elsfcelifr wilboine Ciaen Te|i; brilokev 
odi deddrntban gjdc si^ 'lUbrl^es gea^m Cftrlabreiibeti wMr 
ddpift m:b Mdra fi^memhUi^ aafcer eapabd illl War ecb Ryfc- 
mmtf^tiMl^r Ock ,9ni Mh flias op:, tben.JO' booeai UU.aU ni|4 
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#l0t fliMimae; :bvMfdr« iNtfre W^ afi^fHiariif #aMi Mi 
nldk, walbetifi<*t-rlA''Olli K:oti|prif|^k nwikl och fNifndKeiiee^ 
honoiii medb ten b«gT« f^»l och nriiiehriiig>b up! bans fAive 
•di vbfSMrl^ Rfdderllff oeb aieHere StinA, wekt bc<iiiekU, 
Mb Btedb elt flrefVelig«l Stlndbs^ wHckobr ocb nampa, dl 
o«b Prfvtlefier, frfjheter, RftU oeb Riiilsheter ftre^: CMre 
Oiet o€b hFftrmedb J delta WSrt Opna breA kraft nme, skfto^e 
•ch gifre fttrbefiKte Claes Tail 9 ock kans tlllkonimaiide ediia 
bijfg ocb Bryslerfvingar, ocb sa erfvia^e efter erfvJn^e, Oref^e 
Standb ocb aampn; Ocb till ten fftrbftttrlngk apa bans fftnra 
gamble rapn, som bans fader ocb fdrKder af alder* fUrdt fca^ 
we, sa ocb till een atbakttlfladhi ffran andra CfrefveHfe^ sanpt 
ftere Pamiller bir j Rljkei, fdrordne ocb tillftgne bonom och 
bans tHIkommande eehta Brysterfiriiigar, ecD fyradabbel f&f** 
deek ^6Ub, der mft utbi bans COrre ocb gamble Tetlo vapn, 
nemhftgea, eit medb rMt 00b gobit fftrdelt fiftil; Uiki (fen m^ 
versta skdideti pa b#gNi sijdan ftr een kr&nt wasa, under 
brllcken finnes een bFlt Bfelcke, som afdelar skOlden, den ^tt 
Men Tarande bia, oeb 'den- ntdre rOdb, ocb bans miNler ft#dl 
bafrer; Utbi den nidemta pa wenster, twenne lossande oeb 
afbrlnnande Skijtt, derOfver en bewftpnat arm, fcollanAe I haa«- 
den een svart drnvinge, oeb demader trenne sUjckeloodh, all 
j goklt leldt; Uihi den dfrersta skAlden opawenster sijdMi, 
eit npprftUiStaende Leij'on J framramame een stablbage, medk 
c^ii skijircUa opS, j blaU felt; ocb utbi den nldersia pa bA-' 
gfe, een medb mintr bel&stat stadb, sammaledes j blldt fellf 
ofran apa ekdiden trere dpna Toniersbjelraar; t&eken oek craii^ 
same, medk r6dt, gnklt, biat oeb b?1Ji fdrdeelte; brarllere 
blelmen medb een Grefvrelfgb Gbrono apa; Afrer den mMlerste 
bJelmcbrotMiny JMT een Cbrdni Wasa, medb een bvljt- Blelcke, 
emelkin twenne gakla ocb rOda BoMhoni; .V^mr den higer 
tfpatir een Cafirtanlebnin bftst, biraropl sitter een bewipilit 



20S 

ieH Irddi MMelm, htthuiite j Mgra tenita I4r«f 
ktAradei «U kabrt «rirdh; odi otiksf den ^ensti^ lij«tar Ohrt-i 
BAH, «tt Leij^iiy hoUandes odi fiUlMMdes medb frarii rnvMinic 
M vpriekt hikri sriirdk / emeikm eeii bla teliaa oeh «eii rihdb 
ilMdard;. aUded scHq bele delta rapn meiHi stee e^ntligo 
teg^, blvhoos represenieral oob abilUat star; Inrilhei viipi 
rtibmtie i^r Ike TotUr Soba^ Gtetvt Claea ToU och ImoB 
tiW»flwiaade edita BryslerfTingar ecb (herea 'afteAomiaande | 
aBa oocaafoaeif, nidteiiy sambqriifier oob haniUiigar, #fter de-^ 
fea egea wlHie sbeie m& f6re ech brake ^ ocb derboea Jivadhf 
alMKlei aolaagiir aiota, iiraka ocb bdiolla aUa dee Rlivikgiiafv 
fiijlieter, R&tt och rSlligbeter, hdirlf^ter oeb barli^bete^ aoni 
airira Grefrar bar j Wirt Rijke niata, UH erirdellge ti|d*r; 
0ib pa. dei v&lbeai-.le Grefve ma kaoaa detie af sia Odtfe 
firvirfvade aaaeeaUgr^ Bdrdb, sa myckei battre appdboHa loolt 
alW&fa; ij ftrordiie) akftnebe och gffre Wij hononi Grefrt 
Caaea Tott och bans tiUkommande acbta naall^ Mjirn tdi 
IbT'sterMni^ar tUl eti Grefresbap, efterakrefne Ware och Cbro« 
DMes bjrar i Qaterbatn ocb Nye Carlebj Sochn, amabliirett^ 
Qfiwripiibj, Yteriepa, Madinaala, Lapobj, Saklot, Girfrelax, 
Utaoo, Kaatfaxy Monirbj, Wexela; Ocb j Lappo Sooba, 
TtaseiirM, Karttanaierf, Tiataioki, Hapak^ki, Lhiehtatla^ 
Alaataro^ JNederaaraio^ Ofiveraiirmo, Caubaioki, och Naraa*^ 
laaaia; a^dhbaas, Jerdb, iker, engh^ akogh, aiarck, aiig'ftr, 
(Hjurj hakaar, sirMmar, fiske ocb flakvatn, qvaraar 04Sk qyarae*' 
atfilien^ torp o^ torpeai&Uefl, saaipl aUe andf'e tBIig^r; wathe 
oA-.larse,.Dfiibffb7 ocb flerraa, iotet midaatagandea af allt dei 
seal der till aia ligfa, af alder leg'at biifver eller aiedh la^ 
oeh dondt tBIwinaas kan, aader addigh frl)het ocb frelseaiaBaa 
Uaast, aldelta efter den resolation, aom dfver Grefre- ocb 
Fi^airaabapM bir J rfket^ icke aUeaaat till rtotorae, uthaa 
aah UH' Roaifiensteo, af osa abr gjoiA oeh fadiadh dea 7 
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Decraikffii ttr 1644, och sMi undr* CMfv^ h» j IH)lwi4»«i 
rM GreAfrtiftkap ittiii|tfla tell betfUfa, fOrvigli oich djte eeftti 
MiiMgft UJfe- oeh UiHMi^^rffliif^arr till ewerdeli^li ej^o al 
iloU, lmik»9 ktsitUa odi beMla, odi slg* Gr^frar «f C^rle^ 
barf titalera, nftoibtia oeb akriffra niag« och aMa. < HVaMr 
birbog fltaden Nye Carleby anlanf ar, Mibllffer Gt^efVe Oiaei^ 
Tult aamma ratt derdfver, «ioiii andre inrijketf Qrifvar' btltrn 
%fyw tike 6Mwj aom vtbi tkeraa Chrefveakap bela^iie aM; 
SUdtB J d«a filvllei^iar ocb tWrixi diaat ohrinkt/ WiJ eftel^ 
Mle •cb, aampt tlllafne lianw^db: wafteimle €r«tW« •ob <iaif9 
aianttg»6 L&hnaifrfi^togair Konang^ba k^rrcfcio Ifjeaden af ii#ra#- 
bem:te Byar,'sa8oni oob Kotiobgba aaklMii aampt ^e bttnriia^ 
bMfln^ ratilfbeter, aom i b^nrte Grefveakap "Mia ironivf 
dook medb sadaa baakedh^ at ban o^b derabole litk fdrskalb 
(ben meaffe manf^ sam bonom odi dem ailedea MderflAw- 
iro, lagb ocb rUti itfsSjikeui^ at vldbemcte •Grefre) elt#r*laa: 
mm bab till sidane sakar altt fdreati, favonlin^rar, ioise akalal 
anaailedes an tittbdrilg^en bandla medb- nndeYaatbarna^ nUMt 
Hjka aom medb wSra odb Chvononea anderaattore baadiat bNf^ 
rer^ ocb som :Sreri^oa la|;-b medbglfrer; docb livad aoat H( 
Otimen la^^a^ Mafe^tatis^ och thet som man I Sirorfgea lagli 
kallar 'fidiires broit; daslijh«at och andra frOfre Vnissf oniii^far) 
alaom are k&tterij, mordh, boor och dea aom b6lagfar tf^a 
echla maaa bastni^ aamma aaker wolo wij bafVa oaa lariM^ 
hoMae. Oeb akall fngea baf^a maoht ocb ^i^ldh, oldaiai ogor^ 
ningsman atban WSrt samtydi^o beoada elkr Jdrav^ra^r jHolr 
dar deb na^e aadaiie ogeraiag^amfta ifOr ajniieilig>e oraakda» 
ainridh kaana medb Wart samtydko blifra beaaddd, da. sM^ 
fitefran opbdra odk behaia dee aaafkOmv, aom der U» eMer 
lagb koonabOtea ocb iitbglfVaa. Hrarocb ChrefirM ttagr(^•fr- 
daiM ofaniiBg«mtf&a alfcaii Wir tlMlelse betaUMr^ afcdk baH 
bafr»» Mrtn^tiM Konaagaeakea i irfa l^fatlfdb. Medk #^elia«i 
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(iMCir fiikail siiedes Mlait^ ai Ifirm kirftMi6r4ii«eii ri««ii 
«Bto Qrefven, ifttiii GrefTeb till :H«frilU€ii^, sedim f ef revi^ 
•kNieiH under KMUB^en. SI vele WiJ iift« heller^ at wilf 
kemila ' ^veWt Olaes Tott ellet hass efterbMninviie rimto 
Ulg^a nadersiiharne j Cirefreahapet, mebra tungpa och atkn 
\Mgw f§^y antea ipedh akatt, dler andKa athgrard^k*, fin ;aaa» 
Warn Mk CkroBones uadetsatkor i^agilt Mifven, oioh flom dae 
af aider bkfra varit vakne att »lkg#ra; men att bj^tffi* aidk 
fifkittra goAs^ medk higa ak^t eller 6l|«^, efier Imn riti 
•ck pHokt vahi kaa, fdr mehre itetAh^ det akall Gnofrea adi 
kaas efterkommande frit! st&nda oeli «fteil&tia4 vara. Malll 
Roaatiefislea af d^tta Grefveskafi skall Idibi41as kkrefler, gMi 
aMdk aadre Grefreaka|^ k&r j RJjket/ at dea bolles ock praa** 
aterasy aasom af anai^ freise; men J.fridU^a tijder, ma vth 
kefli:te Chrefve Glaes T^tt och haaa efterkalnmande rara fihr-* 
akoaade nedk kalfvan aiiadre Ruasii&aat. i\ 

. ( Belaag^aade Bergisbrofien, som i samaia Grefveskap na 
aok j fraaiiyden fanas kiiana; aa rftl Wij och Wara efic^-' 
baaimande hafra oqb f&rkehoHet^ om nag*at gnidh Silf eUen 
kappar der. finnas kan; dock skall ioke den rSnta, som WiJ^ 
Ck*ef#en af samma Grefveskap efterlaUt hafva, hlifva f&rmin« 
A^l; men alle stahK jem oob bljberg ma ocb akall villbemste 
Grefre aampt bans efterkommande efter sin eg^en villio nfttia 
odi braka lata, medh den beakedk^.at deral hrarie Sjnhna« 
inuU mark, smn der knnne kaC^a si^k till pr««alt af samroa 
berjfsbruiikvnar all.^mkosiaadh rora afrliknaA, skolo fldla osa 
oak Chnoaone till H&ast e^n val rasAal kari UH baat; Do<A 
kary» WiJ iadigst efteriaUt firefve Claes Tott, sa r&l soai 
aa4re Grefrar, frijheet far aldaii niatUinst; j ffirsta try akren^ 
aadaa aadaae Bargw^erek Uro upfandne ook ktanber atbi htvmkt 
AU iiprfttta aa^roi.mynt, skall v&lbencto Grefv« Claea Toll 
oak baas .'.alterkommafide* lake kafva mackiaah araldb4.:iilluui 
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Wh ock Wire eAef%0iiimaiidled wIlHe Mh samijckei; Oeh si* 
90m WiJ' na gtinsteli^eii hafre fdrsedi m«hrwfilbeni:te Grefre 
Olwes Toti, tnefli ett amseenHg'et, tUlbdrli^et och &liriig«i 
6retrest«|i; «& skall oek den arfsrfttt ocb SoooeB^ioii, si 
myeket som sanima Grefvesfcap aliiif«Dgar, j sa mblto -ftUUHi 
wldh macbt hollas, att det Icke skaH fUla UH arts, ante* Mi 
liog'er mankolins, eller qvfskohbs persshn, s&boni m^ik mnnat 
alrfre^odz pli^ar handlas efter Sverff es 1^ , othan samme 
hkn •eh Grefveskap medh IH^ Pitrflegier oeh Jartsdlftidiier^ 
sampt annat hv^d dertill hirer, skall lifter vfAbemite Grefire 
daes T^^tts dAdeltga afgi^asgh, allenast komma till baas eHs4« 
Sohn, om ban i^gb ellfel tilHiOrligsn ^ troUgen wjk ihrHg^ 
emoot OSS, sasom emoot sin berre odk KoDang>b, 'theslifkesl 
emooi Wira efterkSmmande ocb Sreri^es Ri^ce, sammaledes 
emoQft stne forftldrar, sasoai een from ocb Ijdigb Sobn, f6r* 
bollandes warder. Hvar oeh sa bliade, at Gri^Prens eldste 
Sobn sigh j da matto fOrs^e, Jet Gndb afriivde oA Wfj 
icke fdrmode; si skall da samme Gt'efveskap Iromma till bans 
broder, then nast efter bonom lir, bans rfttt^ mans afffeda, ocb 
sedan till bans efterkommande mans erf vingar, brar bfter an- 
nan, belter till flere bans br&der ocb brdderbarn, ocb (beras 
rfftte mans affdda, sa Ifinge den stam eller Linea &r widb 
macbt; Hwar ocb sa blinder, det WiJ oss doeb icke fdrsee, al 
nag^on af Grefvarne forseer sigb emoot oss eller Wara efter- 
komroande Konangar, det som bOghniabIs saker Sr anrdrandes, 
da skall Grefreskapet vara fiirCailet under Sverig^es Cbrono 
i^en« Sammaledes om yaibem:te Grefve Claes Tott elier be«* 
nalte bans efterkom'mande utban mans erfringar ^ddeHg^en af^ 
^nge; Sa skali ocb samma Gret^eskap komma till Sirer%es 
Cbroao igen. ' Dock bvar Grefven bade Qrinkfibns erfrin^ar 
efter sigpb, een eller flere, mage de da ninta dess tttid ocb 
biriigbeot «a mycket gatt alb , att de matte bekomma ea 
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smiiiii pemiiifar till AflOssn, si bd^ son eti Irs ritite kaa 
4faraga af Grefreddmel. Nlir Grefven d0d6%eii affdBe^ ^di 
bans eldsle l^ohn, e\let dea andre, tredie, dler by em som tlH 
Orefreddmei konma skulle^ rore iinda dertill omjndi^, skall 
da Diodren, om bon rldh lifvet af fornoft wore^ Mfra aamaie 
sin Sobns ntabman, till des ban vore kommen till laga alder. 
Hvar odi madrea Icke rore j lifret, ock samaie ua^^e pA 
omyndlf e Grefve Icktii heller hade nagon ailnikjldh firande, s<kiB 
efter lagen eller elliest icke skickeligh wore till ffinujndiirc; 
sa vek da Wi eller Wara efterkomniande Konua^ar.eeh Re«- 
greater Tara mabmito fdr samaie bacn^ och sa late bestftlla, ai 
Grefven maite j Gadbs fruchtan och goda dygder blifva up* 
Sftdd ocb nptncbtai, ocb n&r ban efter lagen till sine foUe IhT 
komme, ma ban bekomma sitt Grefregkap 1 Possossion. J 
nddlertidh skall och r&ntan af Grefveskapel f6rbem:le onge 
Grefre aHeaast till godo hollen blifva. Hvar ocb alle nana 
erfvingar ifran samme Grefveskap affollo, m&dan mddren &a 
vore j lifvet, skall modren besiltia och beboHa Grefveskaiiet, 
sa lange bon boHer sigh atbi endUedombhsstaadet, Eij belter 
skalt hvarcken vUbe»:le Grefve eller bans efterkommand# 
kafva nacbt och waldh, nogoi thei Grefveskapel tilbdr^^ oeb 
af Chrottaa gifvit &r, undan Cbronan uthi morgongafvo bort* 
gifva, mOkm alleaast j lijfstijdb; dock Icke bdgte Ikn fempton- 
baadrade marck j R&nta. Jcke skole de heller aalen medb 
b^ eUer pant afisjadra, s&Uia eller boMgifva nogot Ifran 
Grefveskapef; sasom ocb bar aldeles skall vara fdrbndet^ at 
iagen ma kopa sigh nagot Grefvedome till h^ j Ryket, utbaa 
den sadant kdper, skall hafva tdrihmtet sina penniagar, ocb 
Grofvea komraa till sitt igen, om ban icke &r kommen tilllaga 
aMer. Hvar och Grefven vore kommea till laga Sider, och 
sillier borta Grdfveddmet, skaH ban hafva fdrbrntet bade pen- 
aingar ocb GrefvedOmet. Ocb efter det sa beslutet &r, at 

., Suami. ^^ 
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«Heiu»t een af Brftderne skall ftga och besiUia GrefveMmat, 
0€li sedan hans r&tte roans affdda, m&dan na^on af dem j lif- 
Tet &r; sa ma Grefren till een rederkanaelse i6r den ar&ratt, 
,Bon dee andre bans sdaer dertill bafra, gUru tbem bvarthere 
en snttima penning^ar, n&r tbe till laga 3der kompne ^o, och 
dee sifb anten utban rijkes, eller 4nnan-atbi Konang'ens bof 
eller elUest forsOkia vele; demiedb, dee oob skole rara sl&tt 
afldste ifran Grefveddmet; men bvar Grefredotter, nar bon 
iagligen gUres j mans waldb, skall blifra aflagt en ibrligb 
Brodskatt, eftersom Grefvens formaga rara kan, f6r«tban alle 
andre Iddsdrer, som benne pa faderne ocb mdderne erftilgen 
tiltkommer. Sasom wij na j dette Wart dpne bref alldeles 
bafra saratjckt och stadfastat, at ralbemzte Grefve Claes 
Tott, sampt bans efterkommande sa man- som qvinkobns af- 
fdda^ som forbemildt ftr, ett r&tt Grefve namph ocb standb, 
andre Grefrar lijkm&tig't, alltidh niuta, bebolla ocb fira mage 
ocb skole; sammaledes, at broka ocb bebolla alle dee birlig- 
Hgbeter ocb frijbeter, som utbi tbette Wart bref formftlte &re; 
altsa wele Wij 'ocb b&rmedb bafva tlllagnat mebr yaibem:te 
Grefre Claes Tott ocb bans efterkommande mans erfvingar, 
tin en erfwellgb och ewigh possession och egendomb samme 
Grefveskap Carleberg, medb alle deri beligne gods ocb gar* 
dar, r&ntor ocb kyrkiotijende, alt under frijbet ocb riitt, som 
bftr ofranbem^t &br, at niuta, bruka ocb behalla. Wij bfnde 
fdrdenskuldb b&rmedb alle Ware trogne Stander ocb undersat- 
hare, andelige ocb verldsligbe, enkannerligen almogen, som 
utbi ofVanbem:te Grefvreskap byggia ocb boo, at dee, nast 
den trobet, hdrsamhet ocb Ijdno, som dee oss pa Sveriges 
Chronos w&gnar skjldige ocb plichtige aro, anamma och bek&nna 
Grefve Claes Tott ocb hans echta manlige Kjfs- ocb l&bnserArin- 
gar fdr deras berrar ocb Grefvar, w&lyflieligen utbgOrandes bonom 
ocb bem:te bans efterkommande deras utbskjider och b^ad 
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son 4e oss hftrtill pa Chronones w&gnar haf^a vp\t wahne 
al ulligfinu Doch skaitebdnderna deras BOrdsr&U b&rwJdh ef- 
ter \hgh ofdrkr&odt och fdrbehollen* Och eflersom Wij h&r* 
kredewidh ftr oftabeiii:(e Grefre Claes Tetts faders giorde 
nftrkelii^ tieaster, icke wore obenagne att firse bonom ocb 
baas eobte-Iifserfyingar och eftcrkomroanda medb ett Tist Fry- 
hecreskap b&r j Rijket, thet ban ocb dee kunde bafVa baft 
ai bruka ocb bebolla, medb alle dee hdgheter, b&riigbeter, 
rftU ocb r&tUgbeter, som j andre Jnrijkes frijherrarg bref ocb 
DoaatioAOT blifra fdmiAlte; bvarffire ocb sasom Wart ocb Rijk- 
sens tillstandb ocb l&genbeet sainpt Cbronones dressell sadant 
icke tfUata eller lijda kan; Ty ^re Wij nidigsi Ullfrids, ef- 
tersom Wij ocb barmedb fftrordne, ocb rftlbemrte Grefre Claes 
Tott ocb bans ecbte lijfs ocb brjsierfFingar ocb efterkom- 
mande sigb Friberrar af . sin s&iegardb ocb Stambaus- Slunde- 
bj titalere, ntobna ocb skrifva mage; men deres deropa 
bafrande erfteliget frelses frijbet ocb r&tt biirwidb aldeles 
oprasjudicerat Derboos ocb endogb Wij saledes bafwe be- 
nadat Grefve Claes ToU medb Grefveskap, ocb dertill bdrige 
Privilegier; lijkwahl, mildan sadant alt &r j respect af bans 
framledae faders meriter skedt, ocb tbet intet skoHe bafva 
feblat bonom sielf, brar ban till Ware myn^ge Sbr, bade df- 
rerlefvat; fdrdenskaldb vele ocb forordne Wij, GOre tbet ocb 
bftrmedb j tbetta Wart 5pne brefs kraft, at b^ns efterlatne 
bnnsfm, oss elskeligb w&lborne fru Cbrlstina Brabe, Bobren 
Grefvinna till Wisingsborg, Fru till Liaxala ocb Lebals Laebn, 
skall icke allenast atbur dette Grefreskapet niata ocb bekom- 
ma sit Lijfgedingb, efter det s&lt ocb ordningb, soni atbi 
PriTilegierne, Grefvestandet glfne, beskfefret Sr, atban ocb 
bafra ocb niata all den respect, beder ocb &bra, som Gref- 
rinnor medb r&tta tillkommer, ocb icke annars &n wore bennes 
framledne man een Grefre dddb; Ma ocb bafva macbt, att 
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kalla sig^ ^refriMa Ull Oarleboiif ^ oeb firijherriniia till Siaen- 
debj* Ooh sMit, hvar bem:te Gr^eskap Erkulle hftsda t^ 
08S och Clironoae Igen att forfalla, tiiadan bon &iinu lefVar; 
si skall boil uomghngeWgen detsamma f6r si^ hafva at bruka 
oob behoUa, s& l&ng-e hon enclda ocb eensdriende &r. Der 
bvar oeh een, siNU/dptta ang-ar, ocb fdr War gbuldh vele oeb 
skole g^ra ocb lata, hafve si^b att^ eftenatta, icke ^drandes 
o{tabDiii:te Grefre Claes Tott ocb bans efterkommande mans 
erfriagar, eij heller j ofranberdrde fall •yalbem:te Grefviana 
uthi Grefskapet Carleborg baremot binder, mebn eller fdrfangh 
J aagon matto, nu eller J tillkomnande tijder. Till jtter- 
mehre wIbso, bafve Wi detia med egen bandb uDderakrifYil, 
ocb Wart store Secrets vitterlige iiBderb&Dgiande bekrafftat. 
Gif?it opa Wart Slott Stockbolm, denn Tingonde dagh J 
Marty monadb Abr efter €hriati bOrdb Etttasende, Sexbaa- 
drade pa det femptijonde ocb ahdra. 

Cbristlna. 

Anm. PS Documentets frSnsida har blifvit foljande antecknat: *'Anno 
1681 d. 29 Maij DS Aboo Domkyrckia brandh logs Grefvebrefvet a«F elden 
9& wijda att sidfVa Signetet forsmartes, hvilkel doch efter dess Scampton 
8ur utsstucket igen." hvilket, forvaradt i en tFjKldosa, vidbanger docanwii- 
tet fastadt vid ett, af gul silivertrSd ocb USXi aiHie fl&Udt, snore. 



II. 

Den Hdghwalborne nu mera boos Gadi SaWige Herr«s 
H^rr Acbatij Tottz Lefverae ocb wandriagh p, 

1. Wj hafwe nu Ware vanner J Chrlsto fiilgdt ocb be- 
ledsag^t den Hogwalborne Herres Herr A^batlJ Tott» fordom 
Herre till EcbhoUnsundh, Siundcby, Mataala, Ljuxala och 
Gerck^as, RIddares, Sver«es Rijke» Rads och FatdtmarakalkB 
Sfthligd lekauien till sin legersti^dh och birikikammar. 
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2. HvUb nil on 4en Sal. Herretos herrkompst, Fddelse 
Lefrerse ocb Sal* afg«ii^ Ifran denna werMen sMjaniles fkhr. 

3* Hans ExcelL Herr Fuder rar den w&Iborne herre, 
herr Hlndricb Tottz till Sinndebj, Matzala, Gerknfis ocb Nie- 
•mes^ bans Nades frbu Moder var den bdgborna fruu, fnin 
Siipridb Konnng^b Erichs ecbta dotter; baits Exi^eD. Faders fa- 
der var den wilborne Herrn bcrr Clans Ikesu Tott, bcrre till 
Sinndebj, Matzala, Gi&rfaifts ocb Niemis Syeriges RIkes Radb 
R{|ddare. Hans Nades Fader Moder var den vtiborna frau, 
frnn Cbristlna Horn, Babren Frijberrinna till Aminne. Hans 
Exeell. Moder Fader war b6^1offlf|^fa i Smlanebe (nn Sali^b 
boos Godb) Konnng Ericb den Flortende, Sveriges ft^kes 
Konnngli. Hans Excell:s Moder Moder rar Draitingh Karin 
bvilkens fOrfader bar bekMdi ibland de kdgsta Schargier i 
Sveilges rijke, sasom oeh varit General Gonremeuree dfrer 
STeF%e, bar ocb varit befrijindat medb T. af Sabl. Konungh; 
Carle Knntaons dOttrar till sijne Ec^ta bnssfmar, sisom ocb bar 
latit uppbjgdtNyslatb uti Stoifurstendftmet Finlandb Anno 1645. 

4. Hrad wijdare den bngr&lbome Sal. Harrens b&rkomst 
ahr, tyokes wi alddes rara oni&digt ati nprepetera, effter sl« 
son alloai no^^ampt kunnigt 6A wetterllgit &r att den HOg* 
wdborae Herren, aff een Eonnngsligb, Fferstligb, Frijberre 
och Ridderligb Fanilia kommen ihr. 

5. Ocb Meif b^a Excell. fddd pa Gerkn&a gmrib nthi 
Njlandb i Stoor Loijo Socbn Anno 1598 d. 4 Janij. 

& Abr den Hdgwftlborne Sablige Herren straxt ntbaf 
sijne bdgbt&brade ki&re Fdr&ldrars gode tillskyndan intagen 
ntki Godz Fiyrsamblingh, ocb inskrefren ntbi lijffsens book 
geitom tbet beliga Dopsens Sacraniente ocb n&r Hans ExcelL 
kom till nagot fdrstandb bleff bans Nidb af aijna bdgtfthrade 
kittra Fbrftldrar straxt hallen till bookeliga : kanstor ocb ntbi 
sijne Cbristendoms stjeken ondervist ocb lltrdh. 
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7. Anno 1613 nftr Hans BxcelL rar pa sin 15 abr fdr- 
reste hails Excell. roedh w&r Swenska anbe till Rysslandh, 
till att lata sigb bnika oeh fdrsdka emotb sijna och Sverig^es 
Rfjkes fiender. 

8« Aiiflo 1617 a&r Hans Excell. rar pa sltt 19:de ahr,* 
&iir hang Nidhe och rester ifrin Sverig^e till fremnande at- 
MlMge Landzendar och Konanga Rijken, sigh der att fdrsd-^ 
kia och ifven pa fremmande sprak och tungemahl. 

9. Och sigh fdrst till Italien begifvit Anno 1619 der 
bans Excell. sigh nthi Krlgs saaker hafver braka latU. 

10. Anno 1620 hafrer den Sal. Herren varit nthi HI* 
spaniea. 

11. Anno 1621 hafrer Hans BxcelL varIt nthi Franke- 
rijket ifiran Paris rest den 9 November hujns. 

12. Anno 1622 dibr den bdgwtiborne Sal. Herren deri- 
frSn fOrrest hem till Sverige genom Engelandh och Nederlandb* 

13. Och sedan straxt ahret dereffter 1623 hafvrer bans 
Sal. Eongl. Maj:t bOglafHigast^ i aminnelse Kannngh Gnstaf 
Adolf den andra 6ch stoore rar fordom allemadigste Konnngb 
och berre, den w&lborne Sabl. herren gjordt till Cammariierre 
nthi sltt HaJ:t baff, nthi byilken tienst bans Excell. &hT blef- 
ven in till abr 1625 d. 29 November dl bans Sahl. EongL 
Maj:t den bdgw&lborne Sabl. herren nthi Lijfflandh, till Of- 
verste Lientnampt forordnat hafwer, 6fver bela Ffnlands Ca- 
walleriet. 

14. Anno 1627 &hr bans Excell. nthi Prjssen, medan 
kriget angick ifran ^itt Ofverst Lieatnamptskap till Ofverste 
kallat, hwar nthi den bdgwalborne herren sigh sa tappert o^ 
lafliget fdrhdldt att bans Sahl. Kongl. Maj.t den iSahl. herren 
uthi Ridderliget nampn tillsade. 

i'5. Anno 1628 kom den bOgv^lbome herren bijt tQI 
Finlandh ,* och d. 3 Junij der eflfter stodb den hogwdborne 
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herrens Bfdltop athi Abo medh Aen Bdle ocb Wtiborna (im 
mera boos G«db)'Sabl. Fnia Si^edb Bieike, hSkren Frijber- 
rinna till SaUstadh da bans Excell. faller 30 ahr war. 

16. Anno 1630 den 19 Maji &t den wilborne Sabl. 
berren af SabL Kon^l. JMaJ:t kallat till Sv^eriges Rijkes Radb, 
ocb till General dfver beela deth Konungsliga Cavalleriet, ocb 
sanma Dato bleff^bana Excell. utbaf bans Sabl. Kongl. MaJ:t 
tiH Rijddare slag>en, ocb samma abr bafver den sabl. henrev 
straxt ifran Stockhobii ntbdraget tiH Tjsklandh, bvarest bans 
Excell. ftr af bans SabL Kongl. Majtt Idrordnat till Fftidtmar- 
skalk ocb fordt een s&rdeles arme atb! Nedra Saxen, der 
Gadb bonom Ifckan ocb Seger ennith dee Kejserske ocb dee 
Danske gifvit bafrer. 

17. Anno 1631 bafver bans Excell. de stora ocb meg- 
t^a Glider Gryveswaldb Wyssmar Rastack Staden ocb Bock^ 
stafanda iBtaglt ocb der medb genom Gudbs nadiga tiRlijelpb 
befryat de tvenne Farstendimen Pommem ocb Mekelborgb 
ifra dee Keiserske. 

18. Anno 1633 ftr bans Excell. bemkonimen tOl Srerige 
med bans Sabl. EongL M»j:t Lijk. 

19. Anno 1634 den 31 Octobrfs affsombna^e i berran- 
om den Sabl. berrens bnnsfra den vtiborna fran , fran Sigredb 
Bielke, bobr^ Frijbenrinna till Sablstadb, Fniu tOl Eckbolm- 
snndb, Slundbj, Matzala, Linxala ocb Gerkn&s, pa Riddarbol- 
men ntbi Stockbolm n&r klackan yar eniellan 9 ocb 10 om aff- 
tonen medb brflken sin w&lbor. kiara bus Fruu den Sabl. ber« 
ren bafver lefvat tillsmnman utbi 6 abr ocb af Gndbi rarit 
riUsignat medb 3 Sdner^ der af tvenne i berranom affsomb- 
nade ftro, ocb nu allenast een i Lljfvet &r, den w&Iboma ber 
ren, berr Clas Tott, bvilken den allrabdgsta Gadb bevare, 
ocb late bonom Iftnge ocb wall lefva sigb ocb sijna tillbugnat. 

20. Anno 1638 den 7 Octobris, om een Stadagb, stodh ' 
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ien £ffdik hmr^m* krMo^ uthl Slockholm pi RliMarholmea, 
meik ^n hdgw&lkoriia Fr^kes, Frdken CkristlMi Brake, k*ii- 
ten GreCvinfia af Wisiiifsboiyk, Frikerrinsa dU RUkokobn oeh 
Ututkolm ^rdken till ISkaffiebj (no a^rrarandes atadder utki 
stOreta s&rgh o^h kedrdfrelne, kvars Irdst'CUidk den allrakfii^- 
sU milgMi viUe vara) och hafver den gode 6«Ldk, effter 
aia gudomeUgra f^nsja ock villia icke t&kts daras nader lOtngre 
\»iii tlllaamnaaa lefra, m saaom eU akr ook nije raanader, 
o<4lkafva atki den ringa #eh kikta tijdea der den i^ode Ga* 
de» im t&ktii deiM nSder lefva tinsamwui, kalR eit liaflligrit, 
▼enlig-Ht o<k korit ^cktenskaps omgeng^e medk kvar annaii, 
do^k Mjkv^ ekaru karit den tyden varit kafver, sa kafver Kjkvja 
deras nader intet mast vara fdrutlian karas odi bedrofvelse, 
ook.^aaom alle andra Gods karn, kaftva n&st anaka kedrdf- ' 
velaeas kaloky der anedk att den gode Godk altldk kafvei- 
tlkta tai att palSgIa den Sakl. kerrea, atoor ock kMlgh 
Sfiokdom, kvUken da leke allenaat kaCver kegjnts ntkaa ock 
dilfdrende i mangk akr kafver den Sakl. kerren dragils medk 
stoor avagkeiy men dock i ayaaerkeet som var na f^leded 
Angustij manadk eit akr sedan aa kief dean Sakl kerrea myt> 
katc kUltigare ock. avarare af •inkdonea ketageni an kaos nade 
v&g^n tijdk tiljforeade varit kafver, oob altsa eontiniierat dm 
kofila k^aton ock viatteren otk<>fver, ock In uppa vakren; afi 
gaff den aadiga Gudk, den SakL kerreoa lindringk. pi sin mk- 
dpH9, d vidt att kans Excell. da under atandom arkade ga 
uppe, Qck effter dan Valkprne kerren ktode aigk nSgot lijiet 
starkare klifva tiU aijna kraffter, aliaa fallaatto kaas Kado sigk 
att forresa Jhyt till Fiolandk , kvilket kana ExonU, odi aa off* 
terkoip^ 4^h drogk ^igk t&an sin gard Bekkolmsnnd den 26 
Maij opk nnb»ni don 13 Junij tin iko. Den 4 Jallj reale den 
hogv^lkome kerren iftran iko, till 9(n gardk LoCvila i BiBra- 
amione »04M$ ock ta kegyatet Iter kajis ExoelU forra sink- 
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don mer iti^llgen sifli^ foiNlka wh tflhriKa, sa att Ihmb Kade 
Ueff deo eaa dag'en effter den andra' Bvagnte och •» m&i^ 
daf s nor^onen sam yar den 48 hkVj Mat des Sakl. berren 
aijcket hard! betag'en, laen om tfjsda^en som rat den 14 
Jnlij gaff den g«de Giidh hana Exeeli.' nigan lijaa Igen Urn 
dag^en UHlore&de. Men om natten em^IIaa Tisadia^n oeh 
Oasadagea, al s&nde Mnnaelens oeh * Jordenaeas berre dea 
SaU. hefven bldb, hyitkena badairap den hogvilborae berr^, 
aa vfM som och alia aadra menaiaUor maste Ijdigh ooh h6t* 
sam vara, och affaombnade alUal den bogrftlborne barren 8A- 
Mgt i herriilnoni, dagen derefter s#m var don 15:de JuHj eroel- 
Ian 8 odi 9 fdrmiddagen^ nar ban Bbccell. Tar pa sin lllder*' 
«daaia abr 42 een mlnadb och SO dagar. Och rar aa den 
hdgT&Iborne herren forlossat och fick cen nadigh sihgangb 
pa alia aijna stuhdmnar ocdi s^agheeter, hrvara bjA\ Gudh ewin- 
neiiigan. medb* alio Gudbz atbivNildaa barna aiftblar bnngne och 
liriljde, och fttiMne kroppen medk alia CbrlaUrogna pfi dea 
jttffinri^a dag'en een gladefaH npsllndelae, der och fngen tvif* 
yel apfa Ibr, effler den Sabli^' hi^rea I sia siokdom hafver 
esomofflaat gadt iifl Herrans lidgrdrdlge Nattyardh, aampt 
alton. och iaargoa alldrigh fdraummat sine b^neatmider sasom 
och deas. emlflan altfd latlt laaa fOr aigh nthnr den 4ieHge ' 
Biblien, nar Excell. fdr sin svaghet icke sielff fdrmatle l&aa: 
aoia ock till «it bealatb uthi alii ytterala ikaUade alna berrea 
oeh Frelsares Jesu Christi nampn om hielp och bijstandh, och 
U&' dei hetl|pa nampnet ain dgon och man tillalaia, dett yi| 
afle af Merlat troUgto dnaka af den hdgaie och gode gudh, 
att nirberran Godhieckea ait kaHa oga af denna hor werli- 
^denna, att ban och yille beski&ra oss cen godh och sabllgb 
aiond, att yij lu och uthi yart yttersta, matte knnna (rollgeu 
pakalla den herran om hlelp och bijstandh, hyilken ingen fOr- 
skiuter, som *till boftom kommer. Saaoro och bediom den gode 
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Gadh i«iierllg:eii och U^Uilgen ati ban ville iippdialla, den 
saiil. Uerrens effierlfttne k. baosfrua odi Enkia den bdgbona 
GrelFrinna Frau Cbriaiina Brabe, medb sin v&rdiga belif^aan- 
des Irdsl, brilken 8om rij efteriefver i allsomsidrsta isargb 
ocb bedrdfvelse, atl beones Nade maUe kanna lata sigh, ndija 
medb Giidbz villia, ocb upptaga det stora karset ocb Fader- 
liga Rijset medb eit goii ocb Cbristeligit tablamodb, och pa 
sedstone bekomnia Bins siabls sabligheet, sasom ocb Onska, 
alt den gode Gudb ville nppebaila den bdgrlUborne SabL ber- 
rens kUra Sobn, berr Ciaas Tott medb belsa och all villmago, 
och late honom uppvaxe ocb nptocbiat biifra i Gudba fnichtan 
ocb alia Cbristellga djgder och bennes lklaj:t var alleniadi- 
gaste Drattningh, och Faderneslandet till ti&nsi och alia sijna- 
tlU b&gnadt. 

Alltsa korttellgen om den bdgv&lfeorDa Sabllga herres 
lefFcrne ocb bedrifter sagdt ocb iablat, der krappen nn ne- . 
ders&ttles i Jordea att bvilas in till den jttersta dagen ocb 
yettandes dett honom bafver kUmpat een godh Vamp ebrhol- 
lit trona, och nn vara r&ttfardigbetenes Crona forvarat, den 
088 allom Gud nadeligen gifva ocb f6rl&na rille Amen. 

Den W&lborne Herres Herr Acbatius Tott Sabligb F&ldt- 
marskalkens S. Lijkprocesset othi Abo Domkjrkia den 29 
Septemb. 1640. 

1. Majoren Erasmus Herre dfver Caralleriet med sitt Com- 

pag- 120. 

% Ryttmestaren Joban Hindersson med sitt Compagnie 120. 

3. Ryttmestaren Joban Cbristopersson med sitt Compagnij 120. 

4. Rjttmestaren Davidh Sigfredsson med sitt Compagnij 120. 

dar n&st 

5. Diaknarna 
Studenterna 
Priisterna 52. 
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ProfSesBores 8. 

EpisGopns Isacas Roth* 

Marschalkeii Melchiez von Falkeoberg'h rijdandes * 

Dar nasi leddes 1 h&st mod svart tail dfrorkladh, mod 2 

Wapn, ett pa hvar sijdan 
Hafvnd Baneret bar W. JOran Bolje 
Redh Tubr Clemedhs mad Feldt KOrisk och bar woria. 
Fademe aff Georg'iiis MascoTias boren ] een pa hvar sijdan 
Mdddme bohritt af Olof Andorsson ) om lij-keU 
Lijkett af 16 Adelsmin ntbnr Slaltet 6fver target nlbi 

kyrkian 
Till Sucurs pa ra^en Cronones Tienare fdmam 
Stndentor dar nasi 32. 
Unga KiOpman 16. 
Professorerne och 13. 
Assesrsoreme 12. 

Der after bars Sorgafanan af Erich Thomasson 
Laddas Sm'g'ehastaii mad svaH Uade Ofvardragan och hvlt 

atiask karss nppa 
FdmambsU af adalan 20 
Dar nasi fdmambsta Crononas. 
Barg^maslare och Radh. 
Ganiana Borgarskapat. 

Capitain CloUfrad Roskamp madh ait Compag. Infanterij. 
Capitain Herman Stamer medh sitt Compag. 
Caapllain Patter Sager madh ett Compag. 
Capitain Jochim Thim madh ett Compag. 
Dar nast Grafren fdrdes uthi ett Rijssbar med 4 Laqnejer 

och 2 koskar som rijda pa hastama medh sijda Uortlar 
Frutlmmer mad 6 wagnar 
Dar nast Borgersltaps hustror. 
Memorial pa den. hdgvaiborne Sahl. herr Achatins Tottz lijkOrdb* 
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Uthftrdhs Lljkpredikaii hade S. H. Hafpredlkaii4 Hr 9His 
Mantini Vplandas pa Jjbo 'Slott i Koflifk Sdden, och ftr &hii 
ban begjBte predika skngdes WllUsignat rare Mmm-vitmpn. 
Ock UxUn hade ban aff Epis&eleii Panllj ad Rom. 10: r. 9 
ad v. 12. Tj om tu bek&nner medh iinom man Jesitiii. Eff- 
ter predikan baro adelsinJiB UJket neder, och ia JSott^o Mosi- 
canteJTva Diacawt* 

Sielfva lijkiH'edikaD hade Biskepen i Aboo DombiiTtlda 
Text: aff S* Padij Epiatel ad aom* Av. 7 ad r* 10. Tjr in- 
gen aff oss lefver aiph flielfran» 

Anni. Delta Document finnes till storre delen infordt i Abo .tldning Sr 1771. 

III. 

For aiie the Hdgh W&Iborne WtiUvMge g%ihe Herrar 
och MUlu^ som thetta mitt Opne Breff CUnder alt fdrek^nma, 
See, heller bdra liwias: ThsL beckenner Jafh Acbatiiis Toil 
Herie till BekholmBaandh, Slwidbj, Ahtzala, Lioxela och Gttck- 
n&s Riddare, Swerl^es Rijkes Radh ooh F&ltnarskalek, Och 
bar medh for allom kunnlg^tt och witterligiU ^Or, Att ahr eff- 
ter ChHsti bdrdh, Ettusend gexbiiQ&'aAie Olta och pa dett 
Trettijondc den Siande Octobris; Tb& mitt bvdiiop stodh nthi 
Stockholm, medh den hd^hwalborne Frdken, F« Christi»aBr^e, 
Boisen Grefvinna till WiBsdnMTsboreh^ Frijbeprinna tm Rjbbo- 
holm och Lindbolmenn^ Kligh haffra nihaff een k&digh godh 
villla, medh w&Ibetanokt och beraddt: modh, dl och medh min 
SIdcht och T^nnera Radh ocb ^amptjehio, skAnctrtf utidt och 
^ffvit, ^aom Ja^h nu, utbi detta mitt Opna Br^ffa krafft (?) 
apS Rattens herredagh (i) ocb effter Sveri^s la^h, nndt, 
^k&nckt och g^iffvit, min Elskeli^e hog^lafrad kare baafrtttmijna 
S&te^ardar, med si mang'a goda der bor under, som den 
Gktik <M$h de goda, som Ugh min Sahlij^e bos Gudb^ filrra 
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hMfrmi, den wftlhorna Fru, F. Si^eAh Bfdke, B#ren Friber 
rimia tOI SakUulh, fm till Eckbolmsanndlt och Rosgwijk, pi 
rJUtenfi hcrredagh (?) fik&Hkt och giffvit, oeh sedermera i^enom 
cti B^deles nitlbreff, mln kilkfe eoon Class Tolt, af mt^b 
fdrwisflad ahra, men sisoni 4et for fitskillig^ onsaker skoMh 
idle sa atraxi kande naiafin gifras, ech fcke vIHe (?)^ 

njreket adfndre, bdr ^er medh langre fOrdrdijas, Mni baffi^er 
Jai^h effter mtlt giorie fyffta, ocb Swerfges lagb, bar medb 
aldelea (?) velat bekraffita (?), oob futlkomMlgen iilegna, niin 
Elakeliga hdglofvade kare hosfni ten mtn Satesgardb LofWHa, 
medh twenne Ladugardar. MaatHa och Waojokt, be:e, «4M 
Effiraaminne Secfcii i Nedre Sathcg^aaden beleg-ne, medh eifter- 
fMiaade g'ode' ooh g'Irdar, der and^r, som abro , nemlf^h , Alt- 
iroia bemmati fyra R:dr peaningar Sia dal ocb sluttOH dre, 
spannmall siu (aonor och sex ca|K:r, bombla otta sk. sni6r tvl 
Lpd ialff sb« kOdt aije Lp4 otta sk.: Kyrckieby hemman sex- 
tona R:dr peaingar iioga sfo och en baltf dai.! spaamall tiagt^ 
^ tttDDor och sex cap:r: homMa ett Lpd tllff sk. smdr tiije 
Lpd och taUr sk. kddt trettfo ocb twa Lpd: Tarfwotla bemmaii 
R:dr peniiigar fjra dal. tiago och twa Ore: spannemali fern 
tannor ach adertton capp. havibla fyra sk. BmOr tio Lpd kOdt 
sex Lpd och aderttonn sk. Cainas heimitan t(jo R;dr penoin*' 
g^ar aittaan dai. ocb talff Ore: spannemlli tlngo sio ocb eatre* 
diedela tanna, hunibla ett Lpd sniOr siu Lpd kodt tfag-o ocb 
sex Lpd. Hacbtts hemman font R:dr penfngar, sla dal. ocb 
iiililoii ufe: spaanemjil} etolTva tannor ocb fern eap:r liPumUa 
tfjo sk. smOr tijo Lpd ocb fempton sk* kodt tijo Lpd. Oau* 
honaiaki hemauia sex R?dr pemiia^ar elloffva dai. femptoii' oSk 
en baUT dre: s^anneaiili fempton tunniMr ocb sex capp. btfmbla 
talf sk. amOr two Lpd odi sex sk. kadt elloffva .Lp4 och 
fiiatttoan sk. Sodinma hemman sbi R:dr penitiagar elloffva 
dal. tiego oeh atx 6it: spannemali elloiPra toanor oeb tiagni 
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cap; hambla fiorttonn sk. sm6r fjra Lpd och fjra sk. kodt 
fiortton Lpd och fiorlton sk. Caukonpiell hemman iio R:dr 
peniiing;ar Iwa dal. tja^ och Ira 5re: spannenall twa tannor 
iiogo och oita cap.: humbla fjra sk. smdr ett Lpd kddt twa 
och en half Lpd. Linnanma hemman fjra R:dr pennin^ar 
fern dal, 'tio^^o och ett Ore. Spannemall fyra tunner och tiugo 
cap. hiimbla otta sk. 8m6r ett Lpd och sexttonn sk. kddt sex 
Lpd. Weemo h&redhe och Lappo Sochn, Ilawaisbj hemmaa 
ijra R:dr penin^ar sex dal. och tiugo fyra ore: spannemall 
sex tannor och'tiug^ cap. humbla otta sk. smdr sex Lpd sex- 
tonn sk. kddt fjra Lpd och sextonn sk. Hvilka ^bemalte hem* 
mans ranta alia tillhopa, uthi riss ranta, efter Crono vardhe- 
ringh alia persedlar uthi spannemall r&cknatt, Ladug'ardanie 
fOruthan, nembiigh Fem punds Lester, een och trefierdedels 
tnnna, medh all des ratt och ratti^heter, nthi halmar, torp 
och torpastallen, sko^h och maark, fisk och fisklovatten, qrarn 
och qvarnsstrOmmar, narby och fierran, inthet andantagandes, 
aff alt det, som der till foreskriffne g-ardar, nu &ger (?), holler 
och aff alder tilljtt och egat haffirer, till ewerdllgb agendom, 
(?) dess foruthan och deii karligh fdrbattringh, som jagh 
och upa rattann h&rredagh (?), min elskelige hdgtahrade kiure 
hnsfru, atlilaffvat och f6rs&kratt haffver, dessa mijna effter 
skreffna godz och gardar I Sverige, hvilka iagh aff saligii 
walbOrdigh Frantz Henriche Warkerbedt (?) kidpt haffirer, nthi 
Lagnnda haredhe Fyttia Socbnn, Hasslegardji benamd, medk 
dess effterfdljande gods och gardar nembligh, nth! Girlstadh 
ISochn, odi Bj, tva gardar R:dr peningar Sex daL och tret*- 
tijo dre spannemall fjrttio och eth tunnQr ahrliga hastar tiago 
och fjra. Hagunda Haredhe och Ramsta ^chen, Bragdebj 
Ben gardh, R:dr penningar fem dal tingo och otta dre. span- 
nemall adertton tonnor, ahrliga hastar tijo. Barbj Eengardh, 
R:dr peningar fem dal tingo och otta dre. Spannemall sexton- 
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toBDon Ahrliga h&star sex. Daalby Saehnr Halbeiyka Eim 
^rdh, R:r peningar iwa dal. spannemall sextonn tunnor. Abr- 
U^ "liastar sex. Balling'stads Sochen och By twag^ardar, 
R:r pening'ar fyra dal. spannemall tretiio och tva tiunor. Akr- 
liga hfistar tfago. Norstadb tva ,gaxiar R:dr penning^ar iwa 
^ dal. tiog'o sex och tvatrediedels dre. Spannmall tiug'O och fjra 
tannor. AhrHgti hastar tallf. Medh lijka rait och r&itfgheter 
som fdrberordhe ahr, De der alla*airiijka r&rde skattade &hre, 
som den gardh, och de g'odz, som min sonn Glass Tott i 
stadenn (?) fdr hans Sahl. kSra Moders Margongaffvar, igenbm 
eeii s&rdeles disposition tlleg-nade &ro, Men om han emoih 
fdrhapning', f(Mrbe:de min son, hdler och hans erifvingar i 
firamtljder medh een sadan min disposition idee rile wara iill- 
fireds, och latha sigh ndija, heller och upa hvadh fall det och 
h&nda ma, heller och eliest med lagllgh r&tt, att vHrdet (?) hel- 
ler och alia dessa godsen, ginge min kira husfro, heller och 
hennes arfringar ifran, sa skatl han heller hv&m det ahodr, 
vara f5rpligtatt, effter som lagh s&ger, innan sex yeckor (?) 
dagh, till -att aftr&dha huas (?) i staden igen for Loflila gardh 
medh des tw&nne Ladogardar och onderliggande godz, j&mpte 
medh dess forb&ttringh, som ahr Satesgardh och des gods, 
fien b&ttre och icke s&mbre l&genheet (?), hon pretenderar och 
sigh tlllegna yHI medh sadana riikor och fdrordh, som Sre* 
riges lagh oppvijsar, alt Gadh oss ham och Barn 

arffvingar tfllsamman, tha skola samnia Margangoffvoma, 
och dess fdrbi&ttringar athi fast och l5st, vara harnen fdr 
Mdderne, och eij fdr Fademe, vare dett och sa, det Gadh 
nadeligen afrilnde, att annan dera af oss, nthan llfs ErtHn- 
gar, igeaom den timellga dOden affginge, da»behSlIe densam« 
ma Morgangoforna, som lengst leffver. Till ytiermera visso 
att alt detta saledes lagligen skedt, f5r affskedat och* beslu'* 
tadt Ahr, haffer Jagh detta medh egen handh onderskriffvidt, 
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och medh mitt dlgneie rillerlig uBderhengia laUil, sasom oeb 
w&nnerHgen biditt efftersehreffiie ttdgh WSlbdcne ^edhe ber- 
rar ocb mftn, som bdllo pa 4^?) och iiUbidne TiUnen 

voro, soin abro: Den Walborae Herre, Her Gabriel Oxea- 
stierna Gastafsonn, Sverig^es Rtjkea Drats^ Friberre till Ki- 
mitto, berre tiU Tjrssio ocb Farsa, Den W&lborne Herren-, 
Greff Jacob Deia^ardie. S. Rijkes Marsk, Grefve till L&kdd, 
Friberre till Ekbolmen, >berre til Hapsaia, Kijda ocb RawNi, 
Riddare. Den vatborne Herre, ber Axel! Oxenstiema^ Sreri- 
pes Rijkes Cantseleer, Friberre til Kimitbo, berre til Fijkalen 
ocb Tijd5dnn, Riddare, Den y&lborne Herren, Her Gabriel 
Oxenstierna Beng'tsonn, Sreriges Rijkes Skattnestar, frijberre 
til Mdrby ocb Lindbolnien,^ berre til Rosersberph. Den ▼&!- 
borne Herre. Her Niels Bielcke Sverig^s Rijkes radb, sa och 
Lagmann ntbi Smalandh, Friberre till SaUstadb, Rosswijk ocli 
Dndergardenn, Den rlilborne Herre, ber Peder Baneer, Sreri- 
g'es Rijkes radh, berre till Eckna&s ocb Tuuna, Riddare. Den 
w&lborne Herre, Her Matbias Soop, Sveriges Rykes Radh, 
Herre tM M&lsaker och Njpardenn, Den ralborne Herre, Her 
daes Fteming^b, Sveriges Rijkes radb, Adniral och 6ttyer 
Stathallare pa Stockholm, berre till Nareaaas och WlknAass. 
Den valbome Herre, Herr Herman Wrangell, Sveriges Rijkes 
rMh och FaltmarBcbalck, Herre tlU Larlehofan Skogbklasler, 
diTrer-Faln p*. Riddare p. Den yalborne Herre, Her Johan 
PontusBom, Srerig^es Rijkes Radb, Frijberre till Eckbalmen, 
herre^ tW Eialbolm, Rosicb och K&rrebaliii. Den vilboriie 
Herre, Her Axell Baneer, Srerig'os Rijkes' Radb ocb Har- 
skalck, berre till Herritoraam ocb Braber^b (ocb Adaall). 
Den W&tbome Herre, Her Lars Sparre, LandabOfding^e ntbi 
Oplandb, herre till Hdkeranm och Daderftd ke* de detta jemple 
mfgrb far ett fast ocb fnllkomUiphU witne^ nnderskrlffFa oeh 
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fOrsftgla ville. Datrnn BekholiiMSWiiAi, tfsn Stette Navember, 
Etlosendh, Sexhnndnidhe Nijo och pi del Tretttoide. 

Achatlus Tott. Gabriel Oxenstjerna H. Wrangell. 
Gastafsson. 

Axell Baner. 

Anm. Delta Doi^ument ar utom ofvanskrifiie fyra namnteckningar 
bekrafiElat med 13 sigOler, hvilka tryckte i tradosor hanga vid grona band. 
Banden sS val som dosorna aro annu i sitt ursprungliga skick, men sigil- 
lerna hafva forsmultit i Abo brand 1681, hvarfore ock p& docum^ntets 
fribsida finncs foljande antecknat: **Annd 1681 d. 29 May dS Abo Dom- 
kyrckia brand togh delta M^gongSfwo Brefwel skada af elden sSl wijda 
atl Signeten forsmSiltes hvilka doch alia efter dess Scampton ahro iitb- 
sUckade igen." Numera finnas endast Tolls, Oxenstienias (Gustson), 
Baners och Wraugels sigiller i lack iitstuekne. 



IV. 
Bpicedioa 

thet &1ir En h^gheirMvdlgh och swr^eligh beUagmi 6fver 
Then HdghiMne Furatfauian g^^nsfca ^udfruchti^h och mjcket 
Djgderijke Fru, Fru Sigridk Wase S, Konungh JEricha 
Echta Dotter^ Htn till Lioxala^ Niemis, Sinndebj och Gerk- 
nSs, S. Hd^vilborne Herrcs Herr Htiidriek Tottz efterlltne 
huosfra dodeli^h afjg^ngh oeh Sah. hidaafihrdh hvilken then 
alldrahdgfita Gudfa efter sih Gvdomelig^ fdrajn, och nadliTA 
behagh, af thenna sor§^la och hedr6fFeli|^b rerUen till sigh, 
nthi then eMg^ Gl&dien, genom then tiniiieUga ddden Ar 
1633 den 24 ApriH kallat hafver, hvHkens »fihl then AIls- 
m&chtiga Godh othi then bimwekke gl&dien firOjden, och henae 
medh alia Christtrogna ten frdgdefoll appatandefee fdrl&hne, och 
nu hennes sahliga lekamen \bi Warlnm kjrUa tHI Ibo Dom- 
k]rrkia beledsagaa ocb befrafras. Aano 1635 d. 15 MartlJ. 

Swmi. i5 
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Thet &r mediU bdhrM^ellgh 

lemmerligh och ganska weUag^igb, 
Hftgeli^en rMt ait beaw&re 

Att wij alle sa dedeligk &ro, 
Edie, oedle, Fattig^ ack rijka 

H6gh ocb la^e hwar andra lijka, 
Nilr ddden medk sin starka kinder 

Sijna skadeliga pijklar astadk sander, 
Hiertat drabbar g'enom skiuter 

Tillrenner niedh bvassa spiuter, 
Omkeii^en tillpyoter skamfercr 

Sar^ar, d6dar ocb marterer; 
Grufwelig'en etier sin nllie,, 

Sj&bl ocb krop fran annan atskilien 
Eij acbtar nagons bdga berkompst 

Aliderdom, wijsbeet eller konst, 
Degeligbeet ocb faager anseende, 

Sargb, gratb ell^r lust ocb leende; 
Lijka tbei f6r bonom gHXet 

Een tangb ocb ovigb, nngb ocb sn&ller, 
Een Kongb dotter ocb sa rail 

Som fattig mans barn ocb een triUI, 
Godb &r tbet icke att klaga 

Att tbet sig* sa monde tiildraga, 
CbrisUigt Folck sa hastigt ^mijda, 

JMotb ddden ban ingen strijda, 
Han bafver fatt lager ocb ftfrerbandb, 

dfrer Adams bam, qyinna ocb man; 
W&lborna Froer, af Konungsligb sUcbt^ 

Af djgder ocb kanster mackta rijka 
Kunna ddden intet undvijka, 

Lijka r&tt bafrer ban pa alia 
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HFilka ban sedan Ml bI^ kaliir, 

Bade un^ ^eh uthgambh 
Monde ban till si^ t&dan fdrsamUa, • 

s^ndb, o*sjndb ta jbitter ocb ond knitb 
Hani ilia bafver ta ogs f5rt oth. 

Rsltt arma, osla ocb- eltada 
Ar6 vi alia tHl vHr Ms ftnda. 

Nar man na ^dh tijdh lefvat bar, 
Blifyer g-ammal acb krafften aftar. 

Een skag'g'a Ikro wij lijka, 
Hvilken hastig't fOrg*ar ocb bortwfjker, 

Fdr Hbn man wetb minst t&ncka nppa 
Eommer dAden klappar ocb sllr, 

Rjckec ocb drag'er oss sedan bortb, 
Wartt lijff Sit sa wansklf^b ocb karlh. 

Wij mag'e med ski^bl alle qwijda, 
Att wij sadan nddb skola Ifjda 

Sadan Sirgh ocb nddh, att fdrtaga, 
Gndbz Faderli^b rijs tabligli dra^. 

Icke knorra^ eller odaldigb wara 
FOrmanar Godbz ord reen ocb Mara. 

Gadb sfelff bafrer fdrordnat sa, 
Att wij genom ddden till Hjfret gL 

Rjcker ban oss ifra wart g«da, 
Sa tro wij wljst ocb fdmioda. 

Ett annat lijf oss fdrestar, 
Then tbetta vidt Mrergar. 

Som Cbristas Jessas fdrr&rfvat baar, 
Atb sin belgDn-ecb uthwaldas skaar, 

Kan ddden skamfei^ rar krop 
Sa star tben mycket bftrlfjgere op: 

Om matskar bonom fOrt&bra, 
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Si skeer hoiioai liitM sitare fthra* 
N&r siiU och boppeti fftrcaas, 
All Fansklllglieet ta fikmeniies. 

Uthaf stoffi och jordh wij opsta, 
Ewigh h&rligheteen Ingi* 

K&r Christaa i^ baflsm later Itoda, 
Och till Bin himmelsfce gftAe Mada* 

Gadh shall tl all wSr shr«plifhei 
V&nda till eea ewigh fairligheet* 

Een os&geligh glftdie focfthra, 
KrOna medh rj&tif&rdighei och &hra. 

Rijkdigen shjinckia o€h hegafva 
Medh all hironelske skati oeh haffVor. 

Ingea sMh nM^thgangb eller sorgh, 
Wederfares osa i himmelah Borgh; 

Cbr!st«» Jessas Till #88 alU meddela, 
Hwad OSS h&r i werlden fcan feela* 

Han vill borttorka af var kin^ 
All tahrar medh hug^valelsen sin. 

Sijna Christna vIll han beltea, 
Medh eewigh hftrlighet och bebftna. 

Dotteren Sion shall ta Intaga 
Thet nja Jerasalem, och draga 

Oskjidighetennes kl&der och akrndh) 
Ahrones konunghs ellskellge brndh. 

Till efmgh tydh th«r att fdrdruija, 
Medh o&ndellgh froijdh sigh athnoija* 

Ther medh man sigh hugswala skall, 
I thetta och all sorgeligh fall. 

Een frdijdefnll uppstandelse fdr tOfver^ 
Oss 1 Gadz fraditan oeh heeligh ifrer. (6fning?) 



229 

Reedh oss till saligh bftdanfiirdh, 

Then Gvdli omsijder bafVer besk&rdt 

Then Sahliga framledna, till the Qvarblefna: 

Thenna rerldenes wanskelighet, 

Stoora fdr&ndringar och ostadlg^bet, 
la^h allaredo fOrnammit haar, 

Medan Ja^h 1 lijfwet var, 
Ljcko och oljcko, ondt och godt, 

Hafver ja^ h&r nogsampt fOrstadt, 
Lftrer fOrthenskdl at mln of&rdh, 

Hara 1 medh thenna arga werldh, 
Omgas skole? All f6rg&ngeligh tingh, 

F6rachta, g6ra both och b&ttringh, 
Nu &r fdrhanden werldsens eenda, 

Thj ma hvar man sig till Gadh omvilnda. 

Herren hjelper sina hdrligen. 



Beskrifning Ofver Jalai^arvi Kapell 

- af 

K. A. Backman. 

Historiska notiser. 

Traditionen fftrm&ler att JalasJ&rvi i &1dre Uder varit arilg^n 
besdkt af Tavastliindska fiskare, isjnnerhet fran Leinp&l& soc- 
ken. Desse idkade fiske om sommaren i de sma fiskrika trSsk, 
6om finnas inom kapellets omrade, samt begafvo sig* om hd- 
sten med erhallen fang'st tillbaka till sina hemorter. Efter 
dessa paster har intet spar qvarblifvit, atom nagra sma fiskare- 
bodar, som 1 sednare tider blifvit skingrade. Angaende or- 
tens &1d8ta invanare finnas inga shkra undenr&ttelser, ty de 
skriftliga nrkunder, som fiiryaras i kyrko-archivet, datera sin 
uppkomst fran b^rjan af fSrra seklet och knnna derfOre icke 
tjena till . vUgledning ! detta &nine. Troligt &r att trakten 
yarit alldeles dde och obebodd, samt genomstrOfyad endast af 
fiskare och skjttar fran kringliggande nejder. Till denna f5r- 
modan ledes man, utom af ofyann^mnde folk-trkdition, &fyen 
af en h&rst&des befintelig kort hlstorie-bok, fdrfattad 1736 
* eller 1738 af dayarande kjrkoherden i Dmola Gabriel HeQrici 
Peldan. Denna gifyer yld handen att inbyggarne i Jalasj&ryi 
»hafya af gammait haft sin n&ring af skog ocI| yatn, och si- 
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9S0III bono skjttar betalt sina uUa|[^or tfli Svda krona med 
»fisk ocb skinFaror.D Samnia bok underr&tUr oss &fven att 
inbjgg^arne f6rst »med fOrledne seculo hafira lagt sig^ pa aker- 
brok)) oeb fran denna tid datera verkelig'en de bftsi bebodda 
bemman sin uppkomst. Tocken onih6]jer ortens historie se- 
dermera under fortg^angen af sjuttonde samt bdr}an af ader- 
tonde seUet &oda till 17129 da man far veta att bela kapel- 
let atgjorde en bj, bdrande under Kurikka kapell af Ilmola 
moderkyrka. Fran denna tid, yid bvilken* maQ med ^konsisto- 
rii tillatelse uppbjggde bar »en predikostog'a,)) beg-ynna strddda 
urkunder sprida oagot Ijus angaende kapellets &ldre 6den. 
Om ofvannlimnde ))pred]kostuga» ^tar antecknadt, att densamma 
bar »under fiendtlig^a y&ldet vuxit till en kjrkio-bjgnad, oeb 
odertill confirmerades af biskopen i Abo, fadgydrdige Hr Dnr 
»Herinan Witte, uti Uniola episcopal visitations acten af drn 
1 janaajfii 1725 $ 12.» Da anordnades afren dess invigsAng^ 
9om verksUilldes straxt derpa den 2 febroarii eller Kyndels- 
m^sso-dag^en af prosten ocb kjrkoherden i Ilmola Andreas 
Mennander ocb kapellanen i Kurikka Nils Procbman. Den sa- 
lunda invigda kyrkao var, enligt en bygg-m&stares, rid sanima 
kjrkas afojnande, i protocollet intag^ne uppgift, 23 Vs aln lan^, 
15 aln bred, 10 V4 ain h6g, samt inrjmde 282 personer. I 
jemfOrelse me4 duvaraade kyrka var denna ganska liten, men 
fallt tillr&cklig fdr den tidens befolkoing, bvilket kan bedOm- 
mas deraf att folkm&ngds tabellen fdr 1749, icke upptager 
mera lin 441 personer for beta kapellet. — Ingen sILrskild 
prest blef llkv&l rid ofyansagde tillfalle bit anordnad, utan 
skulle Jalasjaryi boerna af ))de ordinariid ifraa Ilmola ocb C«- 
rickaD beyenas med gtfdstjenst hvar femte, samt bdst ocb rar 
under pastaepde meafore, da de hade svart att annorsUides* 
Og inflnna, hvar tredje sOndag; dessutom x>i&mnades i Ofrigit 
till pHt pastors ocb kommlnistrorum godtfinnande att 4ri|ga om 
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»d«ras sjilara rilflird d^n fiNrsor^, som deras embete dem iiil- 
»tjuder*» H&rmed voto llkvftl Jalasj&rvi boerae ieke fullkom- 
ligi tiUfredsstftilda^ uton viUe hafra egen prest hit, hvaram 
fitfem bdnderne Valeatin Simonssbn KOjkkft 6€h Joban Rajak 
nreaade den ili augusii 1725, samt den^ f&rre eDsam troligeti 
i janaarii 1726, a sine och de 6Mg€ Jalasjftrvi boers v%nar 
fjort anadkniog' hos donkapillet i Ibo. Men de bevekelse- 
gmnder, som i ansiiknin^arne infdrdes fdr att vinna gehor, 
aemli^eB: ati man esomoftacit 8 a 9 veckors tid nOdgats 
aakna gudmensi; att bade gammalt folk och spftda barn i 
wman^eU af pr&st maste uian de ho^&rdig^e sacramenter^ del- 
naktigbel ynkelig^en afga;)> fororsakade elt domkapitlets me- 
morial af den 29 jannarii 1726 till prosten och kjrkoberden 
Aiennander 1 Umola; hrari orden lyda som fOljer: »W&lare- 
vdrdli^e oeh hft^larde Hr prost och kjrkioherde! Ig^enom en 
Ingltveu libell har nu ater nppa samtellge Jalaxjarvi kapell- 
boers vli^ar bonden Valentin SImonsson Kdyk& Consistorio 
fdredragit, ait eburavftl. ati den 12 § af den der sist baldne 
riaitatlons acten blifvit resolverat, at fOr dem uti JalaxJ&ryi 
efter sal. biskopen doctor Johan Geaelii horrid fiirfattade nt- 
slagTf brar femte sdndag^ predikas matte uti det dem bevilljade 
nja kapellet ^) ; men om hdst och rar da f6r dem besvarlig't 
failer ait komma till kapellet Curfcka hvar tredje sondag^ sa 
shall det dock f6T vlgarnes besT&rli^het af prUsterskapet vid 
moderkjrrckaa och Curicka kapell ej h&rtlU Mifvit efterlef^ai, 
uian n^dg-ats esomoftast vara 8 a 9 reckor utan g^odstjenst, 
brar ofta shall haf?a h&ndt at bade g^ammalt folck sasom ock 
spada bam i mang^ell af pr&st maste uthn de hdgrftrdig^e sa- 



1) Haraf synes alt prediko-turerna i Jalasjarvi redan i Gezelii den' 
yngres tid eller vid predikohusets inrattning blifVit reglerade. etiurii 
kanske icke under "stora ofreden" eflerfoljda. 
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sacramenters delaktighet jnkeligen af^; anhaHande fOrden- 
sknll ou pa saina s&tt som ban tillijka med bonden lohan Ra- 
jala fOrmedelst en ins&nd suplique under dell 21 aa^sti 1725 
finnes hafva gjordt, ait de tiH deras invig'de Jalaxj&ni kapell 
kjrckia fing'e no sa mjcket mera en apart pr&at och sj&Iasdr- 
jare, som att de icke allenast utlafwa nig wllija till denna. 
deras astundade aparte pr&st oafkortat i ond och got tid abr- 
ligen betala Tlugn En tunna hard spanmal fOmtan de andra 
bos dem vanlige intrader, utan ock skola allaredan vld berOrde 
kapell for den beg&rte pr&stmannen bafva npkdpt ett krono 
hemman a 4 tannors utsade I nu redan upbrokad aker till 
kapellans-bobl , och lindock likafult arl&gg'a sa v&l till sin pa- 
stor som nu varande kapellan vid Curicka Hr Nils Prochman, 
sa ihnge ban lefver hirad de ftro skjUdige 'till, men efter dess 
dddliga afgang eller transport till en annan l&genbet vela de 
allenast sin pastor och sin kapellan rid JalaxjSrvi med ranlig- 
rattighet efter accordet forndja, i anseende bvartiil sasom ock 
att de langste till bcrdrde Jalaxi&rwiJ bohl lydande bdnder 
bafira efter dess fdregifvande till kapellet Kuricka 5 mil, delta 
allt bar l^onsistorium i behori^t dfvenrftgande bos sig komma 
latit, kunnande dervid ej annars ftn b&rmedelst i fdrstonne be- 
tyga sitt missnOje Ofver det om, som bemeite KOykft fdredra- 
ger, fdrenemde Jalaxj&rvi boar emot ofvan anfOrde resolution 
i sa lang tId nemligen 8 eller 9 reckor blifvit lemnade utan 
Guds ords hOrande, bvarjemte konsistorium finner fdr nOdigt 
att af Eder r&lareirdrdigbet h&rmedelst v&nligen begftra det 
ville Eder yal&revdrdighet in loco behOrigen nnderr&tta sig: 
l:o om de efter denna Kdyklis ensidiga andragande redan tOl 
kapellans bord vid Jalaxjarvi upkopt ett kronohemmaa a 4 
tunnors utsade i redan upbrukad aker, hvilket de vid fOre- 
n&mde episcopala visitation fOrglomt att anfdra. 2:o om de 
langste bafva ifran sina hemvister till Corikka kapell 5 mil. 
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3:o om den heghrie aparte pr&stnian med de erbudne conditio- 
ner knde sin ntkomst och 4:o om kapellanen Fid Kurikka 
kande subsistera v^f de 50 heniman som under Knricka kapeU 
qyarblifra sedan saeellanen efter Hr Prochmans ddd eller trans- 
port blifve sejun^rad, inkommandes i dfri^t med forsta till 
konrastorium sa val med en tillfdrlatelig* ber&ttelse som dess 
eget bei&nkande hftrom. dnskar Eder ralarevordig^het Onds 
beskydd! Ibo den 29 jan. 1726. Pa domkapitlets y%nar: 
Hemanns Witte.» 

I anledningr af detta memorial l&t kjrkoherden Mennan- 
der sl&mma Jalasjarvi boeme till det den 14 februarii 1726 
med Ilmola socken h^ne vinter ting*, fdr att infdr ratten be- 
visa de pastaenden, de anfort i sina ansdkning'ar till domka- 
pitlet Hiryid infunno sig* Valentin Simonsson Kdjkkft, Si- 
mon Kivisto jemte de fleste dfrig'e bonder firan Jalasjiiryi, samt 
erk&nde fdrst enb&llig't, att de och deras hemmavarande gran- 
nar varit samlade a Lamnit g&stg'ifyareg'ard och der dfyerens- 
kommit att Valentin Kdjkka och Anders Juvonen skuUe lata 
till det hd^drdig'a domkapitlet nppsatta i>en snpliqne^ af det 
Innehall, som konsistorii fdrberdrde memorial till prosten fdr- 
maler; och jttrade Simon Kivisto och Thomas Yli-Jokipii 
att de tillika med nn franrarande Erik Gomsi vld mdtet a 
Lammi pamint det de ofta varit 8, och ibland 9 veckor utan 
gndstjenst 1 Jalasjiirvi kyrka — hvllken niening de &f?en nu 
i fdrstone vidhdllo — alia de andra deremot fdrklarade att de 
ral ibland tjckt tiden vara lang emellan de sdndagar de med 
gndstjenst bHMt hngnade, men kunde ej erinra slg om de 
nagonsin sa l^nge rarit utan gndstjenst, som i );supliquen)) 
var inf5rdt. Alia instamde dessutom deri att ingen ung ellet 
gammal igenom presterskapets fbrsummehe med doden afgatt 
utan de heliga sacramenternas delaktighet. Da ater prosten 
derefter beviste att predikningar af Ilmola och Kurikka pre- 
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flterskapet bUfvit kSlbe i Jaiasj&rri kyrka ItniMtone aMd 
eiH^g i nanadeB, sant tra til]' tre ging« ! rissa ninader 
•ch uaderaiandom till ocli mei tra predikniiigar f& sannui 
4a^, elLer tilkanouuis 28 preAlningar aii4«r ar«i 172S; Ida- 
^alade biiiidenie angler tfrer akt ofttfsiftiif^ keieende tM 
i>8apliqoens» fdrfattande, aa njefcet iMra aom de ugakuida 
dermed aajftade ait in^ifra klag^omal eoMt det h/^rorMf^ 
presterskapet i Ibttola, utan tyertoin haft Ur MbAgi att i an- 
sOkning'arne inlaga berekande sk&l till s&rskUd prests aaatit- 
lande rid Jalasjirri kyrka. — H^ad kemnanei betriffade, som 
de sagi aig hafva oppkdpt fSr shi Uifraade prests rihnin^, 
firhdU sig* saken saiunda, att de dfvereflakonnilt med boadaa 
Johan Jakobsson Wvohilaoma om besittaingsrfttt till bans »aii«- 
der fiendtliga tideno 6de leranade V4 mantals kroso Itemmatt, 
WnobHuotna beniimndt, der da filnns nftra fjra tuanland Sker^ 
som bOndeme sistUdne b6st tBl en del ragsadt, i den nmlng^ 
alt deras tilikommande prest deraf eftulle njiiia fraktea, nea 
luuio bade de icke annijllt saken a vederboriig* art — Fdr 
d^gt bekr&ftades vid andersdkningen alt fjra bemaan hade 
4V2 mil om vintern aamt 5 mil om sonoarea, odi alia de an*- 
dra ! sin ordnlng l&ngre eller kortare rikg till Knrlfcfca kap^<- 
fcyrka. .Denna undersiiknia^, som, i fdrenlng med prostea 
Mennanders let&nkande 1 saken, ins&ndes till domkapltlet, rer* 
Icade troligen att vadjnnctos ministerii Dana Isaacoa Aaixen 
anno 1728; fljttade sig ifran Unioia ti41 Jalasjftryi, 4111 aU 
fOr^v&fvia den j&maa oro och de * oapbirliga Uagomal, som 
derdfTer» Tatt prest der icke fanns) »meira no ftn tfllftrene 
bdrdeso^). Kort derefter eller rid kapellanen Nils Prochaiiais 



2) Tiih bevis hum begariige Jalasjarvi boerne voro att fS prest bosatt 
har mS afven anforas, att bonden Valentin Kando den 5 februarii 
]|728 framgaf till itiiradsraUen i llmola en skrift, underteoknad af 
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dMeUgs frinfille 1729^ bkf tfrai Jalai^&rrt veAdlgen skil^il 
fiean Karikka och Mlma^t af Aomkqiittet den 20 vmi» 1730 
weMelad at mlnisierii adjuncies Isak Astren aU vava dea ttr- 
ata kapellan Ufsiftdes. Derfdriaaan hade Itkviil davaraode 
Makopea Laarejiifam Tamaielin g^noai bref af den 16 jaaaarit 
1730 tiM prostea Menaander, r>hegm dct MasjIbnrI kapelU 
kacr ftiElr liii|^r&tten> maUr fdrklara, konidana lilrnraaer de al 
deras kapellan h&faaefler beala yil}a.» Till fO^e htoif fdre- 
kallades de dea 23 jannarii 1730 iitf6r ting^srfttten i Dmola 
»ack iinnaailes med bctHncfcaade hartlH srara! Besimiandea 
pa eaa sidaii^ alt om icke de f6rs&kra deras kapellaner om 
tflbiekeUgit aaderbald, sa Iftra de aatingen med inga, eller 
eck ej med s&rdeles goda praater fOrsedde yarda: pa andra 
sldaa SMgget deni atl taga s¥g tiU rara fdr rondare ocb jppi- 
gare IdjKen^ &b de joch deras efterkommaade balla knnna; 
bTllk^i paiiiiaiielflre &r sa mjckel nOdlgare, som man funnll, 
dei allnMigen rid slika ftrsualkigars sdndrande \ fdrstone va« 
rit nog frikostig. i Hiften, sam tanaa kert blifvit llndrade, oek 
all hvMjekanda nndfljkter oeb klagomal fdrrandlade. Hllr 
Hppa YdiUarade Jalasjarri bjam&n, att de sig emellan saledes 
ofvarenskommit: att de appa % nKinlai krono Wnobiluoma 
beainadt, sem de alhuredaa aied tillrUckeliga bus bebygt, oob 
fnungeat utaa pr^teas besvlLr ocb tillbjelp Tillja bjgga oeb 



kapeilan0& i Kanhi^ki Rearik Hideen, kapellanen i Kurikka NiBf 
Stocfanan samt kapeUffiMa i Ilmpla Jos^ Stenbddc, deri de ft sio 
slda ingenUog invande deremot, att miiustem a^junctCEQ I$ak Astrto 
med faraille bosatte sig § Wuohiluoma hemman i Jalasjarvi» allenast 
ban derifrSn fuUgjorde sitt embete ocb predikade, der bans kyrko- 
berde ila^de bonom. Men Haradsratten kunde naturligtvis ingenting 
§t saken tillgdra, eller ens taga den i ofvervagande, s§som dfven 
Utsi«96t lydBT. 



238 

Yid makt halla: l:o en s&testuga med kammate i fdnrln^an, 
och framstu^a med tv&nne kamrar, allt med fdnster, mnrar, 
gpield och annat tillbehOr. 2:o et stall. 3:o Trftnne fklms. 
4:o en bod. 5:o en maltbadstug'a. 6:0 en badebasinga. 7:o 
en ria med logh och lada. 8:0 en foderlada, och 9:o et pri- 
vet. Hviika huuspr&sten vidkommer att varda, samt med ami 
reparationer fdrbattra. — In till des bemUlte. hemman blifver 
med frihet, sasom andra kapellans bobl benadat, vilja de der- 
fdre utlagorna till kronan betala. Vidare fOrpIikta de sfg*, at 
applata deras egen pr&st till nnderhall om sommaren af hrart 
hemman en ost och nagra marker smOr, samt- om vinteren rid 
skriftehallet en ost, och om hdsten eller till jnhl et stycke 
kdtt, br6d, Ijus, lin och bampa, alt derefter, sotai de af gam- 
malt pl&ga gifva doras fOrra kapellaner vid Curlcka, samt ef- 
ter rad och l&genhet. Uti spanmal ntfftsta de* tHl pr&sten Ir- 
ligen trettio tnnnor, h&lften rag och det mera kom, som ofel* 
hart i ond och god tid skall ntga, sa att den som ej. m&ktar 
betala spanmal lefvererar derfdre penningar efter markegangen. 
Skulle nagot hemman blifira Ode, sa-f6rbinda sig de behlldne 
och boende, en for alia och alia fdr en, ddes hemmanets por* 
tion af spannemalen att betala, sa att priusten far sina trettio 
tnnnor oafkortadt.«> Denna spannmalsafgift hade de salnnda 
sig emellan fOrdelt att Lammi, det enda V2 mantals hemman 
betake 1 tanna 16 kappar, K^ndo, det enda V3 mantal, 1 
tunna 12 kappar, samt de dfriga 19 fdr V4 mantal skattlagde 
hemman fraa. 1 tunna till 1 tunna 12 kappar; hvarutom oskatt- 
lagde nybyggare betalte Ifiran 4 kappar till 1 tanna 2 kappar, 
sa att inalles spanmals-l6nen, fran h&r befinteliga 29 rdkar, 
sammanlagd utgjorde trettio tunnor. Salunda ntgick kapellans 
afloningen efter nUmnde dfverenskommelse &nda till 1774 da 
en jemkning deri hemmanen emellan pakallades af den anled- 
ning att Here fdr njbyggare ar 1730 ansedde nu bllfvit skatt- 
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la^de hcmman, afyensom Here nya tillkommit och betalie forty, 
de sednare alls ititet samt flere bland de f^rra hdgst obeijrd- 
li^t) byaremot sidrsta tang^n hvilade pa de Hidre hemmanen. 
Vid deiwa jemkning^ forhdjdes Idnen med tva tuniior, sasoni 
ers&tiDing fOr den traktering*, bonderna yld uppbOrden blifvit 
vane ait erhalla. Men icke engang* denna jemkning' kunde 
fdr aUtid tjsta knotet och fOrvisa afanden bland de skattdra- 
gande, emedan ojemnhet i fordelningen under tidernas lopp 
aatadkommits anjo af saninia anledninj^, som vid foregaende 
Ofverenskommelse, oeh denna ater medfdrde split och oenig- 
het; derfdre fdretogs den 3 november 1803 ater en nj fdr- 
deiniBg af spanmalstonen ibland de betalande, hvarvid flere, 
forr sasom njbjggare ansedde, no fing'O, i likhet med de kl- 
dre hemmanen, dock 1 fdrhaliande till deras mantal, deltaga i 
spanmals afgiften till kapellanen. Likr&I kunde.alldrig en sa- 
dan fordelning' i langden vara jemn bland de skattskyldige i 
en fdrsamling*, der da for tiden njbygg'en nSstan arlig'en an- 
lades och andra sasom skattlagda hemman blefvo inskrifna i 
mantalsl&ng'den, hvarfore en del JalasjSrvi kapellboer gjorde 
ansdkning hos domkapKlet i Abo om befrielse fran den ar 
1730 apprattade conventionen och dess sednare modificationer 
angaende kapellanens afli^ning, samt beg^rte ait fa afldna sia 
kapellan, I likhet med dfriga forsamling-aif i Osterbotten, efter 
Kougl. F6rordningen af d^n 18 januarii 174^ Med anledniag 
h&raf fdrordnade domkapitlet att en kjrkost&mma skulle haUas 
i Jalasj&rvi angaende denna sak; hvilket ocksa skedde den 4 
december 1814. H&rvid voro flertalet af forsamlingens med- 
lemmar ense om / conventionens ,npph&fvande och kapellans 
lonens utgaende efter 1743 ars f5rordning'; hvarfore beslatet 
ftfven sa utfdll, ehuru nigra fa, hvilkas namn upptogsi pro- 
tocoliet, motsade detsamma. Denna mots^else hindrade lik- 
vM icke domkapitlet att meddela beslntet stadtastelse , hvar- 
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tlHrv saffde t6tofAw^ af ar 1743 no gdlcr sasow gnwd fir 
presUi-r&lti^etenaa •If^nwde UrsUies. HSrigeaoni steg*- 
rades kapellansidnen Aran 32 tonaor till -43 ianaor 20 kappar 
spamnal eflcr de da skaltaade henflnaens aatal, mea appfir 
aa redaa rida kOgre I aaseeade till ofta fdrefollaade kemauuis 
Uyfalag^ oek det stli^ande antal ajbjfgen, soai efter fHkeia- 
tideas nigMBg kllMt skattia^e ocb fdrpllktade till prcsta- 
rftttiirbelers ntgdrande. 

Pet 6de kenman, Wookllooma beniaindt, som JalaaJlbTl 
bjan&n genoai dfrerenskomneise ned siata akoea Jokan Ja* 
kobssoa bebrakat ocb bestamt till kapellaoa bokl, kr 1686 
fran rot ock stubb vpptaget, sami otsjat till ajbjgge aied 
10 ars frihet at en Lara ^Pkllpasaon* den 2 oetcAer 1687, 
da der redan »befanns af en kasman n%ra sma oajttlfe boa 
bj^g^de ock aker vppbrokad, saait njttig jord till men aker- 
bmk Tid Jalax Jarfvij traak, soai Iskela^et &r.» Efter friheta- 
tidens atg^ann^ sknlle derifraa ntgdras V4 nuHitals skatt, son 
dock ej fdrr an 1702 sjnea hafira Iran kenaianet otgvtt. 
Derfdrinnan uppdrog Lara PbHipsson njbj^g^^ at sin aUbre 
son »Eskell,» men antlag'en kan sedermera angrade stg* ock 
kelire Onskade ^fra del at slu jngre son DBertell^ dler aa- 
ken yerkeligren forkdlt alg sa soai kaa i en skrifvelse af de« 
23 mara 1698 till landshdfdlng^-embetet formafer, att ^Eakall 
ej yfdare kaa bebo sftt ajbjgg^e*, irtan aldeles alagpit ^Ig 
till lattja, samt allaredan opbrftndt nagre has pa berarde ny- 
hjggt]i> alltnog ban f6redar. bos landsbMia^a njhjgg^ia 
inrjmmande it sla yn^e son ))Bertell.» H&ra fitilde landak&f- 
dlng^n Johan Westerenius, foljande dag«n eller den 24 martii 
samma ar, det utslag* att emedan nBertill ber&ttaa Tara en trar 
gen ocb flitig karl bvilken staldt desse efterfdljande bofaste 
bdnder i eaation f4r eUg som ar Simon .Tbomaason Haamixela, 
Tkomas Zadirisson af Jakutjerfvi, Samael Jdranaaoa HUd. Sf- 
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ftiOD Larsson ibtd., alltsS anbefalles kronones iftDsman Esalas 
WaleniittSBOii ef^er la^a fardag* affrfja den Mrriga ibon, samt 
iarjmina ofvan ber6rde BertiU Larsson ati Woliiloiiianybjg'g^e, 
savit eck aisdka af merberOrde Eskell resten som &r 3 sUll. 
P. S.» I biiro D&ra skjrldskap ofrannftmnde Joban Jakobssos 
Wuebiluoma varit med Bcrtlll Larsson, derom finneis Ingen^ 
slides antecknadt; men i en ftng^strfst 1736 emdlan Waohi- 
luoma ocb Kivistd bemmans Innehafirare vittnade en EskO 
Larsson, Jrolii^en den ofranfOre omtalte^ alldenstand ban na 
appffft^s ^^ro inemot 80 ar gammal: *)att &ngen , kommit till 
SSristd beraman af bftndelse, att Kivisid aboens son bott pa 
Waobnaonia.0 Det &r derfdre itollgt aft Joban Jakobsson var 
bonde son fran tiiivistd ocb antingen genom kop eller gifte 
koniniit i besittning af Wnobiluoma, men sedermera dfrergif* 
vit detsamma, bvarefter det genora dfirerenskommelse med bo- 
som anjro npptogB af Jalasj&nri bjam&n ocb bestftmdes till 
prestbobl f6r den blifvande kapellanen. Ar 1733 blef Woo 
blktoma fdrskont fdr rotering samt kort derefter npjia kapell- 
boernes beg&ran genom Kongl. Maj:ts Resolution af den 19 
deeember 1735 till kapellansbobl confirmeradt, ocb frihet det- 
samma, i likbet med andra kapellans-boM, fdrnnnad. 

Salunda var allt fdrberedt till mottagande af s&rskild 
prest i fdrsamlingen ocb sasom ofranfdre namndes blef mini- 
sterii-adjancten i Ilniola Isak Astren 1730 den fdrsta kapellan 
i Jalaajftrvi. Han var fAdd i'Karkka socken af Jdbo l&n, blef 
sockne-adjunct i Dmola 1723, vann h&rifran transport 1731 till 
Knrikka, der ban dog* 1755. Att sasom ban, sOka transport 
fran Jalasjftrvi till Korikka, l&rer ingen i mirrarande tid ha 
Inst att eftergdra, tr prestboblet hSr ar jemngodt med det 1 
Knrikka ocb spanmalsldnen jemte dfriga rattigheter Cfverstiga 
betydligt desamma uti Kurikka. Astren eftertraddes h&r af 
Gabriel Babrielis Lagtu^ stamfar f6r Lagnsska slUgtcn I 

Suami, 16 
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Ooterbolten. Han fdddes 1692 i Klsko, bkf -fdUBt ordhierftd 
(111 kapdlan i Alavo 1722 9 och sedermera hit transporterad 
1731 9 der kan 1759 rid 66Jr8 Sider a((ed. Him kfr^r &nna 
i trsdltioneii under namn af Porta La^u9^ sa kallftd, emedan ban 
Iftrer hafira f^ii orakad ned lin^t sVkgg. Under bans b&r* 
ravo bOHoB Stskilll^a blskops Tisitatiooer i Umola, d!t tfven Ja- 
lasjarri kajpellboer voro ballade, neml.: den 31 december 1731 
lif LanfentioB TammeHfi; den 26 deeember 1737 af Jenas Fab- 
lenius; samt den 26 december 1750 af Joban Brorallias. Denna 
slsta rlsltation bi^lls sarskilt i Jalasjdrvi den 23 december 
eNer 4ide sOnda^n efter Adrent irid ^enonireftan till Ilmola, 
dock sS ait sexm&nneme, fOrsamling'ens Sidste ocb bnsbGn- 
derne detta oaktadt kallades ilil risitatlonen f Ilmola Annan 
da^ Jul eller den 26 december. Vid detta tlllf&lle fOretog's 
ander '% 14 till beprOfvande den os&mja, som forsamltng'en till 
intor fdrarg'else uppstatt emellan kapellanen Gabriel Lagans ocb 
fdrsta klockaren harstades Joban Ehrsson. Lagus bade fram- 
gifvit ett memorial af den 22 december, brarnti trenne efier- 
fOljande Uag-opunkter androgos: l:o ati klockaren f()rst med 
tlllStelse nppa kapellans-boblets eg^r npptagit ocb bebrukat 
. ett torp-st&lle, bviiket ban sedermera sasom ett njbygge sdkt 
fran prestbohlet skiija; 2:o att ban varit fOrsumlig i sin sjs- 
sja, samt sedan tristen om njbjgget jppats, vlsat sidvdrd- 
nad ocb nppstudsigbet emot sin f6rraan kapellanen Lagas; 3:o 
varit f^rsnmllg ocb efterlaten i barnaundervisningen. De nir- 
Varande fdrsamlingens medlemmar bestyrkte klagopanktemas 
riktighet, ocb ehuTti klockaren fOrsvarade sig dermed, att dessa 
beskyllnlngar b&rrorde af fientligbet och bat emot bonom bade 
bos Lagos ocb de tiilstHdesvarande kapellboerna, sa vida bade 
den forre ocb de sednare Toro inrecldade uti tvisten anga- 
ende nybjgget; sa kiinde detta lik?%l ej fraim^lla bans be- 
teende I Ijnsare dager, ^alldenstund ban eJ ktinde neka att 
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han i fiirsta bdijan heghti odi erhSMh af sin kapellaI^tiHslln4 
ait fa hjggsi mii htm nfpi dess egor oek upptag'a ii%oii.lk€v 
aasom till Uockaretoa^, men seiemera e«ot fdrmodan beg>7iit 
att s6ka detsamna vfider aamii af nyhygge fran bostftllets ligor 
sfcilja oeh i sa iiiatto mindre fedllgt emot sin ftrman handlat; 
ifren blef ^fvertjg'adt att han emot kapellanen vist aidvOrd* 
nad , atan ief ocb tilistand rest bort sani fdrsunmat «ii dler 
annan del af sitt ambele.i> Han fiek derfftre af rtaiUitor all- 
rarliga fdreBiftllning-ar jemte hotelser att med honom skuUe 
fSrfaraS' efter lag^en^ strSng'het, om han ieke yjlle ))si^ blHtra 
oefc ned sin ftanan helfare fQraona.v» HaiiiU fdifklarade kloo* 
karen si^ villi^, hvarfdre fdrsoaing' skedde pa de rllkor, att 
han sknlle afbedja sin fdrseelse, ntlofra battring, tlllbdfiigf 
Ijdnad och hdrsamfcet fdr framiiden, a&ta med tristen ang^S* 
ende nybjg^g'et och atndja sig' med de i bdrjan hqnom nmiade 
fdnnSner. Och da U^ckaren nu till en del fnllgjorde och lof-< 
vade fdr framiiden uppfylla de dfrig'a vilkoren, sa stadfasta- 
des f<5r80iiing«h med handslag* i fdreamlingens narraro. S&* 
keril^en nppfjUde &fven lohan Ehrason de dfriga vilkoren, 
alUeflstmid in^entio^ aedennera finnes antecknadt om oenfghel 
parterna emdlaa. — Den 23 december 1759 holls aterjen ▼!- 
sliaiiofl ! Ilmola af biskop C. F. Mennander, hvartill Jalasjftr^i 
boerna iifven^ yoro ballade, men kort forut hade Gabriel Lagns 
i jmi! minad samma ar aflidit och aret derpa ordinerades bans 
son Jonas Lagns till bans eflertradare i Jalasjlinri. Han var 
f5dd 1739, vann 1773 transport h&rifran till sacellantet i Lai* 
hela, b^arest han slnteligen dog* sisom pastor pch prost 1798. 
Brodren EUaa Lagus eftertr&dde honom i Jalasj^vi 1774. 
Han rar fddd 1741, ordinerades 1759 till pastors adjunct i 
Knnsamo; blef 1772 huspredikant bos hof-marakalken baron 
Rndbeck pa Boxbolms satesgard i Ostergdihland; kapellan 
bftrstitdea 1774; pastor i Monhijfirvi 1797; pastor och prost 
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f TOfcala 1805, bvarest ban 1818 blef ihagkommen med tbe- 
olo^e professors namn och dog* f5ljaiidf ar 1819. Under bans 
birraro bOlls biskops Tisitation i JalasJ&rri kapellkjrka den 
24 december 1780 af Jakob Haariman. — Blkis Lagus bar 
nigUvli fdljande arbeien: DUtdrag af en beskrifning ofrer Knu* 
samo socken 1772 (fortsatt 1773)»; ^Beskrifning' pa s&ttet at! 
fang« b&frar i Kdusanio socken, 1776o, begge desse infdrde i 
Kongl. Srenska yeUenskaps-academiens handlingar; en afhand- 
ling »om njtian ocb mdjligbeten {If riors inrdttning ocb bmk 
i Svenska landsorteman trjckt i IV Tom. af Kongl. Sv. Ve^t. 
Acad. saml. af rCn ocb afliandlingar rOrande landtbroket, Stockh* 
1783. Dessutom bar ban dfirersatt Sions ganger pa Finska, 
bvaraf fdrsta upplagan &r trjcki i Stockbolm 1790, samt in- 
sandt ett stort antal Finska psalmfOrsdk i mannscript till Finska 
psahnboks comniliten. Han rerkade bar i 23 ars tid sasom 
Urare med mjcken framgang ocb rar allmant alskad; vid sin 
skilsmessa salmades ban mycket . samt lefver &nna i v&Isignel* 
serik atanka bos de fa bans fordna abOrare, som &nnn dfrer- 
lefva bonom. — Brorsonen Gabriel Jonae Lagns eftertrfidde 
bonom sasom kapellan i Jalasjarri 1798. Han var fddd 1762, 
blef presivigd 1784, befordrad till Collega inferior i Wasa 
skola 17969 pftstor I Lappo af Wasa l^n 1814, der ban seder- 
mera &fven slutade sina dagar. Under bans barvaro nppbjgg- 
des nya kjrkan, bvarom framdeles utfdrligare skall ordas. Han 
var den sista som afldnades efter 1730 ars convention, ocb 
med bonom slutar den langa raden af prester med namnet 
Lagusj som i 83 ars tid forkannat Herrans ord bland bans 
aterlCsta bjord i Jalasjarvi fOrsamling. Denna ater.bade f6r- 
alskat sig i namnet Lagus, som bittills varlt likasom samman* 
vaxet ocb oatskiljeligen fOrenadt med benne sasom sjelfst&n- 
dig kapellfOrsamling; hvarfOre man afven med sftkerbet kan 
pasta, att, ih&ndelse nagon af de foregaendes attlingar vid nn 
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Intr&ffaDde ledi^het gjort ansdkning samt konimit I atanka vid 
fftrslagets uppr&ttande, ban irarit sjelfskrifTen kapellan h&rsU- 
des, &freD om ban i sitt embetes utefningt varit sina meds6- 
kande underl&gsen. Sa var det den tid£n, nu deremot ar fdr- 
haUandet fOr&ndradt Naranet Lagrns bar fi&rklin§^at ocb lefver 
endast i dunkelt minne pa de aldrigas litppar. En ny g^enera- 
tion bar uppvuxit, fdr hvilken detta nanin Ijuder liktydigt med 
andra fr&mmande namn, ocb endast I en eller annan koja bar 
tradltionen med belg^on gloria fOrberrli^at detta namn ocb gjort 
det djrbart f5r barn ocb efterkommande, sa att desse med 
vftrdnad ocb saknadens vemod t&nka pa den tid da La^s'ska 
namnet rar fdrenadt med kapellets, sasom pa en iid af eit 
fi^rioradt paradis, da kristli^ enfald, Gudsfraktan, dy^d ocb 
appbyg^elig't lefveme berrskade. Sa framtr&da rH alltid 
ett folks ungdomsminnen med yOrdnadens belgd fdr dess hag- 
komst; men sanningsenligt skall det Jktven vara, att fdrsam- 
Ungen onder ifrSgavarande period varit ett mCnster i sedligt 
ocb moraliskt b&nseende, samt att sedefdrderfret isynnorbet 
Aran borjan af detta arbundrade varit i tiliv&xt; de n&rmare 
orsakeme b&rtill i var fOrsamling hOra sSkert sOkas i en se- 
dan denna tid mang-dabbelt fdrdkad folkm^ngd; i en stigande 
v&lfpaga, som framkallat 6fverfl6d, jppigbet, frosseri ocb an* 
dra deraf b&rrOrande laster; samt i den tjenande klassens st&n- 
di^ af- ocb inflfttningar till fOrsamlingen, bvarigenom ofta 
b&nder att -man blir dfversv&mmad med daliga individer fran 
andra fOrsamlingar, ^fvensom, der detta icke sker, de infljt- 
tade tjenstebjonen ofta &ro aflftgsnade fran fttr&ldrars ocb an- 
ftrvandters ttmmare omvardnad samt salunda mindre standak- 
ftiga att motsta fdrfOrarens stigma. Andra tillfiilliga orsaker, 
som kunnat medverka till fdrderfvet fOrbiga vi, emedan de 
varit dfvergaende ocb salanda mindre fdrtjenta af vSr app* 
mirfcsambet 
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Eftcr Gabriel Lagus rann Jakob Cajanus befojrdran till 
sacellaniet. Han rar fddd 1769 i Locbtea, blef prestvigd 1794, 
predikant i Ullara 1801, diio i Narmo 1806, kapeUan b&r 
1816, bvilken <jenst ban fftrestod till sin dOd 1824. I bans 
tid a|)pbygrde8 a Wuobiluoma pr«st-bobl &r 1823 en nj be* 
qy&m ecb prydlig* karaktars-bj^gnin^ med sja ram, fdrstaga 
Ocb kOk, SOU! alia &nnu &ro i godt stand och val MbehaUda^ — 
Den aaau lefvande kapellan^n, riee pastor Joban LindlOf, 
som after Cajani ddd vanh befordran hit .1825, men tilltr&dde 
sacellaniet fdrst den 1 majl 1828, &r fddd 1777 i Tdfsala^ 
blef kapellan i Kanrla 1813 ocb Ijttade derifran hit ofvan- 
sa^de tid. Under bans h&rraro uppfdrdes ntom andra allmilBBa 
arbeten, som nedanf&re skola omtalas, om varen 1844 ett egei 
krono-iaafaaiti fOr kapellets r&kning', hraraf bebofrei redas 
lan^e gjort sig klindt, i anseende till den svarii^bet allmog'eii 
baft ait ofta rfirsta mebnfdres tiden slfipa rfinte-^spanmaien till 
Hmola eller aflftgsnare 10 a 12 mil barifran belagna orten 
Vid uppbyggandet af saval detta som reorganisation ocb regie- 
ringen af ett fdrut 1824 nppfdrdt lane* och besparings-magasla 
bar &fven krono-Iansmaii 6* Taxell gitt fOrsamllngen ned rad 
ocb dad tillhandai Reglementet till line* ocb bespariogs-ma* 
gaaunet erbOH dadig stadfastelse deft 6 oetdber 184t ocb lute* 
bailer: $ U Att insattsert Iran bvarje belt mantah betnmail 
t)cb de (ifriga I proportion af sina mantal, bor UtgOras tned tio 
tunnor »panmal, s&landa att en half tuntta rig och lika mjcket 
kom arllgen^ med undantag likval af de ar^ di en svarare 
missvaxt knnde intraffii, uti god ocb rH rengjori sad till idft- 
gaalnet inletuilas, bvarigeiiom grundfonden k^mnier att blifra 
310 tunnor eller nagot deratdfver. $ 2» Den st^rre eUtr 
mlndre insatts, som i magazine! gttres^ atfdlj^r alltid bemiM*- 
net eller fastigbeten ocb kan hvarkeii genom fct^p^ gaft^a, tHr^ 
pantning eller pa annat satt derifran abalieneras. $ 3« Abr 
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g»Kbisfdryi4tiiiii^aD aaKriros at trensie fdrestaodarey hvilka ot- 
¥&ljas vid allmin siarnma fran olika hall af kapellet, samt b6ra 
vara vdlklinde, xeillge ooh bofaste mail, af hvilka 'hvar oeh 
en ega ain ojokel till ett af de trenne las, med hvilka niaga^^ 
siasddnren iuc siMgi. Desse man, hvilkaa befaUnioe^ forifar 
I irenne ar, skola draga fOraorg* om intagten och utlanandel 
af apanmalen samt allt som kan laoda till maga^ios-inr&ttnii^ 
g^eas bainad; hvarfdre de Mven ega att at sig valja till bitra* 
de vid rakenskaperne en skrifkuonig och dertOl skicklip man. 
$ 4. For hvarje dag forestandarne anvanda i magazinet vid 
spanmalena intigt och ntlanande, hvarvid de sjelfva b(>ra bm- 
beaorja matningen, ega de en hvar att ^odtgora sig* med 
tvenne kappar.spanmal. § 5. Efter behof och omstlindlghe'* 
ter utlanas fran magazinet ^panmal tvenne eUer flerc ganger 
om aret emot re vers, proprie borgen samt tre kappars viixt 
a tunnan af egen forsamllngs medlemmar, men fjra kappars 
v&xt af andra* § 6* Spanmalsllnen skola atfdija hemmanen, 
sa att om -ett bemman, hvars ftgare uraktlattt Inbetala sitt Ian 
till ma^zinet, fdrsaljes eller pa annat sUt dfverlates at an-< 
nan man, dess tilltr^dare far ansvara for fdretradarens laO) 
som anses gravera sjelfva hemmanet. $ 8. Fern ar efter del 
den bestamda insattsen blifvlt till fuUo inbetald, bora dele- 
game aterfa en Qerdedel deraf, om spanmalstillgangen sadant 
medgifver ntan att den besUlmda grundfonden derigenom min- 
skas, samt sedermera hvart femte ar en fjerdedel till dess d/e 
erballit hela sjn insatts, — Detta ar hufvndsakliga innehallel 
af re^lementet, till fojje hvaraf forsta dfvidenden ntbetaltes at 
deligarne om hosten 1850. 

Bland andra allmanna inrattningar ma lifven nya kyrko- 
byggnaden omform&las. Ehurn gamla kyrkan blifvlt ofta re- 
parerad^ samt 1768 fdrsedd med laktare langsmed ena v&g- 
gen, kunde den likval icke i I^gden vara ^tUlracklig* fdr den 
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^Bi&ndigt iillrftxMde folkm&D^en; hrarfdre behofret p^Dade 
en ny utvidgad Irjrrka redan fdrr &n den gamla t anseende tiH 
ttmmret Mifvii odag'lig. Den 5 September 1784 besli^to der^ 
fOre kapellboeme enh&Uig'iy rid ansialld kapellsUmma/ aU 
Qppbjgipa en nj kjrka; bvarefter en kjrkosUmma bdlls den 
8 august! 1785 af assessor Fredrik Josleen, sSsom landshdf- 
dingens, samt kapellan Gabriel Alcenias, sasom konsistorii om- 
bndy angaende samma . kjrkas uppbyggande. Ilftrrid beslits 
att den sknlle bjggas af tr&d, Osterom gamla kjrkan, pa h^g- 
sta st&llet af backen, ungef&r der nurarande krono-magazinet 
&r bel&get. Till vederg&llning derfdre att kjrkanfick bjggas 
pa denna plats fdrbundo sig alia nedanom kyrkan boende bem- 
mans-innehafrare, som derigenom inge kortare rkg till kjr- 
kan, att utgdra sextio dagsverken mera samt lemna sextio 
stockar ntdfver hvad pa deras andelar skulle sig bel6pa. Den- 
na tilldkning skulle f6rdelas pa dem efter mantal ech komma 
alia »dfverb7ggarei> ifran och med Koskimaki uppat samt alia 
Per&seinajoki ^) boer till godo. Men eburu salunda nu blifvit 
beslutit^ v&ckte detta likv&l sa stort missnOje ocb klagan, att . 
en nj kyrko-stamma angaende platsen fdr kjrkobyggnaden 
bdlls den 13 november 1796 bvarvid besl6ts dess uppbjg- 
gande pa Lammi backen, der den nn star, n&ra tra rerst i 
sjdostlig riktning fran forra st&Ilet, ^~ i anseende dertlH 
att stdrsta delen af kapellet, bade brad areal ocb folk- 
m&ngd betr^ifar, ^r bel&get at denna trakt, .afrensom der fin- 
nes stdrsta utrymme fdr folicstockens framtida fdrdkelse. Det- 
ta beslut motsades v&l af n&mndeman Tbomas Luopajftrvi ocb 
nybyggaren Erik Per&la, men staflf&stes genom Kongl. MaJ.-ts 
Nadiga Resolution. af den 23 October 179a Nn gjordes 1799 
om bdsten bdrjan med kyrkobyggnaden, som fortsattes och 



3) £n by af Peraseinsjoki kapell horde d§ till Jalasjarvi. 
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AiilkoiiinadeB om riven 1800. Fdrsta ghkgen hdlls der g^uds- 
tj^nsl 5:te sdnda^eo after Trlnitatis eller den 13 Juli 1800; 
brarefter kjrkan kort derpa eller den 16 noyember jemte den 
derinvid H^^grande interims begrrafningsplan hOgtidli^en invlg^- 
des af kyrkoherden i LappQerd mug. Rudolf Josefs Estlander. 
Samma bOst nppfdrdes en stenb&g-nad pa tre sidor om kjrfco- 
gmrden ocb varen derpa bjgg'des pa den fjerde eller dstra 
sidan 28 st. vlnter^afirar^ hvilka efter lottkastning' delteEi e- 
melian fdrsamllng'ens aid re ocb yngre heniman. JLr 1802 om 
viren hjgg^B fOrstuga franifdr sfidra ocb norra kjrkoddrren, 
ocb detta allt otfOrdes under inseende ocb bandledning] af, hjgg- 
mftstaren Salomon Simonsson KOblstrdm Aran denna fdrsamling. 
Denna salnnda uppfdrda nja korskjrka af triid ar hyggA 
nppa tra alns bdg- stenfot gamt bar en Ikngi af 65 ainar ut- 
med gangen fran vestra ddrren till sakristian, ocb 57 alnar 
firan sGdra till norra ddrren, bvaraf bvaije kors upptager 19 
aln i qradrat; Iftjden fr&n golfvet till takbandet utgdr 20 al- 
nar* liar finnas 10 fenster, 4 i vestra korset, men 2 1 de 6f- 
rlga; 4 d^rar, Ma 6 aln bdga ocb 3 aln breda; en sakristia, 
nppfdrd i Ostra andan af kj'rkan, inneballande llYs aln i bredd" 
8V2 i l&ngd samt 12 i bdjd, utan kakelugn eller sarskild ut- 
gang, men njligen bar fraga bllfvit vlickt att i andan af sa- 
kristlan nppfdra en varm kammare ocb ett fdrraringsrum fdr 
kjrkans djrbarbeter, dock larer detta project, sasom manga 
andra, stranda eniot offiratsedda omstandlgbeter. Kjrkan brad- 
fordrades ntvandigt 1830 ocb inrandlgt 1833, da afren en ny 
predlkstol med krona anskaffades. Innantill malades den 1835 
af mllaremastareii I Abo Hans Robert GrOnlund. Vaggame 
&ro bvita med.blaa gardiner bring fenstren; bankarna, fenster- 
poatema ocb ddrrama Ijusblaa, predikstolen perlbla med f6r* 
gyllda zirater* Ofvanom ddrren till sakristian fdrestidles den 
fOrlorade sonen bllfra emottagen af sin far, men detta stycfce 



250 

erk&nnes allmftot vara 1 iitkast ock utfOranie mtoslycfcadt Al- 
tar-taflan ar fOrdelad i ira afdelningar, hvaiaf den 6fre f6re- 
aUUler CkrlsU dod pa korset, den nedre naitrardras insliktelse* 
Ing^endera af dessa iro ni&sterBtyckeii i skon konst, isynner- 
hel om man bar afseende pa de der fOrekoaiiiiaBde personera 
an»\gt» attrjck; men i jemnbredd med altartaflor af tidre da- 
tarn i landskjrkor fdrsvara dessa sin plats g-anska bra. Dan 
nedre laflan innehaller fdljande underskrift: »CarUa voit eado- 
Inxen, job Uta iutkit t&iila, Oikian teet katumuxen, uakoin 
Ghriaiuxen p^Ue, Nouse yUs Ja valro ja ole aina valmisD. 
Pa renstra sidan om altartaflan foreailiUes Moses med lag-ens 
tra taflor och de tio bndorden deri inristade; pa hd^ra sidan 
Aron i dfverstepresierlig skrud med bufwd^bindel, balssmo^, 
brdstfikjOld och bjellror i fallarna samf^ rdkelse-kar i banden. 
I midten af kyrkan finnes en sol anbragt i takei, fran brars 
medeipnnkt en i Jalasjaryi fdrOlrdigad metall-krona med 24 Ijas- 
armar nedblinger. Denna bar foljande inskription a globea. 
T&manr krunnun on tebnjt Isaac Jokipii r. 1840. — Silloia 
oli — kappal. y. Past. Johan Lindldfvi — Kirkkovardi Sal, 
HackolaD. En annan metallkrona af samma storlek, dateraade 
sig Iran slutet af fdrra seklet, samt en roindre med 8 Ijusar- 
mar &ro upphcingda i dstra korset; 2 mindre messings kronor 
med 18 armar, kdpta 1850 fjran Kalajoki, b^nga den ena i norrat 
den andra. i sodra korset, samt en metall krona med 8 arroar 
i sakristlan. Benna sednare bar inskriptionen: ))For&ri till Ja*- 
lasjarvi kjrka af Simon Titonius, Thomas Mattason, Tbomaa 
Eliasson 1727fi. 1 vestra korset b&nga tra glaskronor, (den 
(drre med 12 och den mindre med 6 metall armar), af bvilka 
h&nderne Samael och Thomas Kdjkka fdrftrat den ena. Alta- 
ret, anbragt i vinkeln emellan (istra ocb sddra korset, prydea 
af metaU-armar med zirater ocb 9 Ijospipor, fdrf^rdigade 1839 af 
ofranaftmnde Isab Jakobeson Jokipii. b4^rdig fran Kdnni illmola. 
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Bland aitnan .kyrkan tilllidirlg: egpetidoiii ma omnSitinas ^a 
sllfv'er coufmanionkalk med paf^n af 56 lod^ yigi\ nppl^pi 
1783; en «ocknebadskalk med paten och oblatask af sMver^ 
vigande UHsammaDs 7% lod, anskaffad i hdrjan af detta ar* 
hundrade; samt en inr^ndig't fdr^jlld silfrer oblat-ask af 447* 
leds vig't med inskripiion & framsidan: ^Otiakaat^ sydkaat, i&mh 
on minnn niumiini^ Mattli. 26: 26)> samt a fransidan: »Ja1as* 
JSrven kirkkoon ostettu v. 1846.» Fore 1783 fanns bar vti 
redan en ar48dO npphandlad silfver communion kalk med pa* 
ten af 43% lods rlgi^ men dengamma blef 1781 bortsrtulen. 
Ar 1772 upplnndlades en messbake af srart sammet med sHU 
rev brodur; denna njttjas ilnnu, sedan den 1829 blifrit anjo 
bekladd, da nattvardsgan^ infaller vid ranlig^a sdndag'ar; hrar- 
emot rid bdgtfdsdag'at begn^nas en annan, som ar 1830 i 
Stockholm uppfaandlades f#r 333 Rdr 16 sk. Sv. B:co atom 
tnll- och transpori-af^lften; denna &r f6rfardig«d af purpur- 
rddt silkes sammet ooh beprjdd med ftkta gold galoner. V&l 
fanns bar enlig't Inventarii-Iangden &fven i &ldre lider en mess** 
hake af rddt bast, men denna bar f6r langre tid sedan blifrit 
bortsald. 

Klockstapein, hvilken fOrsamling^en med Iandsh5fding> Krab- 
bes tillatelse den 20 jdni 1799 fick hyggSL i fdrening* med kyr- 
kan, a dess vestra anda, Hr 13 ain i qvadrat vid foten samt 
36V^ aln hOg* fran g-olfret till klodcorna, der den upptag'er 
7 aln i qvadrat; sedermera afsmalnar den hastig't utan att app** 
na B&rdeles betjdlig- hojd och slatas med ett kors, hrars an** 
dftr &ro med bleckbeslagna kspoler prjdda. Ofverat hdjer sig^ 
eti fOrgjld ft&ggSL^ , som raed sin sting fkr vid korset fastfaaf- 
tad. Klookorna aro tre till antalat^ hvaraf den stdrsta, som 
vager 59 Lpd. IV4 sk., ar scidiiast anskaffad och bar ftijande 
paskrift: )»K^j6ar Atoander l:en Haliituxeti 16:nft vuotena Ja- 
lasjarvM SeurablDiian Ilmajoos PUllja8t& tarpexi ja ku«iauax* 
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eUa <<raletiu Geriiard Honierilda Siockholmissa v. 1817.» Ad- 
dra inskrlptioD a samma Uocka Ijder: »Vaonaa 1817 oli Gene 
ral Garerndri Saomessa Gr:i Fabian Sieinheill, Maanherra Wa- 
san^ Li&nisB& Baron Cari de Carnal, Pispa Tnmn Hippakra 
Doct Jac. Teng«ir6m, Kirkkoherra Ilmajoessa ja Prorasii Slag'. 
Erik Joh. Frosteros, Kappalainen Jala8j&ryes8& Jac Cajanvs, 
KIrkkoT&rdi Isaac Nilexenpolka Kiyi8t6.» — Mellersta klockan, 
kvars vlgi icke kan app^ifras, utgdr lYi, ain i diameter vid 
mynning'en och &r fdrsedd med fdljande inskriptioner: »Lvc. 2* 
24. Ahra vare Gad I hdgden.<> »Pred. B. 4: 17. Bevara tin 
fot nfkt da gar till Gads has och kom till att hdra. Es. 
2: 3} »K6nimer, later oss ga appa Herrans berg, till Jakobs 
Gads has, att ban l&rer oss sina vagar och ri randre pa bans 
sti|^ar.d A andra sidan: i>H6gv&lb. Her Baron -och Landshdfd. 
Broor Rolamb, Prosten And. Menander, Capellan Gabriel La- 
gas. 6a ten af Gerhard Meijer i Stockholm 1733.» — Minsta 
klockan, bvars vigt icke heller kan bestlimmas, npptager V/^^ 
aln i diameter rid mynnlngen och bar fdljande paskrift: sFasa 
1729, Refasa et aacta 1751. Holmia^ Job. Fahisten.i> A an^ 
dra sidan: »Tale sis&lle Herran sianatta mixis selsot alcona.v 
»Gen. 24: v. 31. » 

Den aldsta begrafningsplan rar belftgen omkrlng gamla 
kyrkan, men vid nya kjrkans nppbjggande inb&gnades ocb 
invigdes, sasom ofyanfOre omtaldt &r, en plan ombring den- 
samma .till kjrkogard. Alldenstund likv&l denna rar i sa ringa 
skala tilltagen, att liken knappast 20 ar fi^go sta onibbade, 
besl6ts redan 1821 anl&ggandet af en nj rjmlig och otridgad 
begrafningsplan pa samma stiille, der gamla kjrkan statt ocb 
aldsta kjrkogarden varit belagen. Ritningen dertill &r ftfren 
ofvanntonde ar fran intendents-kontoret ntgifren, men miss 
vftxt-ar och andra allmfinna inr&ttningar bafra bindrat arbetets 
Htfdrande iuida till^ 1846 om bdsten, da bdr{an gjordes med 
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dess istands&tiaDde. Arbetei fortg^iek om raren och hdsten 
1840, fttUftndades om sommaren 1850 och invites Miifeaeli- 
dageB 1851. Pianen upptager en jta af 175 alnar i quadrat 
och bdr saledcs kunna inrjmma liken atminstone af iva gene- 
rationer, ntan ait de fdrstlagde da &nna behOfra uppgrafiras. 
Frftmre delen af hdgnaden, bredvid lands v&gen, Hr af kil* 
bonrad, det Ofriga af pa sUilet' appbruien sien. Port6pp- 
ningen bildas af tva framsiaende 1 fjrkant huggna stenar, fyra 
aln hOga, ly^ i qradrat rid marken samt smalnande uppat, 
tills de i trubbig vinkel afhaggna sluta med en spets, hvar- 
rid ninda svarfvade stenknoppar arc med jerntenar fastfastade. 
Sjelfva porten med fyrkantiga spolar ftr af jern-malm gjuien 
yid masugnen I Tammerfors* Hela arbetet Slt i det hela yd 
lyckadt, med andantag af ylntergrafyen^ som med sin hdga 
resning llknar en kornbod. Dock b<>r till fdxklarfng tlllSggaa^ 
att ingen ritning dertill fdrefanns. 

Behallnfngen i kjrko-kassan, som tillyexer genom kollek*^ 
ter, friyflliga foraringar, boter och muU-penningar t&t jord-* 
f&stade lik, utgjorde yid 1850 ars bokslut i utlanta model och 
contant 109 Rubel 3V4 kopek silfycn Mnllpenningarne lemna- 
des fordomdags efter en gammal conyention till Umola moder- 
kyrko-kassa emot det att kapellet yar befriadt fran moderkyr- 
kans reparation ^likaaom de andra ddre kapellen aro det i 
denna socken.^ Nar denna dfyerenskommelse upphort kan icke 
med sakerhet bestammas, men fdr nftryarande uppfOres sagde 
medel i kapellets kyrko-rlikningar. Inga klock- eller bar-pen- 
ningar utgdras, »emedan kapellboerne genom fdr&ndringar och 
sammanskott uppkdpt bade klockor och barU&den, och derfoje 
yillja yara fran sagde afgift befriade.D — Vins&d utfaller 8 
tnnnor, h&lften rag och det mera korn, dfyer hela socken och 
Jalasj&ryl erhaller deraf 24 kappar sig till godo. Hyad der- 
ntOfyer behdfyes till uppkdpande af communion-yfai insainlas yid 
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lasfiftrhdren enllft en efter hehofret Mmpad och fOr Ulifililel 
bestftmd afgfft f5r hTaije skriftg'Ing'eii person. BehfillniBg>en 
i Tinkassan utgjorde efter 1850 its bokslnt 21 nibel 22% 
kopek flilfrer. 

Fattigfdrsarjningen handliafres af en bland kapellets 
bofeste bonder raid eonimitti^, hvars ordfftrande ir kapeHa- 
nen. Medlemmame rftljas pa tre ars tid fran alia trakter af 
kapellet, f5r ait committt^n matte erhalla sakrare underrattelser 
om de behOfrande och dessa ater derigen'oni beredas tilifalle 
att fa sin sak ^enomdrifven och sitt behof afhulpet. Denna 
committe sammantr&der atmlnstone enging* om aret kort efter 
Pask, men fOrdfrigt sa ofta bebofvet pakallar. Dess alig>- 
g'ande lir att bes&tta fattig-rotorne , sdrja fdr y&rnldsa bams 
inaccordering', uppfostran och yard; utdela fattigmedel at de 
beh5fvande, fdraldrade, sjaka eller eljest vanfdra personer, 
som icke atnjata understOd fran fattrg-rotorne och annars med 
svarighet knnna Hfn^ra Big. DerfOre halnder att nftstan arli- 
gen samma personer fdrekomma och erhalla fattighjelp, samt 
kallas kjrkfattige (Jcirkon vaivaisia) och Uro sasom sadane 
befriade (Van personella utskylder till kronan. Andra deremot, 
som af sjnkdom eller annan orsak ftro for tlllfaiiet sa nddst&ll- 
da, att de behOfva handrftckning, erhalla da efter rad och I&- 
^enhet tillfftlliga penninge-bidrag; dock &ro dessa, som salon- 
da direkte erhallas, i det hela ganska ringa, if de sUga endast 
I ntomordentllga fall Ofrer en Rubel silfver, men tippgS I me- 
deltal endast till 50 kopek sagde mjnt. Dessa medel utbeta- 
las fran fattf g'-kassan , 'som derati bar en afledare for den in- 
konist, som tillfaller densamma genom bdter, frivilliga forii- 
ringar och fnsamlingar vid atsklliiga tiilf&llen samt i sjnner- 
bet genom en nj fattig>bdssa, som 1846 blifrit Inrilttad vid 
landsrSgen utanf5r kjrkohllgnaden. Fran denna har vissa ar 
erhallfts till och ined 30 Rub. 6:r och demtdfver, hvllket ra- 
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lit ctt vSilkommet bidrag* f6r fattf^-ftlfsOijnin^eii. Fattfg-kas* 
sans bchSnoing"!' kontant och iiDanta medel ntgjorde vid 1650 
Irs bokslut 247 Rnbel 8774 kopek silfver. 



Geograluka 0ch statistiska nppgijtter. 

Land och vatten. Jalasjam kapell, belaget i sydostra 
delen af ftsterbotten emellan 62^ 15' och 62^ 36' latit. samf 
40^ S och 40<> 42', lon^. % apptager, enligt 1842 ars jor- 
debok, en areal-vidd af 198,331 tunnland, till storsta delen 
bestaende af mossar och nioar. Storsta distansen fran norr 
till soder i rat linje ar 36V9 verst samt 2OV3 verst fran oster 
till vester vid (rakten af Hirvijarvi. Det gransar i norr till 
Kurikka kapell och Ilniola nioderkyrko-distrikt, i oster till Pe- 
raseinajoki, i vester till Kauhajoki, samt i soder till Ikalis soc- 
kens Parkano och Karvia kapeller af Abo Ian. Ifran dessa 
sistnaninda skiljes det genoni en g'ren af Maanselka, som bar 
ofver^ar till en obetydli^ sandrao, men innehar dock den hojd, 
att den blir vattendelare emellan Osterbotten och Satakunda. 
I^kasom Osterbotten i allmanhet ar flackt och jemt slnttande, 
samt mindre rikt pa hojder och dalar, som g^ora utsigten om- 
vexlande och fangsia den resande g-enom sitt behag-, sa &r 
Itfven nordliga och mellersta delen af kapellet lika beskaffadt, 
men den sydliga delen deraf forandrar natnr, samt narmar sig* 
till likhet med Satakunda, hvartill den gransar. De fa, bar 
och der kringsprldda lagre bergshojder, som bar iinnas, upp- 
taga en areal-vidd af 1,220 tunnland. Mindre trHsk, belagna 
nag'ra till en del inom, till en del atom g^r&nsen, finnas inalles 



4) Latitud- och longilud-graderne aro sSIunda bestamda, alt kyrkans 
lage ar observeradl med octant, hvarefler berakningar blifvit fejorda 
St alia fyra vaderstrecken. 
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iSj ntom iiiiii4re danauir oet yattpattar, af hvilka det rid ' 
Laaimi i Kjrkobjn samt Mualalamnii i Koskae by, Mro a med- 
fdljande karta uppiaf^Ba, Det stdrata triisk, Liiopajarvi be- 
a&nndt, {nnebdll fordom SVs y^^^^ ^ ilkngi samt ly^ i bredd, 
men &r na g^enom gtMnlng atiorkadt^ sa ait det endast rar- 
Bedatidea svlUler till sin fordna vidd. Genom attorkafii^ii 
bar en betydiig* tillaBdaing af fraktbar ang erhallits, bvaraf 
angefar halften tillhdr Herrala kjrkoherde bobi vid moderfcjrr 
kan ocb den 6fri^a delen de fleste vid tr&sket bel&g^a heni- 
man* DerC&re finnes alltid i denna bj h5 att fdrjttras at be- 
kdfvande Aran andra trakter.' Men exemplet verkar efterfoljd, 
ocb de* Ijckilg^a ntgan^en oppmuntrar dertill. Man bar der« 
f6re afven i Walii bj njllgen pabegjnt nttorkandet af Sanas- 
j&rvi ocb andra gdra som bSst ans6kning om tillstand att fa 
uttorka OJajarvi; hvarigenom, om dessa fdrsdk lika Ijckllgen 
afl6pa, en betydlig tillokning- i bOprokdntionen i en framtid &r 
att fOrvanta. Lnopaj&rvi trask, bar varit det stdrsta i kapel- , 
let, — hvarfdre tradltionen isynnerbet- vid dess str&nder fdr- 
llkgger de TavastlSndska fiska-lagen, hvilka den omtalar, — 
de 6fr!ga trftsken &ro alia mlndre ocb fOrtjena derfdre icke att 
till ridden n&rmare bestHmmas. 

Ifran Iso-Madesjdrvi, bel%et vid ran emot Abo ISn, ot- 
flyter vattnet i^enoni en hikck till Wab&-Madesjarvi, samt der- 
ifran norrut >ills det norr om Lepp&koski kronotorp fdrenas 
med det fran Iso*Sanasjarv{ genom WahE-SanasJ&rvi kommande 
vattnet. Derefter gar an, nagot fOrstorad, norrat, bildar rid 
Walli hemman en liten fors, hrarest en busbebofs-sag &r in- 
r&ttad; krdker sig kort derefter at vester, bildar vid Taival- 
koski iter en liten fors, dcr afven en gammal enbladig sag 
finnes, samt infaller i Dirvij&rvi, — som ligger nngef&r midt 
1 kapellet, — efter att emelian Kasari ocb M&ntjkoski bem- 
man astadkonimit ett obetydligt strdmdrag. Ifran Hirvij&rvi 
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iitgjir iratlnet I BordTOBtf ig riktniiifi, Mniiiireitt, nilU liehJ 
UttiU otih Altt«tt&ki k^aia»^ med itei tfrili Siiat^fftfd 44i 
Ki»ko€jir^i fcAimimiiAe vafttett; DeiiBa gnm tagw aki 'kefyn**' 
Dtbe fran Saaiifitrvi^ keh&gM kfreidedei' Tid giOmsetL af lk« 
Imi, eadast obet^igt mastenwi ko-diaAeBjilrri^ flyter i Mrd- 
TmMg ritMng in i KogkaeJinN, Mk bar efter stj^ anireii d^rj 
ilrwi samma kosa, a|)pte^r hm Tenaini^didait liii Ami ill«sia«t 
laanbl kamiaande kick aani kori 'dereflter fran saMnia stda deir 
fraakarpdfmiRiaff odi FaAtanpftlar. kMimMrfeMteaJoM. Bfterfdv«4 
enin^en kkrmed ^ar an, 'n^i ntridyad^ i' aopi^aardvaaWir' 
rifcMnir^ MUar. eltsMmdrar emellati KoiUiHlibii ddb Kot«a«i 
kaaki kemnan saint foranas n^d den frin Htrvljllrvif k^nmlafid^ 
I114 Tinaer derifcnon h^jdUg miwUgt^mg^ blldar vid Rajaia^ 
men pa aadra sidaa om an, en daaim, k«r( darefter mvliaw 
Uflimi odi RiitaniemI eti pMrndm^ saial alfalk^r vM Halm 
kemman i Jaksj&rvK Ifran Jalasjirvi wtgit rMnki i Mtire^fth 
Ug riktaii^, fdjwlarkes ?id PeVkys af en kick iMn ^anatJ^rrH 
sanii kart derefter af Laopajdrvis Taltea, aom firln Ugva ai« 
dan atgjutar sig genont en kanal nftra Walkamak^maa. Der^ 
efter gar an dfver gp&nsea, fartsfttter ala koaa i samma flkt^ 
ning gesam en del af Karikka kapal^ lilla den aira Riiitkknr 
kjrrka fdrenaa med Kaahafokl, iagar . lOotning dMif ll aarr, 
gar aedenaera at nordrest genam Bnola^ Starkyra, LiUkyro 
atk flfasUsaari sei^nar aant ialler aader ndmn af Kjva elf at 
I Bottoiska yikea. Af de dfiriga ama trtakaa aigva &fran Kor^ 
Fl|&rvis ratten falla i IlFefijekl; n^n Ojj^vi, vid datra gala* 
sen, — kvarifran • vattnet iedea till Oaterm^a Jembrak, «^ LH^ 
fcajftrri rid sjd4)stra 00k Hnrnmokka-janri vid> ajdireatra gitn^ 
sen, ata icke i omedelkar kerdring med ofvannftianda vatftepajr<« 
stIiBi, nlan sfika utlopp utam ki^ellets gr&aaDr, detftre fiMbi- 
ga Ti keskrifttiagen detaf , aaaaui aHtfdr m^^ket fran ylrt tone 
afrikande. Hela vatten^^ytan apptager en area af 3,140 iuniin 

Suomi, 17 
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Imii MSkmi Ul jMiWnil tmi iei af kirr och moMar, son 
i^plagft SdiiU immlaai, aani af faat Jovd 106,027 tannlaml, 
firekoiiiaer Mg oktijOkgL Deanlom «r ratiaet ieke san- 
naatrlagdii |M eti silUe^ ataa Mng^ridl dfrer hela kapeliet^ 
ai alt farhoflter till ritten kaapvasl &ro belMMiga. Likr&l be- 
gagaaa .af fiakare ama bitar aaiat ett slags ekista^k af egen 
koaatrokiioii, loiya kaUaicI, spm kaa eos bade vied aror ocli 
stTYblad, mea &r af si biicklig beskafcabet, att den icfce 
fm Bt6rre rattda kin he^agMB. Aea rfaga berdringea med 
sWrre yaUen bar vmrfcat att JalMj&rvi bra ir gMska Klet 
benmiaataM i sjiviseidet; bFarkea ran y\A rodd eller afdr- 
skfiebt wii atoraivMen . H4n kriaggw* derfdre traskeii, om 
baits V&9 ock deridpeaom med en eller aaaan fjerdedels mil 
{Irlingdes, oeh g^t -en oairftg helire &n ban atsfttter mg fftr 
iitf aa att tratsa da approrda iragornas vald ^ som i dessa sma 
trtek s&Uati km rara al farlig beskalTenbet, da nigra af den 
lire tiU oek med si gronda, att man em sonmaren den torra- 
ste tid kaa yada Ofyer dem. Men ehnrv sma dessa trftsk Ire, 
bafra de likvtl i fardaa ttder varit ganska fiskrika, hvilket 
berifiies deraf , att tradiUonen befolfcat deras str&nder med ft- 
dmre baa aadia till ocb med aflftgsna trakter, men namera er- 
bjada de endast eU dler anaat Hirskt nial at bonden, som ma- 
ate kOpa aitt aisbebaf af fisk fran Kristiaestad eller Kaskdl 
]>etta aiatnftmada fwrhalkuide mast^ .afren ander en Ungre tid 
haf ra %t ram, attdaastand ardasiitten: ^^UaluUassm^ r>mefmS 
kalmam eller tkaliAitm^ amn efter sprikbroket pa andra trak- 
ter beijder att fiska eller ^il att fiska^ hftr mestendels i bon- 
deas mtia inaeb&r aitt vara I staden eller fora dit for att k&- 
pa fisk. Orsaken till fiskaf&ngets mimfare Ijokllga resnltat i 
sednare tider torde bdra sdkas i tr&skens ottorkande ocb folk- 
atockens mangdubbla tillrext, som forOfcat fiskarenas anUI na- 
ra nog QIl likbet med fiskarnes, sam ordspraket Ijder. De 



vfiBlig«s(e .fl^ksls^, Mm (imgm k&t, iMt: kmM gfkUM^ btitm 
lusiK, mad09> iake^^ ainen abhmniy «i»itit*. ndrt, MMrJra:.M|i^ 
rakaa fks^ sidkjntftre: ittiA« .^iis, iciit mbidre lax^ mmgeriaP' 
men al, «ort?a sarf. /Jftudor (mKUj/tf) jie»tjides Mi. fiir liUigsito 
lid aeftan acb lOesl^pples i* Luoft^J^rYi. iki Aa fofttpUmtMbv slf 
^^ka hmtigi^ me« f^enom . ratieil-iKitaippiii^mi frln te&shet 
d0go 4a tin stfir ujoWidfel usder m0»v ^^mA biift»» ba& d«ii 
ti4m yarii sJiifejQta. Afv«n trtftor ter naa l5irs<iJlst fofU 
phnta i Jalasjaryi) menie Sro JMttia ganaka siHsy^tta; FisdMrti 
fangfis mfd naiy rji^ior, ii||6rdo«^ «ek..iiirtey aaHofO^ mfSfl bAI^ 
krok 0ch k^tej^r* Iiak^n .leker. omktiiig >dea i25t jaiMiaii>€lkkr 
ntPaavaiin paiv0M mkan^ny gfiddaa vid IsIoaaiAig'eB'd&.'&fwaa 
hauki-rastas ellar ^i^^ii kudettaja planar lata h6ra atg* i^tk 
wed sin saDg* bebada lideo foe fidrbrafdetfias atl%$aDde, 
hvarfore nian pa skamt s%er att dan sjuniper: »1umki\tn^ mdh 
verkkoa^ palh n^kkoa^jo on :kim\^ :0m mivtMs ildktid.ibt^ 
ter del ordsprakavia: i^^rki kuioo 4fiifo» kun hmavanlAtie^ 
hiiren kor^0H kikkpoMW*» • > 

Klimat. Likasom eontiMiitalft klioiai «flrei^ufFi>d hafira 
strung kdld om.Fioterii och bfig vftcniegrlid am £Humiiar«i> -si 
ar icke keller k^r aUdetes oranttgt^ati setiMiotBrkdUeii ga ta- 
da till 37^ och derotofvejr, samt a aiidfaiiddan..tliiirni«ititterk 
oia souittuiveD sUga UH 23 a 80 gtader CMa». DerMe kin- 
der updi^rtideii att f^rmjckeji tarka skadar aidigen^bai' BonNMt^ 
rfn odi astfidkommar ^ukdamar JUwiAwinaaniskof)^ iifha8«ii»!il^ 
yea Hit ii|jck«a aedcarbiNrd ack tiait|ir(Dwt«r;i9c JAndin^^ ksHI 
^tilap f^rtaga utaigten tili^ gad nikomat* Bacfoba naMwi^ter 
i sediiare tider leke aatadkottnatt^ a& kei^idlig akaday aaJkii- We 
nagra decenoier (illbaka eller de fOrsta area at' 30-talet, da 
missvexten var sa total, att laddtmanaevi flere ar aradakdr- 
dade sa manga kapp^r spanmal, sajn ban iitafttt< tuniiorb * D«t 
bar UifTit anm&rkt, att svarare misavext^ar MHvft ittMjda at 



Mjmkiomm Mh lmi«j«iMNa RdMrimi, ntHii jMI en M ter ^ 
I IniBferfl* Mh den oMt)aylig« Ada, h^mteed des stflhis^ 

9iJU^en aftren i dim Ittft-^iNMlittftim , 0mi airs^bni^ 
wjdtrh Missmxten. Si MQde r6d9#(eff hfir llntig'eni i spSreii 
•fraMM^ ar, HdreMom 1808 och 1809 ii Hfren mfesrext 
kir intrftSftde. Mi fltarmlMra klimatet och fdrmtnska den ska- 
da naitfroBler aaladkonmit, tro y\ kirr-alt^rkniitg^en, sem ra- 
rll tn mjd af moasodlliigpen onder de sednaflte d^cennierna, ieke 
Viet UdragH; tj del ^^ktiMra k&rr^t, hvarifran osnnda Sa* 
gar appsie^ och aiaom kjla sprldde alg' ftfrer de Momstran- 
de aidaaOHen, ir aa deMs erMradt Ik^rnanaea iffl yhinlngr« 
aeh bd6aar ofta med tiofaHdtg* frokt haa^ derpl aedlag^a mOda 
'oak arbeta^ 

I medlet af april bdrfar ania ait smtita och f&rsvinner 
Tadigtria tiH b6r)an af aiaj, ehara det under krigeC 1808 
ricaU hafva kkadt att man dea 1 maj med god( aladfdre hiri*^ 
fran fSrde ea krono*traii«porl till Kristinestad; likvai aftog 
fdret derefter sa snart, ait skjaiskarlanie roro nOdaakade att 
lentta aiaa alidor rid itcifdrdea. Kart efler saOafliSltBingeB 
kefiriaa iifvea yattnetJ trilaken fraa ain viater-beklftdnad, men 
lean i aarne ftotTinner uagefiur vid samma tid aom sadn ^). — 
I nedlet af maj, iblaad ikfren fdrr, appspfrar grilset, men h&m- 
wua ofla 1 ain vixL af kyla, natlfrosier och kalla vindar, som 
das MdeE kenraka. iat 1851 ayntea^^^nytt grils redan Wre maJ; 
aen aaauaarna tidiga ankomat da anm&rkiea allmi&nt som ovan- 
Ug. Triideaa knoppar vtaprieka ochsa vid samma tid som grft- 
aet aamt gifra tedcen at akermannen att tiden &r iane till fU- 
tana bebrakande. siTtfit meUaUd merkki ndkyy, aillon kglvd- 



4) Med afeeende S snons sm^lngom skeende smaltning under vSren 
brukar man saga: nntfa MaHmp§Mna an maktm pmm, se on Wap- 
INNM tfa'oa pmuk* 
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i«i UM kUnn, Ijder ariqpfSket, ^^k^mit s1»g9n» Mr^ide 
grdngka, hoib p|gkjii4v ylvpiddkn. fitt ttMat wbprik Urar 
Imitsuuineii i gamflui abeendf gifr« idct pi ikofBilirfyjMis Uto^ 
«ftgiaiile: »fof» hfhkit^m lauim^ uHn gkthkeam fnt»ttm$dm 
pmista aaa mm kyn^mi,^. Koim^ (9|ifii) ^&a aaMto 'vmMgt^ 
vis ^mdiaa den 18 och 25 maj? 90«i ftr IJitait<*dair9 -^ kwiltet 
oma&mnes derldre att denaa dag ifijancrket famfaUMr bondfil 
4MB vamaddeA ~ gar i a^c onAriiig iw 35 Jali' ellfr Jakiki* 
dagea sant Alki^ efler fallMad nigdkOrd. IfrM bafraa 
(kaiura) sis och ak^lfdas aagaAr «aiiinia lid eHer jiagai tNH«- 
gare te korn^i; mea i alte&idiet odiaa kir mindre kora oek 
kafra an i Satakanda, der varaadot atawaataae appiager btfftaa 
'sa star del af akarn, aon ragsaddeo. Baaden raakar pi \mt* 
Yuieij Bar man fragar konom kmrftire kaa nfttjur si ttte4 rar- 
■Me, 9(ok menar ait^ da rag^n &r iiyrttre aftdasalagi kan kika 
Till ntmagra sin aker g^w^m att keaa 4^ laed MligW) aak 
aundre aariadkaffa irdsorten Dai^ kar den jEatUgaro delea af 
• Calket uad^ajtuadaai ka^a town, nts^j fUer iiUaiaalMie Hka 
nyckei kocn som rag, kafvaade dervid dea alrllkaing, att #r<- 
tare tamoa kegagaa sin aker tiU fidd «llar 1 kiodelae den ana 
sadden genwa &Dstoi ^nga Iftrlarad, atmiaalane da ti skOrda 
dan aadra oskadad. 

I aasaei^de ttU somwarans kohhat, aam kftr kastiauaaa 
af de iidlgt am k4sten ofU Idrakanmaade kaVa flroataittema^ 
kinoer kFacken hvete (nisn) eller «Hema Oemeal) 4111 ff|U<^ 
kamlig Biognad, jTarrdn de klilFa af kdUcrn skad^de. > HF«te 
njtl^aa darffire alls ieke karat ock arter eadast pi krftgst fi 
atkUen odi det i , gaaaka ringa qvaniUet fier dessa odlaa, 
atais de gaoska tidigt genast after aa^os k<Nrtgang »ittf(Mi 
hm ei p^Uo viela hevosta kannaJtok^ till oek mad akala n^ 
gra kaata art-utsadet medaa i anfin -^^ da ^ar^na aafcwaat «r 
aentida — - pi den akar de darMH »maat oak tftoka danrM pi 



oMkyrftet: joto ei Wappuna ftdA«»^(A), ^' ae ponka po%ti- 
m99M(a)»^ dtfck IftfM^ 0ag>f mnaiHieii oi^MMfet li^rleda sig* frfin 
Xlire tMer, ^1 Jailftnsbii tolendern ftinini beg^a^ades Irftr, och 
«tf mei Wnppir «aledes betecknades ^Wanba Wiilborii^fy Bder 
s&:IMfg' «ad(l kan mm' hoppas att sk&rda Srtenia oskadd^ Bar- 
tbolonie^tiden, i kftiidekie hrark<^ti torka eller k5ld verkat men- 
Ilg't pi derasTlfDci^ oob mog^nad^ntan de, som vairli^t, ^tt ! 
skfda I medlet af Jttli mlnad. POr Mernae sAlsporda Ijckliga 
0k6rd oeh deraf f5l|aiid6 sUHsTiitbet, &r aHteogen mindre van 
vid d6B af Itrteir tillredda maten, iliknar vrekkam^ denna fdr Ta- 
thiBtltiiniiigeffr egetidomlig'a oeb vftlsniaMfga rfttf., endast fifl 
ii5dfaIls*8iirro^at fOr aanan* mat eller nHra 'nog: slinire, ocb ittn- 
bftY den deifSre ntan* saknad. De &om dotik hafva'smak fSr' 
rfitten ilMlbjta ^g Xrt^r af Tavast1ftnriing6>ii, ^Iftande 3 kap- 
par rag i nthjte mot 2 kappar arter. Potaier (perukoita^ pa- 
tinottd)^ kSlrAtter frtf«Vf*«iYd^ -odh ri>fl^oif (nuiiriita) odtas bar, 
samt nteattag: pot&tei-ria I b6rjan pa jiinf omkring* den 6, oeb 
kSfrotspfantonie Ic^tt fftre mldi^ommaren ffrln ditfbSirkar, dit * 
• fHIn redan MfMt f medlet af maj utsadda; men r6^fr^n sas 
fdrgt e/ter mfdsommareii eller omkring Pi^iersdagen den 29 
Jnhi. Derefter npptAgas potstem^ I medf^t af September, men 
kalrdtterne och rofvorne IMIchaeli-tlden eller Htet fdrut. 1 af- 
fiieende & rofvor och ftrtskidor Hr menfge man commflnist, ban 
ahser dem fdr eommmie 'bonnm oeb aktar icke ffir rof att midt 
pS Ijusa dagfen gfi 1 roflandet eller nUrma 8)g art-bassjan oeb 
bespfsa ^ig defstade» efter bebag. Allmanna opinionen tllla- 
ter det afven, sa iSnge ban icke inedfSr en stOrre qvantltet 
med sig, men ovanligt 8r det Icke, att se art- oeb rof-stjel- 
kar ! mfndre partier fdrstrddda ntmed landsvagen, om nagon 
▼arit nog oklok att sS rofvor eller g5ra sin artbHssja tilra 
ma. Den busbonde, siom icke vlile tiliita 'en djlik eg«n- 
Irands Y^tK blefire noterad med epitbetet »fafi(rlra» (sniken, 
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0&al) oeh liMoiu ttUf^f »des af fOftrytebe ni^geii immu (i46nre 
AadA, hvarfitare deana uivlig' icke &r ItapMg^; mes vill bafa 
undvika hide det ena deb di^t^aaAra, si laahav stilta sin IM- 
k&ssja i skjmmidaB oob Imsa ett isistiKfi 9Dflan4, a*l dat Up- 
alar IHI betiwfcande af lians egel briiof, ehura ftfMgSoade d^p- 
af ttrt&ra 8iU Ijatai&iei. ^ 

Lin (peUmfd) odi bampa (kamppu) odiasf Utt bosbdwf 
aaint uisas, liaet ! slatet afmaj, ha«i))aiii karl fdra' midaow- 
naren, bvi^refter d^t £irra oppdra^ka vid Ud«a for rag^sb6r- 
den, det sednare kori fdre MiehiieU. iSHllaynt ikr det lAe 
heller ait s^ en inki^nad pa dyng-sleden eller muiibaakar aiaa- 
fdr hoaen, dit tobaksfird ntsas i aiedletaf .»a| ellel* nagot i^id- 
nare after omert&iid^beterBay ocb bTadflraii plantin nidaoiniiar 
tiden omsllttes i dertill beredd jvtd, bak IXhuset eHer afeHiat 
masiigt st&ile, san bar nog kraft alt fftre Bartboiooiei-lideli 
tf& faltendad mognad utFeeUa denna l^okra ocb Iftr boaieiis 
tfefoad sa nOdrandlga ftf^JerfiMs arltteiy bifid and^ nanwet 
prewftt. Deremot tro baMmelgardkr sillfi^a oeb gaaAa 
obetjdiiga der de flireinnas* i tridgirdar odlaa bos stiads- 
personer, der desaa fimEasyaockerarter^ Mnor, spenat, «rddb#- 
tor, r&diser, r&tickor, morMter, hvitkalf persllja^ dHl, portlaka, 
^enap, Ubstioka, pepparrot, krasse, hvititt (kynsMaoika), 
r#dldk (sipolia) samigorkor, som raogna Jbland i driflktokar 
Wider glasfenster; tppeltrfta deremot iiitrka h^^leke* Af il- 
bara b&relag forokomma odbde: stiakelkAr, r6da oeb ' sraita 
▼iab&r (koUia)^ jordgidibar; aamt Tilda: lingon ' (puotan^ti)^ 
biabftr (nmsiikaitd)^ odoo (fuonmkoita)^ tranblir (kalpatoitd)^ 
billoa {vaaramia)^ jangfmb&r (iinnukoita)^ akerb&r (luhdi- 
kaita)j smultron {manaikoita) B&lbynta, samt hjortro^n (valqk' 
kia)y bvilka i jmnigbet vexa pa de siora klvrcn, aom Jnnaa 
ioom bapeliets omrade* 

Ingenling upptager likv&l landtmanneos oppm&rkbambet 



4111 4eB #rai, ttM •dUagcn af ri§ (nrti). fbkipl anyftiiter 
ten M. ski aOda; httpS hviia alk ham lMioii|ioiHrar. Tift^ 
dcs-ikem^ soin usier soimMrb bebrskas, beglr Immi dmellaii 
4lM 16 odi 34 Mgunii eller i^Samelm pMvm aikana» whh 
kitecr 4eft 20 *), i htadebe Un bar« «a»mal •raanfi (W «t- 
0&de eller redan fran rlan erhallit ny rag*, ivrarom icbe, sa mi- 
«te ban ciftta si^ cfter OMst&adii^etenia. . CbnMlder (taimia) 
b«rja aagiui tid defeftor aU ajnas ocb i h&addse ^enlig* ▼&«- 
deriek intrAffat, star bi^^ddira berrlig' •«! hOsten tSIs vid i4»- 
titas Jabrott ea vii§rU^ periid iBfaller. Da aer akermanBen 
aaga till oti marken fnaail fftra saMritataf en elier om saihi 
UUt pa ofrnaea naKk; i fdrra (Met Ar baa rid gtidi hopp 
tab vaftlar at! ae broddeo rid saisoiittBiag^en Ifta Mak ocb 
iradi^ aan om histen; mea i aednare falet fraktar ban att 
broddea akaH iaga akada a^ rata nader viflAnm, ty skgtr baa 
lih^mi hauioo orakim^ joUa ne Ukiod^; bar deUa redan biwii, 
alf^r baa 9 notimi on IShtengiv eller »teltM on mamnnnt oiw- 
Mos jotiu ne lahiM^ Har bi^dden Iter IjrokUgoa g-eaoa^r^ 
deaaa kria oob tagtt iafea akada af de firoatn&tter^ som ofta 
aMflftmroartidan intriffa oeb fortaga taadtraaanen all ataigt Wl 
btidgaingy 8& yintar ban »ed ffiriraatan deaa axbildaiag 1 mod- 
lei af JuniO* Btl oristaf a&ger dcmm: »ef idVmiintm *«u 
hmUMm^ oika h^delmatmnid meUumariap^ bvaraf dock far* 
ata delen I&rer hrila pa osakra grander, om man Icke far aa- 
tega ordaprakei vara aldre an kriatendomeB i landet ocb Ho- 
Inataki da betectamt nagon aanan atadigrarande bAgtid boa 
FUaka folfcet; ty oideU nrapcuag fnao andra aprSk, Jninaa 2l- 



6) ^SmneHn pSkiMd kylvd, Pertun alia leikkoo.* 

7) fi 86ka tid de citerado taJesttten noggrant efterfSlja Inrardags-spri- 
keto orthografi och egenheter utan afseenda pft det egniQMtikaiifltfca 
ocb oiiatiaa deniti. 
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ntantMd icke ri uppapk^ Bettn OraMiter aitt ikerhmkBl 
dbrfMsiM rartt infaiHit i l«idrt» hyiiket tfyea ijdVya spri^ 
M, n^d' sina mngft bdiMttka h^ftamiiDgttr i deDiia ylg^^ 
Biringsgren, antjder. — Aonu ^t&c axkUdningen ftr rages 
icke allUd fredad for kdld^da; epttketet i^haUa kowm at Mt 
hdgan till hrars aminnebe den 10 aagnati firas -*« »£«ffW 
Atftfa h&ti8ui> — gifyer (fUk^iuia aUJattdtmannea fcbe alHIl 
ntfad fr<j|dfollt fidnaie kuaiiai ilugfedfoma Lauren tli dag^ ntati dfi 
ofta sett sina fdrktppaiagar am riklig diofd si^ikas) ahem et- 
jeel ragen tiO cell med iir mogea till akOrd den Uden 4lbr 
aagot aednare. Ei^eiapd bar man deck att ragea JklifritAfcir* 
ren till oeh med dea 25 jaU efler i^Jaakan pawan mikmm^ 
JM« da ocksa tidigiMtt i d^^eaa n€||der* Om mgen ktf ^ mog^ 
Bar iftae Baftholomei*dagen mI har boadea all anMirfig till 
nisBMstan om ged ak9rd, ij ban bar af erfareabaten blifVit 
noderyiaad, att den rig >>;eJr' ^ ,^driUl Perkm tule%.k§ll»^eu 
Fertteli iulettaaa salaada att den gemom k^ldakada Mifrer be^ 
fordrad till fertidig bvitbet* 

Bosloitem rldtager emkrlng den 17, 18 Wb 19 joH, 
da man ser folk af bada kenea sjaselaatta med arbete a ia- 
game. nKoaka joutuu Margretan pdivd^ MlJ^n tm aikm nii' 
tulle ^) kojfdm betar det 4ef om i baas mWf som bibebaWt f^er- 
aas viabiet ocb er&reubiat .«ig Ull aorm, snmt ikl4di deneamaia 
offdspnUiete dfftgt^ tdr att anderlatta eget miane. ll#0t atei- 
jas med rakskaftade Ii4»m aiaar &ro ^ inr&ttade*, att de fdiw 
eadast it ett kail eller fran hOger titt yeaater; byarutom ni- 
gra begagna pa siaa Jier, yjd bargsjagaa af gleat beyioxna 
kfirr oeb woasar, en egea mekanism, aom 9amlar de .afelagaa 



8) Ordet niittu nyttjas alldrig annars utan i'dess sUiIle aHtid ^hikta*; 
hvMddre ordsprlket tetde Mrstamnra fria gremiarne pi andra tfl«N«i 
em iaadtryg^ttQ. 
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bItSm oeh lUler iem i em rad 4er ten sUdnar; hMgemint 
MflderhJ^es sammafirUisnfiig^eft betjdligt. Yid Uraktaa £5r regii 
hopas liOel i snta sfttor »k«upanolta», Ira mn tva i em tibg 
rad^ endast obetjdNi^t skiljda fr&ii hf^arandra^ hvilka vid vae- 
kir Tftderlek utfcredas till ioAning. Derafter l&g^es hOet 1 
iglesA lofHi^a, af obilad stock bj^g'da, ocb med klafaa br^er 
I^Utokta lador dier, der dessa icbe Mr markens dlandighet 
'kaona bygi^as, i stora Uolforiaiga »tackar (suovat)^ hnlka 
anderbjggas med br&der eller g'ftrdsel sa bftg^ man tror ybx- 
IMen stl^a sanit uppstjltas med snia palar eller stdd, be- 
•ftmnda i^suovan tukeet.^ Den i marken nedslag-na stanf om- 
faring' bvilken stacken gOres kallas ^^stiotan iankor> ocb ar ofta 
gansfca stor. Stacken betackes med balm, br&der eller djUkt, 
men hllles ftfven ofta belt ocb ballet obet&ckt, hvarvid likvAl 
dfversia delen tager nag^n skada. HObergtilngen, son vaii- 
ligen fcrll&ndas fdre rag'dkOrden, ftr, likasom denna sednace, 
ett ntijsamt arbete fdr meni^e man, som da, isjnnerbet den 
qvinliga delen deraf, kl&der sig snjggare ocb prjdlig*are iin 
ranlig't, samt gema infinner sig der, bvarest g-emensamt arbete 
nnder en vacker sommardag icke mjoket eftergifver en gl&d- 
jefe^t I treiligbet. 

Med oktober manad nppbdr vanligtvis att vegetation, da 
ftfren fdrsta snon plag-ar faHa, som. dock stilan stadnar qvar. 
FlMcst i medlet ocb slutet af november manad blir marken vin- 
ter»bekl&dd, eburu afven ar bafra blifrit sedda da man Enna 
jttltiden fUrdats med bjuldon ocb undantagsvis b£inde det 1848 
att man tredje sdndag'en ofter trettonde dagen for med] cbaise 
•tilt kyrkan; dock var marken den tiden frusen ocb dfverdragen 
med rimfrost ocb der vattudrag fannos aktes allm&nt 6fver 
ir-:^g, Ir 1850 sjntes forsia sn5n den 13 ocb 30 oktober 

^IH ingendera gangen lange qvarliggande; sedermera 




^^iion emellan den 6 oktober ocb 13 november, som ocksa 




1m 

9MH nihfVflinn iied bIMa deb rej^ deii % i aadmilft ni«a4; 
Itvareffier dtad)g>rarande TlAter fdrst lilttftibde emeNaii den 10 
odi 17 deeei^li^n Vattttdta^eii isbelftgfi'as ofta ombHUg all«- 
belg-onHlden men ocfcsa senare till ocb m«d i slntet af niOYem- 
bier mariad. I* allin&nbet ^r hbsten sitt Intrftdc i shtH af An^ 
gnaii eller Barfbotomef-Ud^, sa alt derom ordspraksVis bete^: 
y^p^vSn PertteUn perdsta^ ei Idhde halla ha'a^ta^ eiid kaeie 
kalvehestan^ om inan ocksa annn derefter ban plr&kAft '€ffl diter 
atinaii raoker dag*. ■ * 

Naturfdreteelser. Praktfalla norraken f6rekDmfiia oAA 
vnder hbst- ocb yinter-natterna, samt lata da oclf^da hdra ett 
sprakairde ocb prasslande IJnd, nng^tlkr gidant, som soteMen 
i sAcorsienar astadkommer. Meteor*stenar ftro Icke befflcr oran* 
liga; de kaHas af Mmi^gen noidan nuolia ocb tros vara fraiH* 
bragta g:enom trolldom. Sednast ftrniftrktes a Wudbilaoma 
prestg^ard den 13 apri) 1860 klockan 7^ ^Ul 4 om morgonen en 
meteor-sten, som hade storiek af ett mennbko^bnfnid^ rOrdt 
sfg med fogelns bastigbet fran sSder till norr, spred sken om- 
krlng* Big-, sa att den uppljste laften ocb rummen f6rbi bvilka 
den ilade; lemnade efter sig' en eldrand, bTaresI sprakande 
gntsto^ rarseblefvoa;' samt Far synlig vld ^samma -tid ^fVen a 
eti to^ under Tolskn, bel&get vid pass 13 ter^, samt a ett 
annat toi*p^ belag'et '3 verst fran prestgarden. En natarfire^ 
teelse af ovanligare art Intraffande 1849 den 12 ocb 13 mars, 
di nortllig rind fOrenad med sn§jra astadkem ett sS starkt 
stormrader bar ocb i trakterna omkrfn^*^, att ! mannaitiiiine 
nig-ot dyinpt icke Mifvit sedt. SnOn stod i bdga viall»r jeras- 
nied taken (pa de sidor af busen, som roro ntsatta fOr vin- 
den) brarfSre flere boningar, byilbas ntgang veftade emot nor^ 
den blefro belt ocb billet tillstang^a, tj den vata sn4^n,'som 
af Tinden pfokades emot v&ggen biftade fietst ocb lilltrycbtes 
bardt samt knifde endast med vKlda g^omtrOiigasi Ebnm 



nlwfft^ Uv»Hjr frlo 4e$»h d#ra« efterit omt^tten, al filrl«fM« 
(«id»fit en weaniska iifv«4 i 46tU bipell. H^a fiut en inhyMeB^ 
ttftn fran Sillanpli&, som 1 iallskap m^i ivi M^ra^ baiter her 
giU Big Yid skymninir^n dfrer Koskne-j&rFi. Oe ha4e knap* 
past hnniiit etl lit^t stjcke, (drran de ftrlmde koaan i Aet 
h&rt!ga jrv&dret saait attrdttades ^nom anstrtogmogar och 
inefrande i den mjckna sndn* Den fiQirataftmnde nedfMl der- 
Ute wagtl$8 I snddrifvan ocb blef ajlldeles MFerhOljd wed snO^, 
den andra undkom i skjdd af en lada, som baa JjckiigtviB aiK 
Mffade, ocb 4en iredje trefvade i sndn tfU^ ban istateligen 
nt0t|(Q pa en glrdesglird, stom ban igeaklindey irandnade pi 
4e«Bamma ocb anUkide salunda Ijckligen ktopkan 3 om hunt- 
g^Hien till SciUo, pa andra flidao om traaket jhdlignai benMnan. 
GlKrifran begafvo sig genaat lere karlar wed sUdor att npp- 
adka de aUr54tade ocb fipnno mannen vid ladan nftra nag stei 
af k$ld, aami den andra i anfidrifraa ail4e|es liflds, hvar£&re 
tfFen sUla roedel till bans aierstallapde beftianos frufcttesa. V|4 
moderkjrkan bade yid aamnia tid tre karlar pa djllfct »Ht IJn- 
tit d»defi, 

Bland flifUfoglarne later larkan (kifHmUem) biN^a sig 
redan i b^jaa pa april samt sddes-arlan (n4$i6r^Hy i ined<> 
let af aawnia mnad? byarefter dcyn dstntenida feKsvlni»er omr 
bring den 21 September eller AIatbei^agen« Tranan (kwrkH 
plwr. kurh^loita) iKnkar {afinna mg omkijng den 14 af rU eU49r 
Tibnrtii-dagen, antingen sn^ da fivnea elkr e|, aarat begifvinr 
fjg bikifrin Sarttoloinei-lLiden yid Uart viMer ecib nerdanviad^ 
well initHiSiar aonnan vader ^ler mnlna d^igar, sa fpps^jater 
diin 9in bortfiliEd till lagligare tiHf^te. Ir 1890 fly4ta«e tear 
narna Aaii.5 odi 9 September , bvar^efter stark aaitfrfia^ Inteiifr 
lade eviellan den 10 ocb U septetabfor sa jatt m^fkep f^ 
alldeLea ihrlt af dm tomi #n ^od tid inpa di^a; lB5i atcr- 
kvmmo d# dra ii «eb U aprijU Svannn /jmU0i^) uifinner afg 
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ttafbl seAnar^ ftii thmaii eller kort fife Aen ftosta maj oclr 
njUkr bort v okt^htr mSnad, straxi after Mtckaelf eHer ii8g*ot 
seivare. Man kar bar den erfareDliei att tre elier fjra da^ar 
efter sraiietis iygi f&taia siiOii pl&^ar fella, oeb s&^er der^ 
fdre i ordiiprllc: t>Jalvi jauUenen iakoma^ lumt luikun pe^ 
rassd.'h ViMgassen (hanhet) ankoimna bit I luedlei dter sld* 
tet af april, da SfVen iiidertia (suoridt) isjnas, sanit be^fva 
sig* bUriiraii i oktober mSnad oftast kort fOre svanen. SvalaK 
(pSMninen) syiies I tnedl^- af maj ell«r nvanhan Valborin' 
aikanoT^*, men de fdraia 8 valor fi^gh Ihoiii kort fori^niia om 
kail vaderlek inlraffar, -^ som i sldant fkil kallas i^pSdBkyn 
iytmMh — oeb fQrst derefter fiftfiiina de sfg i st#rre flockar 
oeh beb&da sommarnB aanalkande; i medlet af September der- 
emot fdrsviima'de, fia att blott ea eller annati da mera ftr syn- 
11^. fiMcen (kdki) later b§ra sig- den 11, 12 eller 13 maJ 
Itminstone, om det ieke redan derfOrinnan skett, ij heter del: 
tvanhana, Vappuna kdki kukkuu\ Jos ei muolta tarkene^' nim 
hengmn kohsUi.n Om gOken g-alar tidigare eller fdre snOn^ 
bortgang, sa anses detta bebada frostskador oob kail sommar, 
iirrensom sjokHg' M f5respas da dess g-alande fnfaller sentMa.' 
elier- rid loflspHckttlng'en; -tthdllaksi hankeen^ taudiksi lehteen 
kSki huatam beter det derom ibland meni^e man. Ar g'Oken 
nar^Sngen ock bOres gala pa akrar, gardar eller nftra bonlngs^ 
roro, sa anses den sOka skjdd f§r blifirande kdld, ocb frost- 
skador bebSdas, derfare s&ges derom, >)/o« kUki kartanoUe 
piAkaa^ nHn haUa-vuoH tulee.r> GOken slutar att gala om- 
bin^ den 25 jbll eller Jakobsdagen , r^koaka ehran t&Ukd'kurk- 
kmun pakkaat d. v. S; rid den tid, da kornet g2r i ax. Med 
a&eende a de mindre sommarfoglarnes gradvis skeende an- 
koHist om varen signer ett ordspr&k: tktm kipenlierueta ke* 
«dMH^ puoUkuuta peipmestd^ ei vdstUiM vdMUkHnd.^ 

I natural'hUtori^t banseende hafva t\ loke haft tlllglli^ 
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tUl nlfra sandkiffar, hririftm ▼! med JArhopi^iAig' mi ni^{|f 
btrnging koBnat framsttila orieis flora o^li faaaa i wi helket; 
vi bafva derftre frang'att deana plaa ode insbaaka vara med- 
deUodea i den ir&g'ea till de v&xter ock djur, som liro sa aii- 
n&ana^ «U de 101 doh aied f^ir boaden. ara bekaata. Men da 
ingen nfUa> bvarkea for aatoral-liiatarikefn«ller aSgpan aaaan, 
yaanes. g^enom dessas Uotta upfirlitaiaDde laed dema latiaska 
oek aJrenafca namn, sa g^rh vi till oeb n»ed harifraa ea otg'all- 
ria^ a€k^ niMP^ta^a en4asi dem, som hafva «U Fimi^.navm i 
fefkeia men, fdr att aalunda itminatone.kereda iillftlte iiH jeok- 
QMr^Uie med namnen pa andra . trakier i Fiidaad. Att deoaa 

. del af beskrifning-en darfiHre Uir, atom ofalktaadigheton . och 
oredan i framst&llDlng'en , ganska ma^^er, i synneriiet i botaoi- 
ken 9 &r klart, men dertill ar ingaltmda vextrikets fatUgrdom 
orsaken, ntan det ail blomstren fog'a Casta bondens uppmiirk- 
9amliet; ban bevitrdig^ar som kiiappast na^a andra med sir- 
akilta namii, lUi dem af brllka ban bar nag^on njtta, ocb ex- 
pedierar de ofriga med benamnin^en r^kukiiany bvartiU ban vat- 
derstundom vidblini^er ett epitbet, afeeeade fargen, eller n»- 

- gon annan utmarkande egenskap. DetUr oaktadt bafva vi ^am- 
lat de f§ Finska namn^ vi barstades antraffat, men koana icfce 
uppstalla nagot vetenskaplig-t correctiv for ordningen vid de- 
ras uppr£ikn2(nde, alUenstund vi sasom njss sades, bar aayfta 
leke sa mjcket orti^ns nataralbistoriska beskrifning',. som med- 
deJUndet af de. Finska namn bar forefinnas. Det tordi^ derfore 
icke rakaas oss till last, att vi vi4 trUdea hggi dc^as.alloailm* 
bet tilt grund fdr den ordoing I bvilkeji de franitrllda; vid dr- 
tema oeh blomstren, de Finska namneas bok9taf0foljd; vid d%* 
gande djuren, un^efarliga storleken; vid foglaraa, dels sior- 
leken, dels slagtskapen, dels Ukbeten i namn,. dels &nnu an- 
dra omstaadigbeter, allt ntan afseende a nagot aystem 4Ksb 
utan ansprak pa vetenskapU^ fulltaomli^het* Desstttom rojes 
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i de Svenska beBimttittganie m osftkerhet, son JbftrleAer ciig' 
af den ofiillst&ntiga uppirift <^ beskrifniiig yi vid it Finiiks 
nsMieBs samlaiide erhallH; vi maste aaiedes i flere ini M Ua- 
sNMiide taga Ijisareiui ben^na dfVerse^nde ! anspraL 

Den skOfberiixia delen af kapellel nppligier en jt& at 
87,767 tannlaad, i jemC&rebe bFanned deti skogldaa fbr nagot 
sl#rre, men den odiade endasi nig&r en tiondedel. Sbogen 
beallr af f^^ljande trialag; manty^ tall, kuusif gninv ^mmi^ 
bjdrk^, /ep/va, al, kataja^ en, pihlaja^ rdnn, AaajEw, asp, <im^ 
ffiiV bligg, naaiapuu^ kliHarhais, de hegge sMn&nndeMBAllsjnta, 
Hfrensom niinipuu^ lind, f^rekonmer vid Jnasila noder Anitihi 
hemnan lydande torp« Dessotom k&nnes bar bland andra vex* 
ter: tmgerea eller jobannekaen ruoho^ elggrte; arpa^keina^ 
bindgrfts; haimi-heind ^ Inktgr&s; A<i/a- vaivaaten^ oeb ven* 
po/tf, olika arter af vide; hanhen plumppu eller aptilrAa hyit 
neekres; hevo-heraa^ hUst-sjra?; Mfre» Aeme' krakrlcber, 
kOren-hantdj kaflegrfts (alopecnnis); hotma mJdlkOrt; huma^ 
la^ bnmla, hdrkdpapu^ akerbdna; imiainen^ r6d oeb hvit r\jf^ ^ 
pling; kaiVla, rOrvass; kanerva, IJung; karva-k&rfeh^ V^SW* 
raeka; keJBan-putki^ spr&ng^rt; kelta-kukka, smdrblomma; As- 
rtHruohoj mansbled; ktsBin-juusto^ katiOE^; kissin-keUo^ Ma** 
klecka; kisain-kielif] kiasin-kapdld^ kattfot; kitu-aartL, en .art 
sUrr; kitu^sarva^ en art sal; kivUyrtti^ bergsiMa; kieini'-ruO' 
ho^ kligthHX koiran-kieli (?) koiran pt^ki^ hundlefca; koipu- 
oho^. maldrt; korte' fr&ken; kukou-'kutm^ en art fraken; Jrtf* 
minay kummin; kurjen-pohi (1)^ kuusan^ htAre^*^ kff^ekjyvd^ 
fcapsein a bj&rnmossan (poljtrichom yaccttfolloni) ; kffenkukka 
randblads pjrol; kffen eller ketun-leipd^ gdkmat, syraftlting; 
kdmmen-kukka^ jobannis*-drt; kammen-'lehti (?), kdrmeen-mar* 
ja^ hOnsbftr; kokd-ruoho^ knngsljtis; iauhaa^ tatel; iaukkma^ 
penninggrfts; lehmdn-^kieli j blad af liHJe konvalj; l9Bken*kui^ 
Ira, JMhof, styfroorsblomma; lippi^lehti^ neekblad; /»Ato-'A:ini<v, 
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itt^ mjnU; muikiamen^ iBg«-sjfa; muro^ rii (ratten) nlirf} 
nwakmnrnvm^ sqvftttrMi, g'etpovs; fM0it«^r^f (?) nokkonmm^ 
D&ssia; narooadv U<Nfarots^rt (tomefttiU); no/itii pL natkimiu 
ftngslatyr; phdaUte^ iistel; orjan-tappuruy Bjaptii; peuran ja- 
kald^ renmossa; pilliiUneny bliadmiosla (galeopsis); ploomu- 
kukba(?y^ plmn^pu^ gu\ neckraa; puj^^ ^ab»; purku-ruoho^ 
eUer knappi^kukka^ renfaaa; pyih:tdnS*kukka^ rdllefca; raattany 
rumUanfia^ initen-kldfrer; ntt^a, bSI^^ rampima^otdko^ lin* 
nea; rotfto eller ho8e'^kurte\ stalgtaa^ taMia'lehti^ grodbladf 
mutrn'-n^kkonefij br&naassla; mBtn-'f^ohOy laannik; rutew bar- 
ttU; nmmnJt'-kukka^ liUpyr«l(?); r^tUputki an^elika; aamma- 
kiui potTfjtg^ orn^Qoke (a&Ufijat); wra^kemU^ starr; aarva^ 
M\ ^ satU'lfUva^t ea art ntarr(?); savi-puoli^ r&forms ir<^; 
aian-pM^Um. pi. puolamia^ mj&loo; «cAra m7(a, en art Starr {?)$ 
aMitHbfsMra, bilUtnt; suden-aammal^ bjornmossa; takkiainen^ 
kardborre (sdUsyni); . <iM^a-^*fta, lommeg'ras (tblaspi); aftiron** 
ftot^^'a,. aker^seaap;^ vamMiaen varpu^ drergli^&rk; vareks&t- 
marjrn^ krakb&r; varekaen^varpoiU^ krakfdHer; vehka^ missne; 
veai-aara^ bladtarr; mma-keina^ vicker, klkiirt; voi-hmnd^ ke^ 
br«te,.(aielaBipyruni}; vuohen ailmd^ prest*krage; dnge^ma^ 
tocrfdirksgnis. 

. Af daggande djur C&rekoinma bir de vaalig^a hua^uren: 
kantmen (utsag'es bevoonen) bSst, otia biogiBi, atdvia val- 
lack, mera oob tamma sto saait varaa f&l; lehmd ko, aonm 
tjnr, hdrkd oxe^ heln>o f^wigHyjoutilainan balfraxen, samitxi^ 
aikka kalf; lammaa far, Iraro gumse^ otmitf bag'i^e, uuki tai3« 
ka^ kakku lamm; atlra svin, J(rar;2^ gnlt^ imppa sug^a, poa* 
M» oeh poraaa ^ris; desaotom ikf8«^ katt, oob kaira band, aami 
uaderatundom &fven kaneli kanin; men fj^ttiBf &ro deremot •& 
rt^ada biir, aU, da en karl sag* pa en annan trakt djlika kr&k 
beta vid landar&gen, ban trodde dem vatfL djeflar (pifuj0) 
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odi fdrondrade nig Oftrer alt de Sto grto. — Filda flnnes har: 
karhu^ bjftrnen, «tMt% rarg'en, kamppi, ukarhun mimeinen 
poikajt^ filfraseo, suH-ilves^ irarglon, papu*Uvea^ katiloii, rnUt' 
tdsika grafsvinet, saukko nttern, keitu vaalig' rftf, musta-kettu 
svartr&f, risii-kettu korsrdf, janev haren, iuhru menkeo, haa- 
vikko nadta odi musta nSUta olika arter af marden; kdrpS 
hermelinen; orava (mett&ii li&rk&) ekorren, mpi-orava^ fly- 
gande ekorren; ^*tW, otava-kiiri eHer kyppyri-hiiri^ mettd- 
hiiri eller ro^to oiika arler af sittgtet uttta; karjo-hiiri vMA- 
bios; samt ^dit^o nattlapp elier fiadermats. 

Bj6rnen astadkommer stilan nagoa skada, men rttknas 
dock tlllika med vargen ibland de skadedjars aatal, (dr brilkas 
dftdande socknen ntfast sig* att betala nagot Ofver 14 Robel 
silfv^er at den, som falU dem, Dessa pengar ntfalla &fren 
(fiftrsUldij for ongar, om nagon varit nog Ijcklig alt nppspara 
sagde djars bo eller eljest ertappat deras ungar. BjOrnen 
fangas salanda, att den om bOsten vid fOrsta snOfallet ringas 
(kierretddn) ocb skjutes sedermera mot yaren; men fdr Far- 
gen iiiredes gropar ocb laddade gev&r med bete ntsAtlas a 
marken, bvilket sistnamnde kallas att nvirittdd kivdrid»j> Dodr 
bar fangsten pa anfdrda s&tt icke varit s&rdeles Ijckosam, alan 
bafir^ rargbon oftare blifWt upptfickta samt nngarve dddade, 
hvarfiire rargarne pa sednare tider fdrminskats ocb fdga skada 
genom dem fdrsports i jemfdrelse med byad man pa andra 
trakter af landet bdr derom fdrt&ljas. R&fven fangas med 
saxar ocb r&fkakor, Sifvensom genom y>ketun kdpy^a som af 
ett brftde salunda tillagas, att ena ttndan utsk&res i foVm af 
en tregrenig gaffel ocb grenarnes kanter br&ssas sa att mel- 
lanrammen sniaina nedat. Denna nppst&iles emot bdjden med 
bete i mellersta grenen; bvarefter r&fren, vftdrande betet, fdr- 
sdker annamma detsamma, men fastnar med framfdttema emel- 
Ian de bvassa grenarne. — Ekorrar skjutas till bondrade tal 

Suomi. 18 
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ock deras skinn fOrsaiJas, Iftasom ocksa r&fvarnes at Arcbftn- 
^elska ^rdfaii-hanclehmftii, Laakkn-Hyss&t kallade, brilka tin 
stort aiital 'kringsMfra sddra Osterboiten i alia dlrectioner. 

Bland foglar k&nnes bar: kotka dro, huhkaja eller iso- 
haahka berg^uf, p&llo-luiukka eller tarhapolld ikBtingglsij kop- 
pelo eller pouta^haukka gUda, Uniu-haukka *daf- eller ran- 
\\g bOk, kaki'haukka g6k, om bviiken bonden tror, att den 
g^k likun tana vuonna kukkuu on tulevana vuanna kaukka- 
iia.» Kffen eUitttSja g^ktyta*); korppi^ korp, varis kraka, 
harakka skata; pasko-^ndrhi ndtskrika, karpi-narhi enskrika; 
meito tjader bane, koppelo tj&der bona, ieeri orre, jp^ hjerp; 
peltO'kana akerbona, metti-kana snOripa, ryssan pyy rappbO- 
na, om hvilken bonden s&ger att den fore Rjska invasionen fcke 
funnits ! Finland eller atminstone icke pa dessa pejder ^^); kyh- 
kynenj skogsdufva; kehroo-haukka^ eller kehrajd nattskara, 
ruia^kraakky ^ komknarr; palo-kdrki^ spilkraka; tikka^ hack- 
spett; korpi'raata9j bjOrktrast, hau'en-kudettaja eller hauki^ 
laho'laulu ocb kieli-^rastas sang'trast, ruikie^rasta^ (?)^ kd- 
py-hakkari domberre (?) sakailad derfOre att den smnlar ocb 
fdrt&r grankottar, />»fsa-riisto banen, karmaa-rinta^ bonan; tai" 
paan vuohi bSmkget; rdstds-jmihi- eller saksi-pddskynen bns- 
svala, vierU' eller muuripddskynen strandsvala, terva-pddsky- 
nen tros vira samma fogel som 1 bibeln kallas haikara^ den 
sjrnes endast kort fore reg-n ocb fljger da mjeket hSg-t; ki- 
venlieru larka, vdatdrdkki sUdeslirla, qvlckstjert, kelta-Untu 
eller kelta-parpunen galarla (?) kivi-nassu stensqvatta, leppd- 
lintu r5dstjerl(?) toLi-tikka eller iiainen tal^Oxe, mettd-tiai- 
»«» ,tafs4ita; peipunen b4>6nk, varpunen g^rasparf ^ m^t/a-var- 



9) Derom sages att den matar goken. 
. 10) Att delta 4iU en del ar gruiidadt se .Stalistisk teckning af storfurst. 
Finland af Pi^of. G. Rein>, p; i7. 
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pnnen hempliog]; pnlmunen snSspaif ; kurki trana; joutten 
svan; hanhi ^viUgas] hankimus, (kirjava- eller iso-suorsa) 
^rasand; koskelo eller ajo-suorsa pracka, tapi-suoraa arta; 
telkkd^ vinkusiipi eller barakka-suorsa knipa; meri-teeri ad; 
ranta- och selkd-kakkuri olika arter af loin; kuikka spof; roo- 
ta-kuikka viipa; rantasipi^ snSppa; ranta-raukka sirandpipa* 
re ; tarsa-kukko brashane ? koskikara sirOmstare, och kalakaja 
fiskniafii. 

Indelning. Kapellet Sr deladt i byalag, hvilka icke bOra 
Ifirvexlas med bjar i Tavastland,^ der nagra nara till bvaran- 
dra appforda ^ardar tiUsammantaaciie ut^ora en by, medan bSr 
gardar i samnia bjalag' kunna vara 10 a 12 verst atskiljda. 
Byalag^en h^r ftro ung'ef&r detsamma, soni man 1 Satakunda 
kallar kulma-kunta eller perS i. ex. Kibnian-perE, ehmra delta 
sistn&mnde &fven innebar aflagsenhet fran niera befolkade trak- 
ter, bvilka ! motsats dertlll bar kallas rinta-maita. Bjala- 
^ns nanin, agovidd, n^rmare fdrhallande till bvarandra m. m. 
ses af foljande tabeU, som ^ utdragen ur 1842 ars jordeltok. 
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Loopajitrvi bj, belHg'en omkring' det lika ben&mnda ir&- 
sket, inneballer tva Ushg. Det ftldsta och bilsta heniman hftr 
ir Luopajarvi, pa norra stranden af tr&sket. Nftr delta blifvit 
upptag-et finnes icke best&mt annoteradt, men sa mjcket &r 
kuBoigt att en afskedad soldat Simon Lakasson kom, efler 6a- 
staf den andra Adolfs d(id, hem ifran Tyskland, hvarest ban 
g'ift sig, ocb upptog- hemmanet utar ddesmal. Hans efter- 
kommande hafra tills dato bibeballlt sig* der. Vfd roteringen 
1733 »blef det sergeants bostallets indelningo och befriades 
derifran pa 1760 ialet; hvarefter det smaning'om blifvit kluf- 
vet i fjra delar, som alia &ro v^IhSfdade ocb bebjggda, Li- 
kaledes llro de fiesta Ofriga Bemmanen i Ifyn styckade i flere 
eller farre delar: Pentinmaki i feni, PerHlli, Westerberg ocb 
Haapala i fjra, Hakkola i tre, samt Kettula, Tuk^va, K5jkk& 
ocb Walkama i tva, hvarutom Lintula ocb Anttila &nna tills 
vidare befinnas oklafna. 

Afven Jokipii by, bel%en S.Y. om Luopaj&rvi, &r delad 
i tvenne l^slag. Det aldsta hemman bar dr Jokipii, eburu det 
ej med s&kerbet kan utredas fran hvilken tid detsamma date- 
rar sig; derom 8r likval kiindt, att en abo a Jokipii rid namn 
Bertil Pbilipsson ar 1664 tvistade med Kivistd bemmans abon 
om en &ng, hvarfore hemmanets upptagning atminstone nagon 
tid derfdrinnaii maste antagas. Ar 1669 blef det fljttadt till 
silt navarande stalle, der det 4691 blef klufvet i tva delar, 
kallade Yli- och Ala-Jokipii, hvilka sedermera fingo s&rskild 
jordeboksnummer samt blefvo med tiden stjckade sa att det 
fdrra nomera ^r i tre samt det sednare i fem delan Vid detta 
hemman star i kyrkans Historiebok antecknadt: »en&r Konang 
Gustaf Adolph reste bSrigenom till Uhlea skal ban pa Jo- 
kipi spisat middag ocb under derpa tagen kort bvila drOmt 
om sitt fdrestaende falttog i Tyskland.)) — Harri hemman, 
' som fir uppta^et 1635, samt nu bebos tveklafVet, sages baf- 
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T« fatt sitt iitmn deraf aU v!d stranden fangais en Tiarr, som 
eljest ar oajniig hllrat&des. Af bjns ofrig'a hemman luro Pe- 
Ufs, W1A&-AI10 OfJh Lapielakti styckade i fjra delar, men 
Viljanmaa, Iso-Afao ocb SaareDp&& bebos odelade. 

Jalasj&rvl bj, Uvcn kyrkobyn kallad, &r bel&g>eii om- 
krin^ det likbenftmnda. tr&sket, h^araf bade byn ocb kapellei 
fait sitt nann. Denna by hr likasom de foreg'acnde delad i 
tFa l&slag, samt inneslater fnom sitt omrade kyrkan, pa Lam- 
mi hemmans &^or, kapellansboblet Wnobiluoma, hrarom of- 
ranf5re ftr taladt, samt klockareboblet, Gebas ben&mndt. Wuo- 
bilaoma, &r bel%et vid pass ivh verst fran kyrkan samt Ge- 
bas nagot mindre. * Fdr dfrig't l&rer denna by omfatta de ald- 
sta bemmanen i kapellet, ty ehuru det ar obekant n&r Kando, 
pa restra slxanden af Jalasjariri, blifvit uppia^et, vet manlik- 
vH att en Valentin Markus'son, fodd derst&des 1653, derom 
intygat att bans fdrfSder i flere led bebott detsamma. Ifran 
rotering'en till 1767 var det skorporalen indelti). Nu ar det 
klafvet uti fyra delar ocb forsvarligen val h&fdadt. Om Ki- 
vistO bemman, bel&g-et pa motsatt sida af samma trask, fianes 
antecknadt t>aii det redan fore Idubbekrig'et varit nagot nyboUi>, 
bvUket bekraftas af ett barads-r^ttens protocolls ntdrag, da- 
teradt den 10 ocb 11 mars 1654, da en » Jacob Marcossoo 
feck tillstand till dess upptagande utar ddesmaL» Hemnanet 
inbardades pa 1750 talct ocb &r nn klufvet i fem delar, alia 
fdrsvarlig^en bebodda. Lammi bemman invid kyrkan lUrer icke 
beller mycket eftergifva de tva fdren^mnde i alder, bvarfore 
det vore ganska godt om det icke under tidernas lopp leg^at 
i vanblifd. F5r n&rvarande fir detsamma klufvet i sex delar, 
bvilka merendels atskiljas g'enom husbondernas namn, ebaro 
afven n^gra binanin circalera i folkets man. 

Af de dfriga yngre bemmanen liro Knha, Aittomfiki ocb 
AUtoniemi styekade i tre, samt Rojala, Harjunp&fi, Taivalmaa 
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och Yrttlmaa i tra dekir, hvaremot odelade jendast fioftas na- 
gra Bjare hemniaii sasom Tala, Knkkola och Riitaniemi, aami 
ett Ofvergifvet nybjgge Fid aamn RuBtar. 

Hirvijlirvi by, till en del onkriD^ tr&sket mod lika namn, 
li^er an^efar midt i kapellet och ianehaller SSven tra l&sla^« 
Har fiottes elt sergeants bosUUle, Kaukoh hen&mndt, pa si>dra 
stranden af trasket son troligen ikr det Sldsta hemman i bjn. 
Diet &r nppUget 1620 »med Eric Haares Ullstand)); nj6t frihet 
till 1625 da det kom att skatta fdr V^ mantal, &gde bOrde- 
rUtighet till 1700 talet, da det blef krono hemman; uppbr&n- 
des och h&rjades Ilia under stora ofreden sant indeltes 1733 
till sergeants-bostlille) hvarefter den sista aboen Matts Sig^ 
friddson upptog Ojaniemi, ostefut derifran belagna^ nybjgge. 
Fran denna tid afldste sergeanter och faltv&blar hrarandra I 
besittnln^en af Konkala, tills andtellgen pa 1760 talet adja- 
tauten grefve Carl Emil Cronhjelni blef dess innehafvare. Den 
sista militarsperson, 0om varit i besittning af bost&llet, Jxt 
kafien J. J. Memsen; han dog 1822 och fran denna tid har 
detsainma yarit utarrenderadt. — Ventlilli hemman ikr 1686 
i^^taget af en bondeson fran Eonkola och alldenstund det an- 
sags som en klufren del af Koukola, erhOU det iifven bdrde- 
natiin sasom Koukola da for tiden hade^ och blef vid roterin* 
gen »sergeantcn indelb), men befriades sedermera derifran. 
Nomera &r det likasom ocksa Ojaniemi kldfret i fjra delar^ 
meiT Koukola och Tuisku bebo!S odelade. Alia de andra yn- 
gre hemmanen aco styckade: Mmrttila^ Wuorenniaa, Haapa- 
»akl, Kasarl, Luokkakallio och Wiinawftki i tva, samt Mfinty- 
koski, Kohtamaki, Taivalkoski, Huhtakallio och Gomsi i tro 
delar, atskiljda i tal liksom flere andra hemman i kapellet ge^ 
now partiklame ala- och ^/i- eller bestllmnings orden Rinta- 
Ladraml^ki- Hauta- Haka- Keto- Oja- Jso- Wah&- Lauta- Ke* 
8k)- m/m. U ex. Ala Kasari, Yli Tairaikoski, Rijata M&nty- 
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koski) Ladra OJanfenI, M&UPet&ya, Haaia'Clonisi, Haka- ock 
Kelo-Klvistd, Oja Mantila, Iso- och Wftha-Aho, Lanta-Maja, 
Keski-Jokipii, m. m. hvanrid Rista-talo uim&rker sjelfra stom- 
nen, hFarifran de andra &ro otbrutna, Lad^a- n&nnasi skog^n 
bela^na, Haata- vid tj&rdalen, M&ki- pa baeken, Haka- yid 
ka^en, Oja- rid b&cken o. s. r. Ait dessa besi&mniiig'sord 
icke tillkOra Hlmjftrvi bj ensam atan hela kapellet ses redan 
af exemplen, som &ro valda fran alia trakier. — WallinkjU, 
sydost fran Hirvij&rvi, bestar af 11 hemman atom flere kro* 
no-torp ocb nyhjggenj bvilka allantg'Ora ett l^lag* ebara de 
&ro vida kring'spridda. De b&sta heniman har &ro Walli, Sa- 
lo och Kokko, hvilka bebos tiradelta, samt Seppi, Klvinierai,. 
Wa]linniaa, HarJaBpA& ocb Marieber^, som ^nna ftro odelade. 
Aldsta hemmanet &r Wall!, som fdrsta klockaren I Jalasjarvi 
Johan Ehrsson uppio^, sedan ban 1750 nddgats afsta fran sin 
tvist med kapellan Gabr. Lagns ang'Sende njhjgget pa prest- 
glrdens mark; bans efterkommande lefva &nnu pa hemmanet* 
Alia de andra hemmanen i bjn &ro jngre och sedermera app- 
tagne, sa att deras uppkomst &nna lefrer i folkets mlnne. 

KeskikyU, S. och S.V. fran HirrijftrFi, »r minst till jir 
innehall, ehnra icke till folkmingd, och utg5r 1 likhet med 
fOregaende by och nvesjoki ett l&slag fdr sig*. * Det &ldsta 
och bUsta hemman h&r &r iitan trifvel Mantila, som ar 1661 
upptogs, dock icke utan mjcken motsHgelse af Lammi och 
Isotalo hemmans aboer, hvilka besv&rade sig dfver att bli f5r- 
mjcket (rfingde genom detta nyby gge, ehnni rftgal&n^deii 
emellan dessa begge hemman utgor omkring 18 rerst. Man- 
tila njdt frihet till ar 1671 abar sedan standigt varit bdrde» 
och ar for n^rvarande klufvet i tre delar. Korkiakoski ar n^st 
'Manilla i alder; det &r undan skog upptaget 1665, samt njdt 
frihet till 1673 da det kom att skatta for V4 mantal. Under 
»8tora ofreden» blef hemmanet ode, bvarefter bondesonen An- 



ders BigfridssoD Konkola upptog detsamma anjo. Om bonoiil ^ 
fiimes nedanstaende anteckning' ! Historleboked : ))iiSiiuide An- 
ders &r den ende, som af allmogens barn h&rst&des rarit hal« 
len till siudler. Han hdlis i Wasa sckola, men beg'&relsea 
UU Bin aflin^e hemman gjorde ait ban lemnade boken, d2 ban 
kam till conrectors class. Han betjente allniogen blirstftdes 1 
skrifvande i synnerhet da frShet sdktes till kapell-rfittigbet. 
Han bar ock appsatt forslaget tifl kapellans-r&ntans afbetal- 
ning' b&rst&des. Hans efterkommande bebo an henimanet, som 
st&ndigt varit bdrde orb utm&rkt s\g fOr god hnshallning och 
bedersambet emot resande.^ Numera &r Korkiakoski klafVet 
i fyra, samt af de Ofriga bemmanen Lebtlmak!, Riibimaa ocb 
Kosklm&ki i tva delar; hvaremot Lad^ala, Knritoja, Eivioja, 
Hniko ocb Korvaj&rvi linnu bebos odelade. 

Fran bvilken tid antecknin^en om Anders Sig^idsson 
daterar sig kan Icke roed lissbet best&mmas, dock fdrekomma 
goda sk&l att" blinfora densamma till slutet af forra seklet; 
men icke engang i natiden bebdfver fdrsta puncten deri un- 
der^! nagon nyodification, tj* ingen af allmog-ens barn bar eg'- 
nat si^ at studier ocb fdrvarfvande- af litterSlr bildnlng, utan, 
om nagon gjort forsdk dermed, bar ban snart uppbdrt ocb 
icke engang gatt sa langt som oftanftmnde Anders. Att me- 
nige man icke bUr sasom pa flere andra trakter af Finland be- 
gagnat sig af tillfallet att fdra sina bam till Iftros&tet i n&r- 
maste stad, dertill torde orsaken bdra sOkas, ntom i kapellets 
afligsenhet, lifven [den omst&ndigbeten, att en alldeles Svensk 
befolkning 4 ocb ntom skolan i Wasa omgifvit den vettgirige 
och afskr&ckt bonom samti slackt bans Inst att fdrv^rfva sig 
ett vetande, till bvars ernaende fOrsta steget, S^enska spra- 
kets inlftrande, rarit i sadana fall med manga sFarigheter fdr- 
enadt. Dctta l&rer ock till endel ntgora forklarings grunden 
fdr det fdrbaUande, att Tida T&gnar flere af allmogens bam 
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^irn Abo &ii Wasa Un egiiat sig' at stadier eller jrken, som 
eadast ^enom fOrberedande litter&r anderbjgg^ad vinnas, all- 
denstviid sadaaa stftder, som U ex. BjOneborg, der atninsto- 
ne l&gre befolkningen talar FInska eller ett af Finska och Sven-- 
ska blaadadt sprak, ocb fdratar vaaUgtyis begrgedera, l&iiare 
fdriuedla dfrergangvn fran Finskan till skolspraket, och derfdre 
tfvea fdretradesYis besdkas af barn ifran bondestandet. 

Koskae by, randtomkring trasket med samma namiiy inne- 
haller 16 gardar, samt kr delad i tva Iftslag. Det &ldsta 
bemman &r Isotalo (som ock kallas Waahatalo), ebum dees 
ttpptagnin^stid &r obekant af orsak att det ofta undergatt el- 
dens h&rjningar, hvaryid henimanets docvmenter blifvlt fdr- 
stdrda. Sa mjcket vet man iikvltl att det 1632 kallades (kro- 
00?) torp och 1641 bllfvlt skattlagdt. Isotalo bar i aldsta 
lider varit g&stgifvaregard men r&tti^betea fljttades derifran 
iWl Sello, sedermera till Maja odi sist till Semero, der den 
nn finnes. Maja eftergifver icke mjcket Isotalo i alder, iy 
1660 har d«t med landshOfding-en Grasses tillstand Mifvitopp- 
taget ur ddesmal och derefler stadse bebodt. Af hemmanen 
! denna bj &ro Maja och Erkkila klafna i fyra, Isotalo, Ju* 
vonen, Seilo och Rintamftki i tre, samt SImola, SillanpiE, So- 
mero och SaarijUrvi i tva delar; hvamtom Kohtakangas, M&n- 
tyli, Mansikkavflta, Ikola, Wilkala, Mastalammi, krono-torpet 
Hadesjarvl och nybygget Luoma bebos ostjckade. Slatdi- 
gen ma afven Ilvesjoki by omnamnas. Deji &r befl&gen V. om 
Koskne nfirmast Karvia gr&nsen, och lir minst i anseende till* 
folkmliBgden och odlfngsbara jorden. Hela byn atgdr ett l&s- 
lag*, till och med detta ett bland de minsta, och bebos af ett 
stilla, iredligt, vid fattl^dom och fdrsakelae vant fSolk. Af 
byns 9 hemman &r Ison&ki och Liikaluoma khifna i tva delar, 
mes de ofriga &ro dels sma, dels nyligen upptag^na, dels van* 
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lijfdade^ nied undantag' af Tammela, som ^r vH bebodi, eba- 
ra det Snna Icke Hr sHrdeles g-ammaU. , 

Bland dessa atta byar franista nordrestliga dden af Lao- 
pajarri, vissa delar af Keskikjla och Wallinkyla i moraliskt 
ocb sedligt afseende sasom glanspuncier ! fOrsamnngen; %f<- 
Yensom de i flit, drift ocb arbetsambet dfvertraifa de dfriga, 
af bvilka Kosfeac- ocb Kyrkobjn sta mest efter. Vid ginger- 
lagen antrSifas ock pa fdrstnamnda stlillen.de bUsta I&sare, af 
bvilka flere dessutoni utmarka sig* genom laslig bandstil ^cb 
icke sallan visa mjcken vettgirigbet ocb laslust. Hvad sHr- 
skilt Koskue bj betraffar, ^r den genom infljttningar till en 
del beblandad med Ikalis bdnder, bvilka man lagger till last 
rabet, okunnigbet, baglOsbet ocb Uttja, bvaraf en del ater- 
faller pa Eoskue-bon * sjelf, sasom den der till seder, bruk ocb 
Ijnne mjcket liknar sina pa andra sidan om landtrjggen bo- 
ende g-ranuar. 

BefolJcning. Folkmangdens tillv^xt bar alltsedan kapel- 
lets inrattning varit 1 jemt stigande, dock saknar man nppgift 
derom under de fursta aderton aren eller till dess konglig be- 
fallning om folkm^ng^ds tabellers upprHttande 1748 ntgafs samt 
formalar derfore fastst^lldes. Fran 1749 till 1751 finnas sa- 
dana fdr bvarfe ar; derifran till 1775 fdr bvart Iredje, samt 
fran 1805 till nSrvarande tid fdr bvart femte Ir. Fran 1776 
till 1805 saknas folkm^ngds tabeller barstades belt ocb ballet. 
F5ljande tabell atvisar antalet af fddda, ddda, vigda, &fven- 
som tvillingar, dddf6dde ocb o&gta barn fran^ 1749 till n^ra- 
rande tid. 
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Sommaii af fddda under denna tiderymd ar 9176; 4716 mankon 
och 4460 qYinkon. Om fran denna samma afdrag'es de under 
samma tid med ddden afgan^ne: 4719, 2532 mankdn och 2187 
qvlnkOn, sa aterstar talet 4457, hvilket ater subtraheradt fran 
nuvarande folknummern 5279 (se 1850 ars folkm&ngdsiabell) 
gifver talet 822, som saledes utvisar huru uiycket folkstocken 
blifvit under 102 ars tid ^enom inflyttuingar fran andra orter 
forOkad. Detta &r &fven forklarligt genom den vUlmag-a och 
g'oda ntrjmDie hSr till sednare tider forefunnits ; ty under miss- 
vaxt-ar i angr&nsande trakter har ung't folk strdmmat hit fran 
Virdois, Parkano och Karvia, samt afven pa gamla dar bosatt 
sig h&r, om det lyckat^ .dem att erhalla en jordlapp till aker. 
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Pa hvllkM tider af aret froktsamheien yarit siftrre eller 
mindre finnes om fddda fordelas pa de sarskilda nianad«ni«, 
hvilket under ofvanstaende tidorjmd gifrer fOr 
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Af fddda hafva 593, eller i det n&rmasie en sextonde del af 
hela antalet, varit af oagta san^; hvilket forhallande, om man 
derefter vill sluta till forsanilingens sedli^het, in^alunda afi^if- 
ver berdmvardt votum derfore; men, som ofta anmarkt blifvit, 
lemnar detsamma en ^anska os&ker mattstock for beddmmande 
af sedlf^heten. r 

Till ^ktenskap hafva bllfvit sammanvig'de In snmma 1816 
par; hvilket tal, adderadt till ^ifte I 1749 ars tabell, (80 mi- 
nus 5, som 1749 bllfvit kopulerade) ^ifver till resaltat 1891 
som ater, da derlfran afdrag'es de under samma tid g'enom d5- 
den upplOsta aktenskap 934, gifver talet 957. Detta horde 
nu an^ifva de ^iftas antal i 1850 ars folkmlin^ds tabell, men 
&r dertlll i sjelfva verket f6r stort, hvarfdre man maste an- 
ta^a att gifta pars utfljttnin^ rubbat jemvigten. Hiiraf synes 
saledes att ett dfverskott af utfljttadt gift folk, i hUnseende 
till de infljttade, visserligen aterstar, men pa lang-t nar Icke 
sa stort att detsamma sknlle betacka skllnad^n emellan in- och 
utfljttade ogifta personer. — Om man fran summan af fOdda 
(9176) afdrar de 1749 fddda (28) samt utom Sktenskap fddda 
(593), sa aterstar 8555; detta tal ater, sammanlagdt med barn 
under 15 ar fran 1749 ars labell (61), samt divlderadt med 
giftcj, i samma tabell (80 — 5=:75 se ofvan) och de sedermera 



sammanvigde (1816) d. &• 



9176 — (28 + 593) + 161 
80—5 + 1816 ' 



gifver (ill 



qvot I det narmaste fem^ hvilken siffra saledes skuUe utvisa 
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honi maoga barn man hftr ban r&kna pa Aktenskapet. Eburn 
detU s&tt att calcnlera icke &r fnlU tillfdrliaigt, ^tvet dct 
likv&I nagtin ledtrad vid beddmmandei af fOrballandena. 

Bland ddda fran 1749 till 1851 hafya aflidit . 
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procent 
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Sllrskildt torde Sitven fdrtjena anm&rkas baru manga vid 
en \kngre framskriden alder aflidit. 
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Hara stort antal aflidit i sarskilda sjukdomar, ses af foljande: 
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h&r &ro Icke Inta^ne sallsjntare fdrekommande sjukdomnr, ge- 
nom bvilkas forvallande. endast enskllda dddsfall arligen fdre- 
kommit. 

Ehnru klimatet &r friskt ocb orten sand, hindrar detta 
WkvlU icke att flere chroniska lldanden &ro ganska allm&nna 
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bland allmogen. Sa hor man ofta klag'as df^er nsyddn aluata 
tautim (dyspepsie), fdrorsakad af uppamning nied horn, der 
sadant brpkaR, ^frensom af str&n^t landtmanna-arbete ocb det 
tang^a dikandet, som mossodlingen fordrar* Likaledes f5r^- 
komma rheuniatismer ofta, hvartill orsakcn b6t sOkas i den 
standiga omvexling' af kold och varme samt deraf adragna f5rr 
kylningar, fdr brilka arbetaren &r utsatt; dei^utom kikhosta 
och febrar (Idmniinta tautia)^ ehuru dessa endast skorda fa 
offer i jemforelse med det antal personer, som deraf varit an- 
^ipne. Koppor, messling och rddaot hafra ^fven skoftals 
varit gang-se och da augripit med stOrre eller mindre h&ftig- ^ 
bet. Sa harjade kopporna 1761, da derom star antecknadt 
»fran martii till jalii svara och dodande koppor;)) 1770 fran 
arets bdrjan till midsommaren; 1794, fran mars till december; 
1798 om sommaren och hasten; samt 1822 och 1823 med 
mjcken haftighet. Messlingen visade'Sig bar 1763 om hOsten 
samt 1777 och 1794 om varen; men bland alia sjakdomar bar 
llkyal rOdsoten astadkommit den st6rsta fdrddelsen. I augusti, 
September och October 1808 dddade den 158 personer, samt 
rasade fran julii till december ar 1831 med' sadan haftighet 
att 310 personer, niest barn ander 10 ar, tillsatte llfvet. Detta 
ar det svaraste ar i Jalasjarvl annaler; hela rader af Ilk jor- 
dades ^a en gang, sa att skofveln kandes tung i dens hand, 
hvilken det tilihorde att gora brnk af den. Knappast fanns ett 
n&ste, det icke farsoten besdkt ocb f6rs&nkt i bedrdfvelse oeh 
saknad. Ifran augnsti till november 1833 samt fran a^gustl 
till October 1834 forekom afven samma sjukdom, men betjd- 
ligen fdrmildrad. 
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Dessa filffror sammanla^e ani^fya icke Bummaii af doda, 
icke ens i de upptagna sjukdomarney emedan de tal endast 
ftro apptecknade^-som uppga till eller dfversiiga 10. 

Om vi slaieligen ansiUIla en jemfdrelse emellan summan 
af begg'e kdnen vid fudda och ddda, sa finna vi ait mankOnet 
vid ddda gifver ett dfverskoit af 345^ som pa inlet slitt upp- 
vkgea af mankdneis Ofverskott bland fddda, 256, nian fram- 
star som ett oemots&gligt bevis att dOdligbeten &r storre 
bland mank&net, antingen da dertill tobaken och 'br^nvinet, 
sasoni fdr icke I&nge sedan i en till Finlands Allm&nna Tid- 
ning ins&nd artikel forfaktades, eller nagon annan &nna outredd 
orsak Tigger till grand. 
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Hftr»( Bjn»B att felkai&agd^n ander en tideryniif af hun- 
drade ar elfrafalldi^t fdr6kats, sami endast behOft omkring 
irettio ar ait fOrdobbla sig*. I brist pa folkm&Bg'dstabell kanna 
tI icke Died foHkomlig' s&kerhet bestamma folkinangdens stor- 
lek 1779; men om man adderar foddas tab fran 1776 till och 
med 1779, (=194) och derifran afdrar de under samma tid 
ddda (103) och adderar resten (91) till somman af folkman^- 
den ar 1775 (=793) (d. a. 194—103+793) sa erhaller man 
talet 884 9 som utrisar, att folkro&ng'den under tabellrerkets 
f6rsta tre deceiinier bllfvit i det nirmaste fdrdubblad. Llka- 
ledes om man jemfdr summoma af folkmang'den under inneva- 
rande sekel, sa finner man dem vlsserlig'en rariera, sa att 
summoma for 1835 och 1840 icke fnllt uppg'a till dubbla be- 
loppet af summorna fdr 1805 och 1810; samt summorna fdr 
1845 och 1850 ater OfFcrskjuta sag'de belopp af summorna fOr 
1815 och 1820; men i hrardera fallet ar skllnaden sa obetyd-- 
li^, att den Icke uppg^ar till 100- Hum folkm&ngden tilltagit 
i sa hastlg profession kan fdrklaras, utom af det continentala 
Uimatets sundhet, afven deraf att trakten rarit vidstrickt, men 
folktom och obebodd^ samt fdrdenskull hitlockat infljttningar 
fran angransande orter. Spraket, som Icke ar lika ) alias mun, 
afglfFer harom eti \nijgj som.af ingen kan jafvas. 
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Sprdk. Folket talar ett sprak^ n&ra beslft^tadt raed resi- 
finska dialekten^ men med beijdiig' tQiblandning' af ostfinska 
ord och eg'enheter. AfFen Svenskan bar haft stOrre inFerkan 
pa spraket hibr an det 1 5fr6 Satakunda befinteliga; hrilket 
s&kerli^en b&rleder si^ fran oriens nara ^ranskap med Lapp- 
Qerd och Mastasaari, afFeasom deraf att banden nddF&ndig't ma- 
ste passera dessa sobknar om ban vill hegltva, sig till KrisU- 
nestad eller Wasa. Hftr njUjas dessutom flere S^enska ord, 
bvilka framsta i vanstalld och oigenkHnnelig form och under- 
stundom i belt annan bemarkelse, ehani de likval derfore icke 
&ro fullkomlig't fdrandrade i enlighet med Finska sprakets art 
och Ijnne. Sa forekommer bftr trenkad (af tranga) mest nyt- 
tjadt iropersonelt och neg'atift i fdrening med ei t. ex. et 
irenkaa tnennd^ man behofver ej ga; plaada eller plaara (af 
pl&ga) tneilld plaaraan tyota tehdd^ bos olis pl&g'ar man ar- 
beta; frakdtd^ sjsselsatta sig med; prunnij brnnn, som &f- 
ren nyttjas att a landsF%en^ utmSirka stOrre gropar, de der 
dock vanllgen kallas kaivantehia och kasvoja^ t ex* prunni- 
vettd^ bninnsvatten, men ock tielld on paljo prunnie^ v&- 
gen &r mjcket gropig*; foori (f5re)^ men Mven keli^ t. ex. 
hyvd foori ^ hdjy keli; lustia, (lustigt); trompia (trampa) 
ex. gT. trompia nevaa; ndsdviisaa (trollgen af Svenska or- 
det n&svls) njttjas i bemarketee af fdrstandig, begriplig t. ex. 
ndsdviiaas poika^ foratandig gosse; jtiitMan-mies, ungkarl, 
ogift; prissatttj dressera; krinaasi^ courage; fasta^ fastebref; 
hyvd 8upliiki^ god talegafva, manrigbet; Idnsmanni^ landt- 
mdtari med flere. , 

Ostfinska ord och egenbeter fdrekonima afven hikr i. ex. 
fotta fdr ettd^ ilta for ehtoo ehuru bada liro lika vanliga, 
kesd for suvi^ hvilket sednare b&r nyttjas i st&Uet for suoja^ 
bllda om vintern, sa att ^nvenneelld vUkoUd oli 8uvif> bemar- 
ken> i sista recka rar bllda.» ^ Andelsen oo, i tredje pers* sing. 
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verb!, 4er reBtfinskm har ee^ njttjas dl Anita stafrdfteii bar 
en hard rokal, samt 'do da den har en vek eller medel-voka- 
len e t ex. tuloo, poroo, panoo, tarkenoo, tekdO, uiendd, pe-* 
866, k&irel66, p&ftsdd; i vissa djlika yerba brokas afren en 
fdikortad form af illaiivas i nominal-modus sasom : tek66n, pa- 
noon, purooH f6r iekemli&n etfi. da i andra verba deremot mest 
bmkas den f6rlan§^da formen af samma casus sasom: sj6m&*' 
hUn, jnomahan. 

' Dei i vissa delar af Tavastland eg'na bl6ta nttal af d 
sasom / 6fver^ar hlir till r, sasom meirdn^ teirdn^ fOr meidUn, 
teidan; dock h6r man i de H&rmast Ikalis gransen }i^g'2knd« 
bjar Koskae och Dvesjoki 6msom det ena och andra nttalet; 
derenoi bores alldrig* tneitin^ tneitiUe, teitin^ utan alltid i 
dess stalle meuran^ meille^ teirdn*^ bvilket ifven ar fallet 
med minun och sinun^ i hrilkas stalle fdrkortade formen man 
och 8un ar vanlig', men nominativus- heter Ukv&l icke, med ^ 
undantag' af nagra enskilta fall, ma, «a utanoftast rntfia, ^ina; 

Na^ra af mag. A. Warelius i tidskriften Suomi fOr 1847 
anmftrkta eg'enheter f6r Kaina dialekten finna &fven bUr sin 
till&mpning t. ex. slot&ndelsen s 1 stalled /fdr det uteslutna h 
I casus nominatlvus af vissa ord, hvilka dock atertag^ h 1 
ploralis t. ex. einea^ venea^ pdrea^ ruU^ vaates^ lammaa^fL 
(ein&bia) venehid^ pdrehid^ rttkihia^ vaattehia^ lampahia; 
jmdelsen ia {id) f6r det ostfinska ea (ea) samt vestfinska ee U 
ex. kankia^ makia^ kulkia. 

Yid hdAigrt tilltal och frag'or Ull en person,' som man af 
respect icke vill ntmarka med pron. .du^ njttjas en ffgen form 
pa a, a i 2 pers. verb! ex. gr. mitd sanoja? hvad sagea J? 
tuliako herra talon kautta? kom herm genom garden? mo^ 
nisidkd sitlne? skuUen J gi dit? soistdko marjoja? skollen J 
&ta b&r? afvensom vid stdrre h6flighets betygelse passivum 
nyitlas i stiUet f6r acUvom t. ex* tulHinio pastori eUm kaur 
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futtgi»ia? koiD pastorn i g-ar frSn stadea? tebttUmnko pw 
Mtori (nun) kyvin ja tultauiin Mildin? rille pasiom g'dra 
T&l ocli kanima UU brdllopet? 

Med aBhaiigBpar.likeln -kaan (•kadn) fdregar den foran- 
Mugj alt de ivi sista boksUfverne omkastas t. ex. ollenkana, 
eD8inkftn&, sanaakana; eller att n belt och ballet bortfaller och 
aspiration intr&der I dess sttile t. ex. ainakaa^ joukaa'; bvar- 
emot kin stundom - bftr sUges kij stondom alldeles bertlemnas, 
nen era&ttes derigenom att fdregaende rokal flh-dubblas ocb 
eit t efterbliDges t. ex. oon meillddt lampahia^ o^on minddt 
dM oUuU — Comparativens nominativ bildas af plaral-nomi- 
nativen salunda att dess sista vokal fOrdabblas ocb derimellan 
inskjates nnderstondom ett h t. ex. auurij suuret conip. suureet^ 
pieni^ pienet^ c. pieneet^ rakas^ rakkaat^ comp. rakkahat^ 
likaledes rikkahat^ vdkevaat^ enddt^ med bvilket sistnimnda 
qyantitatir storbet betecknas, sasom enddt kirkko^ stdrre kjr* 
ka, enddt hevonen stdrre b&st. *^ Da man i snperbitir grad 
talar ^om nagot tings godbet eller daligbet nyttjas b&r ett 
eget, ofta fdrekommande uttrjck: »«0 on niin hyvd^ etfei sen 
paremmaUa ie*e mitdnd] niin paha eti'ei sen pahemmaUa 
te'e mitdnd,r> 

I stsllet Kr jakande svar fSr man ofta b6ra mutta, hril* 
ket s&kert ar ett elllptiskt talesatt, bvarvid man maste t&nka 
slg muita kuingas sitten eUet nagot djiikt, iy man ger tlll- 
kftnna att den fragande icke ens bordt sfitta saken i tvlfrel L 
ex. menetkos tyohon? mutta risserligen, burn annars. Vtd 
fragor, som i Satakanda besvaras med on maar\ on maar' 
sentddn^ svaras biir med on toki^ on toki sentdhden t. ex. 
onko teilld rukiista leipdd? on toki iA man icke bebdfrer 
sitta det i fraga, samt on toki sentdhden^ da fragan Icke ra- 
rlt obefogad/ ntan man &fven mdjligtvls kimnat fa ett motsatt 
svar. Njttjas muar" nagonsin, sa &r det aHtid I dess fdrbng*- 
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da form maarian. — Underbart f&rvexlas k&r ordon kehdaia 
och mUHd^ sa ait nagra beg'agna viitHa^ da eit g'Oromal rere 
fdrenadt roed skam^ sanit kekdata^ da det yore f6renadt mod 
l&ttja a den gdrandes sida; r>en mind mitt tehdd tyotm be- 
tjder saledes »Jag' skammes att arbeta» och en ndna keMaa 
iekdd tyatSn y>jag Ids ej arbeta»; hrareniot iindra utan atskil- 
nad nyttja dmsoin det ena oeh andra^ordet, atan att rtktig't 
ha reda pa hrad hvardera ordet betyder. 

Atskillign ord njttjas Mven i ovanllg'a bem&rkelser: sa- 
soin julma^ tyly^ och jdykkd^ g'rof , stor, bastant^ t. ex. juknn 
reki^ tyli kivi^ jdykkd hevonen; hdjy dai!g>, liten, t. ex. »Aa- 
jynd oUessaniy^^ ))da ja^ var liten», utan ridare afseende a 
sinneiaget, &fvensoni hdjy tie AlAlg yag; suurus grata ^ an4aa 
hevaseUe auurusta ge grata at h&sten, utan afseende a tiden 
nar det sker; pelto teg, samt tarha en akers&ng, som besas 
med potater, rofror eller dylikt, hyarfdre man hfa kan fraga, 
»kuinka monta iarh^a on peUossa? och kuinka monta pel- 
toja eainiossa? hyarat slikerligen en Tayastlanning sknlle 
skratta; Ictkao^ en yattenputt, som uppstar under regniga tider; 
komioj hdgmodSg, bal, grann; ylpid^ ond, arg, gr&lig, samt 
deraf yerbet ylpeilld yara ond, grala, utan afseende om hOg* 
mod efler annat ^r orsaken dertiil; si fir t ex. ylpid koira 
arg hund, ylpid ihminen\ arg-,' dndsint menniska, miadnid mt- 
nutte ylpeiUin husbonden bannade mig; jaara och JitariteUa 
att ga sakta eUer nagot djlikt t. ex. »karja tuloo jaaritte- 
looi>^ T^araakin kuormdUa jaaram; roska^ pi. nom. roakat^ inf. 
roakiOf sak, ting, i den yidstrdcktaste bemarkelse man mdjligen 
kan t&nka sig: sa sftger man ajo-roskia^ kdr-redskap, tyo^o^ 
skia arbets-redskap, aepdn roskia smeds yerktyg, rippi-^o- 
akat^ communion saker, talon-roakia garden tillhdriga saker 
m. m.; muukama i bem&rkelse af en pi. muukamia nagra), 
muukama hevonen en hfist, muukamia aeipdhid nigra stdrar; 
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kidttUa sftija, huUcasin hevosmi jag* salde min hi«i; tarkka 
MilkeD, snai, BOga; i&rkia^ be&ftgen, YiUig*; kelilld^ adessivas 
af keli^ nyitjas adFerUaHter och hetyder da ISiteligen t. ex. 
keliUa sen yksin tekee l&ttelig^en ^r man det ensam; hur- 
%kaa9H och hcmskasH^ adr/ af hurskas och kanaka^ dfverfld- 
di^, t. ex. elaa kurskaasti^ hauakasHj lefra ^fverflidig-t, 
yppig't, kraslig-t; det allm&nnaste uUryok for tacksa^else ar 
»Jesas kostoouD eller »kiitoksia, kiitoksia)) slUlan ^paljon Ui- 
toksia» eller tunnt^ kiitoeta*, som man i Satakunda &r ran ait 
h«ra. 

' Pa oranligare ord ma afFen anf6ras Aagra exempel: ky- 
kenee och kynttdd orka, fdrma; grokenoo bli frisk, fa styrka; 
iappauj itererande af en handling* (?) t. ex. ulappaa k'&yttdn^ 
nikmiaid lappaa hadtalaonyy; kahnettua tillfrysa, nmua kaknet- 
tuuti; nioa^ iinih] .nakata^ kasta, afFen bjta genom kastan- 
de; ntdjahtaa, slinta, halka; siristdd detsamma om hjal pa en 
isg'ata eller sUpprigt st&lle, usiriaidd pyardn ojahan%; sipo- 
jaa^ hyiska; kismitella^ str&cka sig; raUastaa eUer meona 
rattaMn^ rlda; pyortdd^ vilnda om; ruokia^ ata'; sivaltaa^ 
slanga, dftng-a; pelehtyy fftra&pnras, om v&xter; lahoa^ mitna'; 
per^tmu^ ranltna, t. ex. om njgraftad aker; palliataa Calla, t 
ex. en sl^orta; mukula barte, icke i fteaktUg* mening*; korve% 
sa; aanko &mbare; sohloty rafstol; laeiiUa'j stol; tulva rar- 
iod; tttttttUj kjortel, kolt; kaati^ fdrkl&de; ribmaata tra; fiuM- 
selo^ knjie; poukko^ sprakvedsg'ttista; pilvo^ span; dimd^ ett 
sla^ bred nal, som karlarne till forefldlande bebof oftast fora 
med sig", instncken pa inre sidan af mlHssan; nappo^ skopa; 
karmi hjlla; takka^ spisel; /^inAra^o spilta ! filhas; parsi bas 
dersammasiades; lohna stat-slada; turkki^ ptis; heltta kapp- 
rocks capachon; miehusia^ bal; pultut^ byxorna pa benUii- 
der; luoma^ b&ck; lodja^ ett sla^ ekstock; toUa^ pHrt-fackla; 
rud^a^ norrgken; iorni^ skorsten; sulka^ Qader; mari»paa odi 
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marjanpM mal; aknoo dugli^, ntmirkt g^A^ L ex. mimoo 
mies^ ahnoo Inrfa^ nerko^ dUig', elftadig'^ skral; haUto^ snei, 
vind; kolkk^, kail, kjlig; neitid, faktig, Mid; noloo^ nollig, 
tafait, dam; tehka^ trdg*, lan^sam; kqindrdj knorlig'; kdypM- 
Idinen, fotgang'are; hupulainen^ en som ftrtiii sUlIskap; iHal- 
kiUdinen^ en som &r pa samma standpnnkt (lika) med oss; 
laude eller efter uttalei /oi^e, helt och hallet i. ex. mind oten 
laudekirjan lukenut eller laude kantta lukenut, jag> liar 
l&s^ igenom )ioken, laude pitdjdn kulkenut^ rest g'enom hela 
socken. 

Se h&r en jemfdrande framst&Ilnln^ af de mest framBta- 
ende olikheterna i Jalasj&rri och Satakunda dialekten: 
Masjdrvu Satakunda* Jalasjdrvu Satakunda. 

Fa^ri = vaari. Tampin nanla =i nappula. 



Fiikka 1 
Naines ) 


= plikka. 


Eeirit 
Kfcrryt 


= kateit. 
= rattaat 


Verba* 


== liames. 


Rnoska 


= piiska: 


Kaolaliinen 


= liinanen. 


Raipa 


— TiUa. 


Kaati 


= es'liina. 


Peitrnt 


= krassat. 


Tnpa 


= pirtti. 


Eniu 


= porokella. 


Lutti 


= luliO. 


Aara 


=r aura. 


Navetta 


=: navetto. 


Torppari 


= tolppail. 


Itikka 


= elikko. 


Siskoo 


= .8itar. 


Hehro 


= malli. 


Veikkoo 


=: veli. 


Jootilahia 


= mnliikoiito. 


Viikattehia 


= vikateiU. 


Kakkn 


= karitta. 


Harsti 


=: siera. 


Tlu 


= iMtU. 


TerftSsiB 


= petkeie'. 


Passu 


= porsas. 


Lyktehiii 


= siikkoja. 


Heroonen 


== lieTonen. 


Knnpanoita 


= rukoita. 


Kaknlat 


= beleet. 


Pelto 


=: sarka. 


PttnttO 


= panttu. 


Hern^liia 


= ristoja. 


Reini 


= hihna. 


LobU 


= nUtto. 
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JalMfarei. 


Satakuttda. 


Jaltugarvi. 


^^ ^♦•'•W^»i^ip^^^^## 


Sairia 


= yalakka. 


Syrppyi 


= silppoa* 


Mera 


= lamina. . 


Trankkia 


= koroo. 


Sonsaci 


= kirppu.. 


Kuaraa 


= hUrm&H. 


RoFes 
Roska 


= lookkonen. 
= kala. 


EdhkOrd 


( koukarf . 
— (kiekko.' 


Eines 


= saorus. 


. Traksilat 


= henskellt. 


Saoins 


=: apeitaJjT&ii"^ 


Aski 


= rasfia. 




v&kee. 


Roiti 


= raltl. 


KesH 


z=z suvi. . 


Kranni 


=: naapuri. 


Sml 


= saoja. 


S&iiaki 


rz hjttjneD. 


Keii ) 
FOM) 


= tila. 


Poroa ) 
Tuhkoo 1 


= tuhkaa. 


Vene^ 


= paattl. 


Muukama 


= mnntama* 


LohUkoiU 


=± maa-moora- 


Perinkuulma 


= peniakolma. 




roia. 


Konkaria, ne 


- 


Valokkia 
Vaaramia 


= sao-muuramia. 
= vadelmla. 


llitest& 1 
Koskulaista^i 


\ =:karkua. 


Kalparolta^ 


=: fcarpaloita. 


nelj^. 


1 


Karktfoita 


= kurkia. 


Varajfia 


-=: varisee. 


VihalaineD 


= kasiainen. 


Parajaa 


=z p&risee. 


NcvakaBervia=i suon pursnja. 


Lotajaa 


=1 lotisee. 


yaapsahainei 


1 1= yapsiaineoi 


Heil&ja 


=: helisee. 


Prunni 


z= kalvo. 


Vapajaa 


=r vapisee. 


Lakso 
HursUa 


= lat&kkd. 
zn r6ttl&. 


Tomajaa ) 
Tomua ) 


= iomuttaa. 


Tumput ) 


_ tikkiirit. 


Pjryii 


_ pyryttaa. 


Rasat I 


~ tumpat. 


Pbrottaa 


.== sHrkee. 



11) Ordasattet ajaa koskulaista liar sakert iillkommit derigenom, att Ko- 
skueboerne for vagens langd till kyrkan eller af andra samre driffja- 
drar oftast torde anlila hastarnes sprSng i galopp. 
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Jala^'arvi. 


Satektmda. , 


JaUu^arvi. 


Satakunda. 


Manata 


■=. Uroa. 


Sameraa 


zn sekaista. 


PurUstaa 


= pohdistaa. 


ParUs 


= pohdas. 


Hinkate 


== Ueroa. 


Raayas 


= Iso, sauri. 


Nakata 


— heltUtt. 


Hajj 


zz huono. ^ . 


RyyppW 
Hypptt 


= ryyp&tfi. 
— hyp&tS. 


Joukin 1 
Ainakin 


= kumminkin. 


Lustia 


=: lysUS. 


Tavasta 


= vaalisia. 


LierSii 


= l«yh»&. 


Tarkka 


=: tyystiL 


Joukka 


(kaita. 
(kapee. 


Kotia 
]»iho&? 


= kotio. 
= miss&? 


Komia 


= ylpia. 


Joukana 


==: suiokaaB* 


Ylpia 


jUukkmieB. 
(rilianen. 


PalUstaa 


t= palttaa. m* m. 



H&nned tilltro vi oss iQ^aluiida hafra utidmt hela fdrra- 
det af obekantare ord i den fdrra och skiljakiigheter i beg- 
ge dialekteme, otan endast appr&kHat sa maD^a ri fdr tiUftl- 
let^ ihagkommit. 

Afven naninfdrkortiiingarne och de deraf harledda gacds- 
eller torp-namnen ^ro ganska karakteristiska ocb skiljda frao 
de i Sataknnda brokliga; sa blir af Mikkel, Mikki, deraf MOk- 
kila (Sat. Mikko^ Mikkola); Johan^ Jukka ^ Juasi^ Juaaila^ 
(Sat. Juhola och Juasila); Jakob ^ Jaakoo^ Jaaka^ Kauppi^ 
Jaakari och Kauppila (Sat. Jaakola och Kauppila); Thomm^ 
Tatnmij Tuppu^ Tuaau^ TommUa; Simon^ Sitnuna^ Simppa^ 
Simoola; Gustaf^ Ku8tee; Matts^ Masa^ Matti^ MatUla; 
Olofy Olli^ OUUa; Salomon^ Salu^ Salttu; Samuels Sa- 
tneli^ Samppa^^ Samppala; Qahriel^ Kaappoo^ Kaperi^ Jtaap- 
poomdki; Israel^ listoo; Alexander^ Santeri; Daniel^ Ta- 
neli^ Tanaa^ Taasa^ Tassi, TaaMa; Isak^ liaka^ hakkUa;. 
Henrik^ Heiska, Heikki, Heiakala och Heikkild; Falentm, 
Valee; Hedpig^ Heaaa^ Hetu; Qreta^ Kreaaa; Sofia^ Sap- 

, Sumi. 20 
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pa^ Sofu^ Susanna,, Sn$ieu^ Su$9oo^ Banna; lAaa^ LU^u^ 
JUttuf Albertina^ Alppee^ Alppu; Anna^ Annikka; Lovisa^ 
Lotta; Sarafia, Seru; Elias^ EUi^ in. m. 

I dag^lg't tal njUJar bonden eljeat mjcken frihet brad 
«tMIeii0 naiQii betr&ffar, sS aU ett orant 6ra ofta bar srart 
att fdrsta', bvarom ban ^^Btli^en Ular. Han fdrlanfer ocb 
fdrkortar namnen eftcr omst&ndi^beierna ocb visar dervid mjc- 
ken b«}elM att fa UIL slutatafvelse la (tS)^ som ban till kor- 
tare namn efterb&ng^er, men vid Ihngrt insfcjater der ban tjc- 
ker del bAst passar, samt otesluter de Ofric^a stafvelserna. Sa 
sft^er ban ofta Penttila fOr PenUnm&kl; RfiheU for Riibimaki, 
Kokkoola fOr Kokko, Knkkoola, KOykkaU fdr Kukko ocb Kttjk- 
kft. -^ Vid bildandet af namn ^enom sammanfi&ttnin^en af tvenne 
substaniiva nytijar ban del fore^aende d^ls i nominativos dels 
i genitivos, aa att b&r fdrekomner bide Joki-pii ocb Joensuu, 
M&ki-pM ocb M&en«>pafl, KoiAe-m%ki ocb Koeken-korra, Oja- 
aiemi ocb Ojan-pera^ Svensika namn finnas ocksa nag^ra, t. 
ex. Marieber^, Westerber^, anting'en dessa ma vara g^ifina af 
kronobetjenini^eB) eller bonden eijest baft Inst att aataga dj- 
Ilka; men vanlig«n rabrakas de i folkets niun anda till oi^en- 
UUineUgheU 

Inga aArsUlda al&^tiiamn brnkas, ntan basbonden b&r besH 
maneta namn sa l&nge ban detsamma besltter, bvarefter dess 
namn Afrerfaf till den nja ifaren. En egenbet Mt dock idte 
lemnaa oaom&rkt, den nemlig^n att Andel»en inen fo^s tfll 
kemmanete namn ii man talar om baisboBden sasom en be- 
kant person ocb aafde namn datas pa^ fcan fdrkortas iHI, 
eller ftfrinngas med te (lH) L ex. Vmidminen^ VBnUkla haa- 
bondeli, eller Matti FeniHuinen fdr ait nojjpire atmlirka den 
man vlll omtala, da lere hemman med namnet yentAiH finnas: 
Ukaloded Anliilainen, SepplikUiien^ PeAttiUinen, Antttta, ^ep- 
pii4 oeb PenaamAki faaabendeii. 
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Seder oek ^ruk. BondsiM fMa ir k&r Hkasom annoT'* 
slades i FkilaBd eBkel ock tsang^ elmni TaTastI&DB!iif»eBab i 
eskelhet vida Ofvefgar OsterkoUDiii^cns. Sari bf 6d^ satt iMc 
ocb Bar mjoJk, nnderstvjidani- interfdierad med p«tali», k4ttr 
s^ppa och mjdl^fit, iva de anrsUlningar man pa arbetacena 
b4Mrd nppradar. Sir&nmiing'en kdpes fraa Kadkd etter Kristt- 
nestad, fr&n bvilken sisinamnde ort &fv^eii salt biUienitas. On 
vittteni fttes tre ma^ omkrin^ Uockan 7 frnkosl, emellan 
12 — 1 middag*, oumi eiueHan 6 ock 7 qvMlsvard; meik om 
varen ocb sommareii; eller fran Mathie-dagen den 24 febniari 
till Sfaikei-da^en den 21 September MrUires fyra mal 0m da- 
gen y salanda f&rdelta: einestm om mor^onen straxi efter npp- 
stigandet innan man gar tiH arbete; muflnnaa onkrio^ kla«- 
kan 11 bvarvid tva limmars waUiyila katles; paipmllUia^ om- 
kring' Uockan 4 med en iivnas kyila, samt ehtootm eBer #A< 
toUUta om aftonen fdrr&n man lag^^er alg*. Om det Qerde 
mUet s&ger ett b&r gl^n^se ordsprak uMatii mufkinan me ja 
Matti murkinan tuo. 

Endast i bvardagsla^ ser man en arbetskarlen ntm&r* 
kande driigt, som bestar i en Ofyer hufvddet patr&dd mekk^ 
af ^roft liirft (hursiia) sa kort, att den blott beUcker brd- 
stet. Under denna nyttjar ban om' vintem efter omstandig^be- 
ierna ett skinn-Ufstjcke , trOja eller nagon gammal ntsliten he)* 
g^edags sortut af g^ratt eller fftrg^adt vadmal; dessutom ben- 
klader, af dylikt tjg, invikta i skaften af b&r brnkUga ruoju- 
pieksuty 6om ^mbindas vid fotkndlen med mer eller mfndre 
bredt ocb brokigt ylleband* I likbei med mannen b&r afren 
qvlnnan mekko i bvardagslag samt pieksor eller balfpiekser, 
mataia-ruoju-pieksut^ ett slag's skor, gjorda i form'^af plek« 
sor. VId hogtidUgarc tillfHllen* bar den gifta qvlanan pa huf- 
vndet stjcke af spots ocb bindmdssa af siden, sa liten att 
den endast bet&cker bjessan. Arbara ocb sedesamma iickor 
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^a da med obet&ckt hafviid samt h&ngande flata, som slutar 
med en ros eller &ndar af inMtadt band; men den qvinna, 
som t6rgiii Big, sa ait hennes &rbarbet liAft skeppsbrott, far 
hvarken b&ra b!ndm5ssa (som de gifta) eller ga, med obeUckt 
hufvud, utan njttjar vanligtvis en dnk pa hnfvudet. Llkval 
ar detta sisin&mnda s&tt att kl&da &ig Icke sa med vanara bran- 
mJirkt, att ju icke ocksa dldre och stadig'are gifta samt &r- 
bara ogifta qvinnor nnderstundom visa sig si. Den qvinliga 
delen af skriftskole-barnen nyttja den tid de ga i skriftskolan 
en hvit dSk pa bufvadet, men den dag de confirmeras och 
till den heliga nattvarden admitteras binda de om hufvndet 
en bopviken svart sllkesdnk, som slntar pa pannan I en khnt 
med tva rosor. Detta skall utm&rka en mer &n vanligt bdg- 
tidlig och allvarlig sinnesstSmning, bvarfOre ocksa nagra an- 
dra qvinnor nnderstundom njttja sa, n&r de bega Herrans hog- 
vardiga nattvard; ifvensom samma sed vid begrafningar och 
lik-processloner iakttages samt utgOr da igenkinnelsetecknet 
pa den aflidnes narmaste sl&gtingar och anfdrvandter. 

BrOllop firas med mycken omkostnad. Nastan alia par, 
som gIfta sig, halla brOllop,^med nndantag likv&l af allvar- 
sammare och stadigare folk, som lata viga sig ntan stat och 
omkostnader. S&Ilan forr&ttas vigseln i kjrkan, utan yanligt- 
vis i brdllops garden, dit gasterna samla si^ omkring klockan 
1 eller 4 allt eftersom kalielsen varit till mlddag f^mtfrArma/Ze^ 
eller mellanmSl (pdivdlliselle), Gasterna valkomnas med mii- 
sik samt hemta med sig hvetebrOd. ost, mjoik m. m. at brn- 
den. Da g&sterna forsamlats, fOrrattas vigseln, hrarvid brn- 
den &r klftdd i glitterskrud , och pell-hallare oftast aniitas. Der- 
efter fdrpl&gas gasterna vid middagen med 5, 6, 7, till och 
med 8 ritter, hvilka nedskoljas med nyssbryggdt Ennn gftsan- 
de svagdricka samt en fisksap, som hr en nodv&ndig artfkel, 
alldenstund lutfisken al|tid ar oskiljaktig fran gftstabndet. Ef- 
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ter maltiden,, sedan insamling' skett fbt de f&iilgas r'ikaing^ 
beginner unga paret beskatta sina g'Hster, bvilket sker pa 
det s&ttet, att brudgummen sv&nger nagra bvarf ikring at 
brardera sidan med den qvinliga ocb bruden med den nianliga 
delen af g^asterna, hvilka nagra dertill l&mpliga personer,skaf- 
fare benHmnda, i ordning fdrestilHa bdrjande fran de nftrmaste 
stegUngarne. De hyilka fdr tillf&llet bedras med bjudningen 
gUvh at unga paret 20 9 30, 50 kop. silfver eller derutdfver 
efter omstandigbeterna. Denna mandyer fortfar tills alia ga- 
ster blifvit beskattade, till ocb med golfstandare (nurkkuria^ 
nurkkavdki ^^) d. v. s. objudna askadare af brdllbpet, om 
sadane infnnnit sig, ocb forst derefter deltaga alia gemensamt 
i gladjen. Golfstanderi bar man liky&l i sednare tider sdkt 
forebygga genom laga kraft vnnnel ocb af guyerndren i l&net 
stadf^tadt socknest&mmo-beslut, som utfMster yite af tya rar 
bel silfyer fdr en byar objaden g&st, som infinner sig yid ett 
brdllop. .Detta bar skett af den anledning, att man funnit 
golfstandarne mest yara uppbof till slagsmal ocb annat ofog, 
som 5fyas yid brdllopen. Den i Satakanda yanliga seden, att 
uDga paret fore brdllopet far pa »brudbjelp» till grannar, 
ylmner ocb bekanta, samt begafyas deryid medlin, nil, bampa 
ocb andra f&rnodenbeter, bmkas icke b&r, utan gifyes samma 
»bjelpd, sasom ofyan sades, pa ett mera grannlaga slitt i pen- 
ningar yid brdllopet. Den summa, som salunda inbringas, 
uppgar efter glisternas antal ocb fOrmOgenbet till 40, 60, 70,' 
eller 100 Rub. 6:r, som bdr yara ganska tillr&ckllg att forse 
ett nyss gift par med de onndgftogllgaste fOmOdenheter fdr 
ett busballs anst&Ilande. Atta dagar efter brdllopet samlas 
Iter folk till brdUops garden f5r att yara n&ryarande ocb roa 



12) Deraf betyder *mennii nurkkaan^ g§. s§som goIfstSndare eller objuden 
g§st pi ett brollop. 
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.«ig> <vM den ofranom brudsioleii i Uket mlin^ta i^hlmmeksv 
nedtagande; deesa iiHtUlen kaHas MmmeH hifpgt.y> 

ByggnadeHfWien har iGk« hir gjort «tora framsteg 
eharo iljxen Mdrt ifayMikigs bj^nad^r. Deosa Uro, kvar 
de fiiiiiae, ilia oppfdfda och «t»n firstand faredia, sa ait en- 
dast de niin Ikra bdbodig'a., 0001 gardsfolkc^ ke^fimt fOr egen 
rttknfng^* De •frig'a., som vanligtds «ro kalla och «taii mvrar, 
konna knappast beg'ag^nas till nag'ot annat to jskrip-^dnmiOT 
etter i bfiata Ml till emfraM gomniartUleiii. ViBe derf5re en 
.hTrea^Bt sMra 'si^ bening-snini h&rstades, sa &po de niSSen 
^gsnska fa, brarest dyiilca kunde fimias antagfig'a, elram 4ere 
hemman 1 Laopsijanri, ialasj&rvi ^h HirFijarfl bjar liafra 
ibjgj^ader, « fltatli^ utvto^t betraktade, ail en fremling' 
kaade tro idem irara berrefardar. Men delta &r lyxetis vetk^ 
den laf mode-jrsel ofOrvillade bonden bfg^er annoilanda ocii 
afpassar iDredBiBg*en af mmmen efter sit4 e^t beiiof. Sakm- 
da sjnes (arijrpen Idr buri^g-iiadskonsten hkr Tara den, «ti £&r- 
stng'an ^ar tvirs %eMm beta hjggmmg^m tHer dotes nied en 
lUen kanmave; fran fftrstag^aa kammer wan i en ster af tre 
eUer fjra mindre fevsler upspljst staga, det eg«nUig'a JM>njiig«- 
]«nimet iupa eler pedlcarp-tupa kaUad af bak*4ig>nea, som 4er 
finiies. Bella 9*001 ^ar afvea iT&rs ig^nom bjg^fllngeii, 4ur 
i|TJidrlit- eMer orecian^el-fonnigi, med lang^dan «tmed bj^- 
niflgen, samt bar bak sig* Ira olika stora kamrar, hrilka be- 
^agnas till sofirum, den mindre fdr vtrdsfotkets ocb den «tdnre 
f^ fremmandes c&kiiuig. Pa den wotetta sidan af Idrstogan 
bafva fftrmdgnave bonder en sik&ne med 'tre, fjra IMI och med 
sex fenfiter IfiMrsedd framsioga, edusiupa bes&mnd, som eo- 
dast bega^nas irrid Idsldrbte {iinkerU ging^Iag) diler gelager 
pitoja. Likval hafva icke alia rad och I^genhet att besta 
sig sa jnanga rum, hvarCore fatt^ wan lyelper «ig fram med 
en stuga och en liten kammare. Ett stori hwiy tnaladt eller 
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owiladt; nvikggUmth^ hAnkar ocb s&n^ar med aparUktn a«li 
diibbU Ikg^r ofvaafOr bvarandra; en bjlla for hH8g#rads a»- 
ker, ianfn' kallad, hFaraf nedjfa delea fdraedd m'ed dOrrar 
ftretrader akapeto sUiUe, aamt en och amiaa atol, topitta, iit* 
g^r den torfUg* mdbkrinffen 1 bondena aiaga. Mtn 1 fremmaa^ 
kamnaran Sir det ieke oranligt aU fiium ett skap hrilande ^ 
en byra wed klaff, ett bord med ska^ uadertiU, nagta atolar 
samt en eller tva utdrag'sato^ar, saffat bentenda, med hdg 
bakak&mi, bvarest aolen i sin opp^an^ med nppb^^jdt arbete 
&r aftecknad; alU delta y&l maladt ocb med lakerfernissa Of* 
verdraget Under takaparrarne i atoi^aa Iro br&der faatapifca- 
de, hirarpa mjOlkbunkoma hailas den Ud, da n^lk finnes I 
OfF^riOd. Murad i ett wed bakugnen finnea i stngan en Op- 
pen spis, tMa fcallad, med x6r f#r v&rwen och rak utgang 
fOr rOken. Hiir upptiindes i skymningen en eld, aom fortfn- 
rande brinner bela afton tills folfcet logger aig till bvUa, be-* 
lyaer rumwet och tjenar arbetaren i atsllet fOr y«n eller paring 
9om bar aUalntet eller hogat aparaamt nyttjas. 

Af denna oraak ar afven atugan firiisk och snygg i jaw* 
fdrelae med Tavaatltenlngarnea pOrten, aom invlndigt aro avarta 
och nedrOkta aamt deaantom bearftraa af qrafket oeb fdrakamd 
lufU Lika yarm ar yal icke den med .apisel fOrsedda stngan 
sow pOrtet i Tarastland, ty spjellet maate ata hola aftonen och 
morgonen Oppet; men hvad OaterbottnlngeR fOrl^rar i vftrme ge- 
ne w spis-inrattningen, vinner ban i anndhe^ genom det atta* 
4iga spjelUdraget, aom utbreder frisk luft i raaunet aamt an- 
derbjelpor tillika ajelfra haseta yaraktigket. Ex/empel finnan 
Qokaa derpa, att man bar fOr matlagning och kreatnm atfov^ 
dring ett alrakildt kak» — bvilket ofta tr undor aamwa tafc 
med fahnset och derfOre afven kallas tcarkorkidkij fiUuia kiik -^ 
det en del begagna till arbetarnw J(<ur sig ooh sitt Calk 9 da 4e 
for bander bafya^sadaat arbete, hYarigenom atagaft aknlle ato* 
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kas oeh smuUias. Likv&l i&ro ieke alia sS angeli^iia om ren- 
liel och snygghei i sina boningsrom, hyaifdre de ofta be^a^- 
na dam till hrarjebanda boshalls ^dromSl, vii bvilka det ar 
omdjlig't ait balla g^olfv^et rent DessHtom finnes i hvaije glH 
badstug'a, sauna; loft^ luMf boda aitta^ en eller flera; vist- 
bos, jyva-aitta; staU, ^a//t med bSskulle; ria, WlAi, en elier 
flera med dobbel uppB&ttnin^, log^? stamphas,- fdrF«rin^nim 
f6r sdrpa och a^nar, samt balmlada; f&hus navetta med bas; 
farbns lammas navetta; syinstig^a iiu; alU detta bet&ckt med 
nafver ocb takved, stllan t. ex. rior med halmtdc, hvaremot 
^ttgslador och vedlider bet&ckas med klnfna br&der. Af at* 
husen, hvilka i det nlirmaste likna djlika rum pa andra trak- 
ter af Finland, furtjena dock f&hiisen fdr deras beqy&ma oc& 
snj^ga inredning*, att narmare beskrlfvas. Kreatoren stl hdr 
i bas, parret^ med meUanbalkar af stock, hinkalot^ antingen 
midt i fahoset med hornen v&nda emot hvarandra, da en gang" 
af brader eller golf fkt lagadt emellan basen och v&ggame; 
eller ock sta kreatoren v&nda mot y&ggarne, 4 hvilket fall 
gangen eller golfvet hr mIdt i fahnset Den sida af golfvet 
som &r nftrmast basen, bar en ranna, sa bred att all spillniiig 
derifran med spade kan bortskalTad; ntmed denna rinner afven 
urinen i en enkoiu till dess f6rvar!ng under golfvet anbragt 
vattentat reservoir, som tommes om vlren till njtta fdr akern. 
I sin stnga och vid sitt arbete sitter benden yanligtvis 
alltid med mdssan pa hnfvudet, hvilken derifran icke bortta- 
ges med mindre hah begifrer sig till maltiden eller nagon 
herreman intr&der. Vid helsning bdnder emellan aftages all- 
drig mossan — denna hedersbetjgelse, lakitteleminen kallad 
(af lakitella helsa med mdssai^s aftagande) vederfares endast 
standspersoner och icke engang dem alltid — utan pa h&ls- 
ningen yyhyvdd patvdm (huomenta^ iltaa^ ehtoja) svaras belt 
enkelt lojumar antah>oni> eller nickas med hufvudet; skedde 
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lofpendera^ sa Tore Tisserligen oenighet, Uf , elktf Mrldniad 
och iippretad sinnessUmniBg att befara a den amlias sMa. 
H&rifran g6rn dock qyisnonia ett ondanta^, i det de'anse sig 
belt och ballet Mdljsta f5r bekniag oob frikallade fran n6d- 
r&iidigbelen att besYwra densamma. Man blottstaller sig d«r- 
fdre f6r skammen att blifra obesrarad, om man pa landsTft* 
gen belsar en obekaot qvinsperson, som kommer en till mO- 
tea. Hvarken omfamningai' eller bandslag' ftro rid belsningar 
bnikliga, men Mrekooima de nagonsin, sa &ro de mera ett nt- 
tryck af likgiltlghet an fOrbindlig b&ngifvenhet. 

Karaktdr. DJerfhet ocb okafvelig-t mod ftro de egen- 
skaper, som ntm^ka dsterbottnlng«n framf6r bans mera fired- 
Hgi sinnade ocb nndergifna graanar 1 Tavastland. Hdgvext 
ocb reslig imponerar ban pa dessa genom sin ballning ocb 
den smidlgbet, brarmed ban fdrstar att begagna sjelfra deras 
filrdomar sig till godo. Delta fdrballande, ftfvensom den 6f- 
verligsna fdrstands odling, som arbetsambet, flit ocb rftlmaga 
meddelar ett folk, bar alstrat bos bonom ett risst inneboende 
national-bOgmod, som understundora gifver sig Inft 1 banfblU 
fdrakt f5r Hamaldisia ocb deras seder, eller i medlidsamt 
smaleende at deras okannigbet ocb fattigdom. Af natur^n ret* 
sam till sitt Ij'nne stegras detta ofta genbm brftnyinets inver- 
kan till den grad att ban dfvar raid fOr att inleda slagsmal, 
som sftflan afldper otan biodsntgjntelse, ebnru Ofverbeten ge- 
nom bvarjebanda yarningar ocb fdrbnd sdkt fdrebjgga dj- 
Ukt ^'). ' I alia dessa afseenden fOrnekar icke beller Jalasjftryi 
bonden sin Osterbottniska karaktftr, dock &r ban mindre ySld- 



13) Sednast utkom den 10 October 4850 en forordning, som vid 10 Ru- 
bel silfvers vite forbjod invSnarne i sodra Osterboiten ait gS med 
knif i baltet vid andra tillMen an d§ de for arbetets skull nodvan- 
digt behofde densamma. 
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o€k betiniiar sig ofU innan det if f#fseat ASven be- 
skylkiin^eD fftr OalerbollBfa^ fcrolMi^nskoiist, fOr kvilken Ta- 
Tiisti&niiing«n k&fvar och s6ker varja Big ooh sin h&st genom 
hraijehanda ffiraig'iiglietsv&ti, faller pa Jalasj&rri bon^ aon 
ockal Terkeligen dels Iror pa irbUdoveps kraft oob yerkan 
dels dIVar deBsamma. 

Fordomar. Trolldom idkaa bir ait tillr&ttasbaSa atnlet 
eller fdrloradt ^ds; ait beta eller Mtadkomma sjokdemar boa 
mensiskdr och kreatur; ait tillv&^abringa i^hevosen^ lehmSnja 
lampaan onnian eller motaatsea deraf , med mera dylikt. Mlii^ 
falldiga berailelser ^a 1 Bvang*, buru man med irollkariars iill- 
bjelp aterbekommit fdrloradt gods ocb del bluider icke salbm 
ait sa &fven iatriffar, ty irdlkarlarae (noidat^ tietifjdi^j som 
ridfragas, betjena %{g af ming'dens rantro, atsprida bvaije- 
baada botelser, sason ait den ok&nda ijofyen »ei ikftaft pid& 
tenreelli suolla sjOmfinD eller djlikt* Dessa vtsagor' ballas i 
samma belgd, som orakelsvar, och ga som en lOpeld fran mna 
till mun tills de komma jifven i tjufvens.6ron, som forsfcr^ekt 
dfVer att hotelsen Terkllgen skall ga i fnllbordan, for det stol- 
na tillsadant sUUe, att ritta egarea eller nagon annan nod- 
vAndigi masfe hitta detsamma. Likrid b&nder det &fven ofla 
att trollkarlarna komma pa skam nir de fa mindre l&tttrogna 
mennlskor att g6ra med, bvara fdljande anekdot kan tjena till 
exempel; en man hade forlorat nigra ahiar I&rfl, som ban icke 
Tille mista af orsak att de roro lemnade i bans vird ocb ban 
s&kert skulle blifva ansedd for tjnf om desamma fdrkommo. 
F#r att' riidda sin ftra ocb afr&nda en sadan skymf ifran sig, 
besldt mannen att fdrsdka allt, fdr att fa reda pa det fdrkom- 
na; gick sa till en beryktad trollkarl, som ban traffade pa hd- 
&ngen, beklagade sig for honom hafva forlorat genom tjufra 
band nagonting utan att narmare best&mma hvad det var^ och 
fr&gade rad burn ban kunde aterfinna det f<)rlorade» Troll- 
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karleo framkastade flere frl^r f6r att sn&ija honom odi ofikr* 
yarandes fa reta krad som borU^ommii. mea mannen aktad« 
si^ noga att applysa honom derom; ij t&nkte han, skaa d« 
en^aag' appg-e tjufren och stftHet hvar del stulna finaes, sa 
Mr do vftl afven kunna s%a hv^ad som fclifrit stidet^ Trail- 
kariea borjade derpa radottera fdr honom hum i>kak$* tnieMi 
oH sitd mett&SM karennolla kanianut* meA mora djlikt, sa att 
den andra orodjilgen kmide iterhalla en skrattsaira, da has 
l€ke nlirfflare tr&ffade dot rlitta, in att tra man buro pa em 
sastan^, brad ett litet barn fdrmatt bSra. Trolikarlen hM- 
^enom flat och fdrstanmad npphdrde genast med sina ntgjn- 
tolser och fdrklarade att ban nn ej kande ha sa noga reda pa 
saken alldenstund bans rxtrpa s€ula» kke var till hanis. 

Sasom sades begagnas troUdom hfwen att bota sjukdo- 
mar och kroppsliga kr&mpor; men harvid gdres skilnad emel- 
Ian nJumalan tautiam (af God ttllsklckad sjokdom), hraremot 
all trolldomskonst strandar, och iupmhain' ihmUten panemista» 
(astadkommen genom trolldom, besv&rjelse, inglfvande af »irir- 
ktm tnaan multan m. m. d.)? hTilken sjokdom andra trollkar«- 
lar tros konna h&fva. Boskapen brokar man genom trolldom 
t91 oek med preserrera fdr sjukdomar odi faror af allehanda 
slag i framtiden. 

Likvil iiro icke noidat i stort anseende bland de f§r- 
standlgare i fOrsamlingen, otaii h&nfdres af dem i samma ka- 
tegori med sk&hnar och bedragare samt aktas jifven derefter; 
inen andra innas iter som tilldela dem tittein f^maa'tohtoriv — 
I molsatts mot Jtkaupungin'tohtoriti ^ otexaminerad Iftkare — 
ehoro detta icke allUd eker af rdrdnad fftr deras konst eOer 
person, vtan pa Iroai eller af ledsnad och anger att hafva an- 
OSrtrodt sig i deras hinder. Jag sade anger, ty icke sjUlan 
htader dei att patienten far samvelsqTal dfver att hafva an- 
Klat deras Ustind, anttngen d^ssa da till ▼Innaiide af b&ttriig 
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hegtigMi omoraliska me£el eller eljest ^enom silt fdrar^eli^a 
oeh o^odaktiga lefverne adragit a\g de radfrag'aiides afskj ocli 
fdrakt. 

Men det finnes tfren Uietajim af en hogre ordning- om 
man afser deras karakt&r och personlighet, men lagre^ om 
man bar afseende pa deras konst, som. endast h&nfdr sig till 
vissa sjukdomars boiande. Dessa &ro i fdrsamlingen allm&nt 
akiade personer, hvilka fdregifva sig hafva botat sm&rre akom- 
mor, falslag, qvesa (koi) m. m. och gdra icke ens ausprak 
pa att anses knnna verka stdrre ting om icke for att genom 
ett djlikt rykte afskr&cka tjufrar ocb bedragare fran att atra 
deras bobag ocb egendom* De tro sjelfva orubbligt pa kraf- 
ten af de troU-ord de l&rt sig af sina f6rf&der, ocb npprepa 
derfore enfalldigt desamma vid tiUblandningen af lakemedlen. 
Dessa ater besta oftast af br&nvin, bvari efter omstftndighe- 
terna ocb sjakdomens art lagges glOdande kol, filspan af den 
ffllfverslant man glfv^er till betalning, dyfvelstracky svinister, 
kodyng^ m. m. d. elier ocksa kokas dekokter pa orter af alle- , 
banda slag {rtkaikista mild maaa' ja mettdssd loytyyit)^ som 
begagnas till baddning ocb intag&ing * m. m. d. Foljer nu 
b&ttring efter begagnandet af liikemedlen, sa beprisas den 
tillagandes knnnlgbet ocb konst; bar ater ingen battring efter- 
fOljt^ sa ar viigen alltid oppen att taga sin tillflygt till^ ocb 
pirskulda sig med mensklig svagbet oeb oformaga. Anmlirk- 
nittgsv&rdt ar det likvUl att (roUkarlarne sallan bafva anseende 
af kunnigbet i sin konst bos sina narboende grannar, utan an- 
litas vida vignar mora af menniskor fran afl%snare orter, der 
ryktet uppbojt dem ocb betydligen forstorat deras bedrifter. 
Sjelfva neka de ifrigt da man dppet fragar dem om de idka 
troUdom ocb svara yanligtvis att de endast beredt nagra la- 
kemedel, som understundom varit patientema till njtta* For 
iifrigt anser den jnindre bildade bonden all I^are-konst vara 
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fdrenad med en riss sla^s troIMom och r&ntar derfttre ilfireii 
dgt)iiblicM!g' nnder^Orande rerkan af medikamentenra, som ho« 
noni fran apoiheket tlUst&llas; fOljer icke denna ^nast, sa &r 
hrarken lakaren eller bans medikamenter i stort anseende 
hos honom; men fdljer verkeligen blittring' pa I&kenledlens In- 
tanning, sa npphOjer ban deni till skjarne ocb fSrordar dem 
Sfven at andra patienter, om ocksa deras sjnkdom vore af belt, 
annan beskaffenhet. 

AJcerhruh Ebaro n&ringsgrenarne bland ett konstf^rdi^, 
idogt och arbetsamt folk Sro mang'ahanda, intager HkF&l aker- 
bniket fdrnamsta rnmmet, sa att till och med de, som sjssel- 
sfttta sig med andra binaringar, tillika odia Jorden och anse 
densamma fOr sin rikaste inkomst-k&Ila. Jordbraket bedrifres 
med mycken omtftnksamhet och framgang, fsjnnerhet mossod- 
Ifngen, som nnder de fdrsta decennierna af detta arhundrade 
!nf5rdes af »Landtmanna s&Ilskapet 1 Hmola^ och sedennera 
varit i fortfarande kredit Detta sfillskaps stiftare &ro ▼&! re- 
dan med d6den afgangne, men dem tillkommer fdrtjensten att 
hafva v&ckt hagen fOr ett rationellare jordbrak i allm&nhet, sa 
att Ilmola bonden i detta h&nseende star vida framom sina 
grannar i Sataknnda, hvilka aro begftrlfga afntoare af den 
spanmal 'h&r utOfrer eget behof produceras. Pa egen gard 
blir bonden, af med sin spanmal och behdfver s&llan sl&pa den- 
samma annorstftdes till fdrjttring, om icke handejsm&nnerne i 
staderna. vid missv&xt ar ntrikes, finna sin r&kning rid att 
betala densamma ovanligt h5gt och derigenom draga den till 
sig. Sa hande det fOr nagon ttd sedan att ragen betaltes 
med 6 rabel silfrer fOr tnnnan i Kristinestad och likv&I hade 
de f6rsta Tasterna, som ntskeppades, gifvlt mangdnbbel vinst 
a utrikes ort. 

Enligt den af landtmfttaren Fredrik ROnnhoIm 1758 verk- 
stMllda refning ntgjorde akeijords arealen 777 tnnnland, men 
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wum kaa Med tikeriiet anUif^, alt sedan den Men en beiji* 
llg iakriktaiaf aketi |»a ayedjenarkena onrade ^eaom piftr 
nin^, ty svedjandet ir niaUn till naaiBet oktadt. Vid en nj- 
are appakattniag* af dppea Ifcer tra ri aikeri ail tvnnelands- 
talei vare flerfalldiga ^an^er sierre. Samaia &r afv^ea filrhal- 
laadet med ftng^ajordea, bTilken vid aag'de refning' Ar nppakat- 
tad lUI 9061 tannland^ nen troli^en genom nMasadUn^, karr- 
och trask^nttorkDiB^, rddjning' m. m. vida (Uwets/dger n&mn- 
de taL 

Akern v&lbtfdad eeb legsla^n, med 2 till 3 qvarter 
djapa samt 4 tiH 6 qvarter breda diken, afkastar icke sdlaa 
10:de kornet, hvUkev mlltstoek fdr bedammande af vextlig:- 
bet en, eham enkel den sjnea vara, d«ck JSlt ocb f6rbllr bon- 
den obegr^iplig. Han bar af sina fi^rfilder irfi ett annat s&tt 
att ber&kna llrin^en oeb dervid biln^r ban fast, ehurw det- 
sanuna ftr Mlt at Ilka InvecUadt eller fdrataatter lika mjcken 
tanke-anstrHni^lag atl fdrstas soia det fdreg^aende, oeb gifver 
deck icke sa s&kert total amd^me am vextllgheten, davida 
man omdjllg^n kan. t&nka mg alia band (kirfvorj lika siora. 
Han a&ger si^ nemligen i goda ar fa en taana ratg efter 10 
akjlar {vari-jalkaa} med 13 band (lyhtehia) eller ock 3 kap- 
par efter skjien. Dock &r sadan irin^ icke allmiin ej heller 
fas den alia it, vtan bar man ^111 ocb med sett ar, da en* 
dast b&lften af det namnda eller annu mlndre samlas i lararne. 
StOrata delen af akern besas med rag, en mlndre del med 
born, bvaremot hafran kr sallsjnt ocb fdrekommer eadast pa 
ky^tUftnder, bvilka^ dock &fven*ofta &ro med rag besadda. Po- 
latia adiingen hr ftfvea bittills med mjcken framgang bedrlf- 
ven, men de sednaste aren bar rota angripit roten ocb hotar 
att alideles fOrOda denna for bonden nvttig-a vkxt, som, — 
man m&8(e erkftnna det, — lindrat n^den och elaiidet under 
miasvixt-ar samt i allm&nbel astadlwmmii en betydlig bespa- 
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nog' i sfamaals f^brnkaiiigeii. — Trftdet pidjes ned yftiido 
plog*, fuUti kailad, bvars yiiife tf j«rD iir i ajelfya platen faai- 
spikad. Efter ]^6jiiiagen laifyas akern flere hyarf med Jem- 
kaif [ffea eller ajes)^ plojes aadra. g'an^en mod yanlig^ plog* 
{aard)^ harfyas at^ fliUg't^ sant besas, hyarefter sUden in 
blandas med barf. Allt akerbmk f^r&ttas endast med Jiaslar, 
ij oxar bega^as ej till dragare. ( 

MossodUng, Sasom ofyanf(ice ntondes bedrifyes lifyeft 
kHrrodlingea med mycken ifyer. K&rret oodersukes' om dei 
bar lergmnd eHer sandbatten; 1 sednare fallet yidrdres det 
icke, men i fdnra fallet tegslas det samt nttorkas genom dik* 
niiig'. Dikena gr&fyas 6 UH 8 qvitjier breda ocb Uka djnpa, 
samt utfaUs-diken> till ocb ned annu stdrre bade 1 ena ocb an- 
dra blinseendet* H^der det da att k&rrmjllan (rapa) l$ke 
nedtranger Ilingre ntan man redan yld detta djop natt leraik, 
sa lagger odlarn med friskt mod banden yid yerket, appka- 
star lera fran diket, graftar tegen, later densamma torka en 
tidf otbreder leran derofyer, branner den sedan, bdVfyar, be- 
aar ocb blandar in s&den, samt skordar pa fdljande sommar 
10, 15 till ock med 20 kornet. Skuile det ater b^nda att ban 
yid dlkniftgen icke natt lergmndett^ s«i sl&par ban annorst&des 
ifran lera till sin kjtta, — alldeles pa samma s&tt, som aker- 
bnikaren spillning till akern,, — samt forfar dermed pa ofyan- 
anfdrdt satt Sedan ban salunda i flere ars tid bebrnfcat siit 
kytdand ocb fomimmer att kirrmyllan genom brtinnanflet be- 
tjdligen fOrminskats samt lergrunden redaq namaf sig till 
ytan, sa later ban kyttan ga i linda ocb. skdrdar sedan i Uo- 
tal ar derifran en jpperiig bdyext. Men bar banyarii sa 
olfirsigtig ati ban latit karrmjllan alltfdr naga bortbrinna in- 
nan ban igenlagt k^^ttan till ang, sa bar ban objelpligei ska- 
dat densamma, ty hyarken gris eUer aftd frodas der da mera. 

Ingen aoniin dngegiottel ir yanlig atom kringgirdning, 
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fftr att berara fkagen fttr betning; dSkgrUnU^, da ftngen be- 
srftras af vita; r6djning', da ikngen ir sko^lapen; grUMng^ 
a ten ir Infvig'; lerdlajfDiiig/ da T&xten eljest ar dalig*, samt 
kjUande, hvarom ofranfdre redan ar vidrdrdt Detta oaktadt 
ir hOFexten a de aldre beminaiieii ^Dska god, sa att t&l ocb 
med V4 mantals hemman nnderhalla emellan 20 och 30 mjdl- 
kande kor, i k 5 h&star, 20 a 30 far m. n.; men yngre bem- 
man finnas ftfven flera, der h6tillgangen &r snaC, sa att man 
niste &tn6ja sig med att nnderbaila 5 a 6 kor^ 2 a 3 histar 
ra. m. och dock dervid bnsballa ganska sparsamt att h6et spi- 
^r tin otfodring. Boskaps-ekdtseln &r dock ett sa nddy&ndigt 
complem^t till akerbmket, att ingen kan fOrbiae densamma, 
isynnerhet da ftfren fdrsvariigi sommarbete orbjader godt tlli- 

^fdle att nnder en stor del af aret lifnftra kreatnren nte a. mar- 
ken. Inga utl&ndska racer aro hit infOrskifha; .den inhemska 
Finedra kon flrodas h&r och gifrer mattlig revenj i mJ5lk^ 
sm(^r och ost — En krone beskallare bar de sednaste fern 
aren varit anstiilld vid moderkjrkan, men endast tva fdl haf- 
▼a i kapellet falllt efter densamma; af hvilka det ena ftnnii ar 
belt nngi, men det andra redan rid b&st-exposition i Wasa 
IQdO vann andra priset; begge ftgas af krono-lftnsmamien 6. 
TaxeH. 

Utom ofvananfOrde bufvud-n&ring«r idfcas afren andra 
btnaringoTj hvarigenom mangen sdker sin ntkbmst och fdAof- 

.ran; sa tillFcrkas bar tjira i ymnighet, samt terpentin, harts 
och pottaska i mindre m&ngd, men alldeles okiiad &r icke hel- 
ler beredningen af saltpeter och kimr5k» Saltpeter-berednin- 
gen npphOrde d& kapeilets sjndar-kittel Ut ett decenninm tiU- 
baka bortstals, ntan att man kommit tjufvarne pa sparen; om 
nagott efter denna tid fortsatt handteringen, bar ban Farit 
nOdsakad att lana kittel fcj&n angr&nsande socknar. 

Andra sOka forkofra sig omedelbart pa skogens bekost- 
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joA^ fdra mast-tria, l^elkar^ kasikagaiie pUskor ock brSder 
liil KiMinesUd, hrarifiran de ateffkoMnui med^ salt, fisk^ pett- 
ier eDer voder nissv&xt-lr med n^-matior. Tranfi^orteii ilr 
tdoe silrdeles besr&rli^, ij rlf en^ eadast 10 mil laiig, &r f6r- 
sTafli^B rii undeiliaUen; maa gAr reaan ofta pi 3 j^ 4 da- 
gu.' tikara v|^en tOl Wasa obi aaamiani endaat &r tva mil 
liD^e ock on viatera lika laimr^ *> v&nder maa* dock alltid aia 
koaa Utt Krialiacatad, emedan man der &t istoa laadtmaaaa 
prodokter b&ltre betdia samt kOper aaU odi fisk fOr billi^are 
pris. Boadaa kalbr derfdre ock Kristineitad Kr i>qpia kau- 
jmmHt^odk njttjar i dai^li^ tal ordel j>kaupunkin ait beteck- 
Dft aamma atad, i k&adelae kaa kke geaom ett tillagdt be- 
slimDingaofd aitrjckeUfeD nftmner n%oft anaan stad. Salonda 
baljder i kans bnmi i^menndatdtd kauptmkiin^ sskola vi fara 
Ifll KriBUnestad), da dereaiot Wasa. odi alia aodra at&der be- 
tecknas med siaa egaa namo. 

AUdeiea njligen bar man gjorl fdriok att bega^aa va- 
der ock viad tiH brttdsagniag i dei man inr&Uat vadernsagar, 
som tSl six coDstraction kafv^a mjcken Ukket med r&derqvamar 
och gandca tSI lira, komma att motavara siti indamal. ^ De iiro 
anlagde 1 Luopajibni bjr, der ocksa de llesta y&der-qraraar 
(binas, tjT pa beta bjros ftgor akall knappaat nan^t I&mpligt 
attte tlH yattesqrani-iw&ttaing sta alt taaa. De dfriga by- 
arae ater hafra dekk tillfalle till mindre qvaraars anliggniiig; 
si att aagra hafva tva^ andra tre, ea till ock med jEem djllka, 
bvarftre total-saamBui af mkidre yatteaqvarnar fOr kapellel 
appear till tjaga; men fOr den stOrre m&ngd ratten, som er- 
fordras fOr att s&tta dem i gang, kunna dessa endast faOst 
ock TJr begagnas ock fjlla mjOl-bebofyet mOjHgen blott fOr 
qyam-intressentema, men ingalunda for alia andra, som der- 
fOre maste anlita y&derqyamar. 

S&rdeles kunniga i sniide fOrftediga smederiKi jem-arbete, 

Swmi, 21 
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som icke efterger nigon UeMmeilB haadakg^ i slftrre st&der; 
ilesamBia pl&ga tfv^eii 6fFa Big i g^lbgjateri och amiakeri, 
gjata bjellror, Uod[«r, Ijawlaiwr nu m., g^rm ▼ftsgur med el- 
ler atan slag*, med y&ckare, ned sekond* dag- ooh daian- 
visare ^% reparera fick-or n. n. FirA|^len i desaa jAea 
liar risserligea utgali fiaB Kdnai verksUden i Umeia hrflken 
eljest mihOr fftrtJenateD ati dfyer hela OsierkotieB hafra spridt 
kannighet i djrlika handtyerk, buro d^caverade in i moraBskt 
binseeade de Urjoogar pastas vara, son derifrtt utgalti Lik- 
▼&1 bdr man icke tro, ati alia, som &las med dfUkl arbete, 
Inbemtat sin anderrlBniag a Kdnni rerkstaden; aalodidakter 
finnas manga, om de odcsa icke dfrerga eller ens komma i 
bredd med dem, som a Kdnni appoiBrat sin. nngdem. Men 
oafsedt de yrken, hyilka datera sin nppkmnst ocb fdrkolhui 
fran samma tid, som Kdnni-boerne fait sin rjklbarhet, idkas bir 
andra liandtyerk, I bvilka flere pa egen band gatt icke min- 
dre langi i konsierfarenbet. Kopparn bearbelas niatan med 
samma skickllgbet, som de inom skraet nlll^de gdra del; blec- 
ket skar^s i de piangfalidigaste former, brarpa ^nneiiiet be- 
siagen pa tr&pipor, som s&kerligen Uro spridda till leee trak- 
ter, kanna tjena till exempel; kardor gOras pa Hene iSt&Uen, 
der maschiner finnas, med bvilkas tiHhJelp aialtra-b&rfiran in- 
om kort tid fdryandlas till en stor m&ngd kard^tinnar; Uren 
svarfveriet &r sa allm&ni ait det icke &r sJlllsjnt ait Ifinna srarf- 
stolari flere bonde- ocb torpare-'siiigor. Nfistan pa bvaije b&t- 
tre beniman finnes smidja^ dit smed tillfcallas, da stdrre odi 



14) Pa .Marttila hemman finnes en for langre tid sedan i Konni gjord 
klocka» soiQ utpm det namnda bar en glob ofvanfore, utvisande m§n- 
skiftet. Ehuni denna slallning for narvarande ar i obest^d, veder- 
ISgger den dock elt p&st&ende, som nyligen yttrades af en insandare 
i Fmlands AUmanna Tidning, att dylika klockor for halftannat de- 
^ennium tiUbaka icke forl&rdlgats § Kdnni. 
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srnrare snidM ilr i bane, men hftst-sdm och mkidre arbeten 
g4r eabrar sjelf. 

Men ehnni konetftrdi^heien &r gandka allm&n, sa b&nder 
dei likvkl ait hymr ocb en vkottsiBSr» inom slit bandtverk valt 
at sin^ en visa branche, hrilken ban mH stOrre intreese om- 
fatlar och hvaruii ban Urtj vnnnit stdrre firdigbet; sa sjs- 
sals&tter si^ den e«a. smeden mera ^med las, en annan med 
Iftett samt besllende af siftdor odi k&rror, en tredje med r^g- 
nr m. m.; den ena snickaren g^r endast v&fotolar, sMdor eller 
<^aise-kergar, en annan sftn^ar, skap, barean'er, bord, m. m.; 
men alia iro de lika sa kunniga i alia delar af sitt bandtverk, 
att mm ifven kan anltta dem att g&rh bvad som belst annat 
ocb likril vara, fdrsttrad att fa ganska godt arbete; detta 
giller dockioke om de snkkare, som nteslntande sjssels&tta sig 
med v&btolar; slAdor och cbaise^korgar. Pa tillfragan af en 
snickare bvar ban varit i lira svarade ban: ing^nst&des, vid 
ytterli^are fiNrfragan, bnra ban blifvit bemmastadd i sttt bandt- 
verk, ^enn&ite ban: i^piaadaan sanoa nr^kyUa tyd tekiansd 

fihnra det, att Here idka samma bandtverk, borde fram- 
kalla iiflan att genom accuratesse vid best&liningar vinna fOr- 
troende och stOcre firtjenst, sa v&ntar man Hkv&l fdrgSfves 
nofCi^anbet af vara mangknnnigra bandtverkare, ntan maste be- 
vftfina si^ med godt talamod, da jman bestaller nag'ot af dem, 
if Icke s&IIan bftnder det att man fSr v&nta bela aret innan 
det bestdiyda blir firdig^t. Orsaken bftrtill linger till en del 
deri, att de fleste bafva Jordbrnfc som de sjelf va skdta, ocb 
derfOre icke vitja uppolTra sadane dag'ar, som kunna pa )ord- 
bruket anvandas; andra ater aro inbjrsesm&n eller backstnerv- 
sittare, ocb vanligtvis i sa*snllfva omstaadigbeter att de ej 
bafva material till arbetet, utan maste fdrst pa annat ball fdr- 
tjena detta jemte sin dag^iga lifsbergning^, eller ocksa drdja 
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de lingre ild i byli vU liriiiiTliiBglMel ftn iillbdrli^t Fore; 
&nna andra, ocli detta g'&Her snickare, hafva ej triirkke i 
beredskap otaa Fmdni fOrst med sin Ptaska ie^a till sko- 
^en Bit adka virfce, (orka detaamma I allflkdns maUi^et hen- 
ma, och be^yma sedaa efter n^a masadcni fdrtopp ait|]figga 
banden vid . rerket . Uaderlideii hfana de glfimna be Artfiifii- 
gen pa det besUflda arbeteta Dftmare beskaffenbet och gfoi 
detsamma derpa cfter den nnideil, i hvars fmrner deraa kraat 
steloat odi demed far den keslillande vara Btyd. Ar ban 
ieke det, brad rill ban g<dra? bestidla af en aonaa? da fir 
ban ater v&nta eii h tlH och bar dock darvid in^n sikeriwt 
filr ait fa arbetet fnligjordl niera i dfrerensaUmnielae M«d sin 
Tilja. Hi&raf sjnes ait man i bondaUifonia lake Tiajer i^ 
att akta pa Uodosilagen eller vara noggrann vii arbetens at- 
forande, ij der anses del icke vara magipaUggande om ett 
arbete blir fdrr eiler sednare iMigi, eHer om dei ftrdfrigt 
ar alldeles dfyerenaaiteimande med fdresblftema* 

I allmftnbet fattas vara »kon8tn&rer», som &ro langi af- 
lag^nade fran stader ocb andra Ijxens , medelponkler, iMid^er 
att askada, hrarefler de knnde bllda stn smak ocb ntreckla sin 
koDst. Hade de djHka, sS &r det Iroli^t, att de icke Tore 
senfilrdiga att efterg-Ora dem; men nu iro de sa fftrstdnade i 
dentrianens skrofg&ngor, att man ieke ntan mycken mOda kan 
fa dem att g^ra hVad de f^rot idee gjort eller dfvat sig* yid. 
Dock bor orsaken bartill icke dltid sdkas i baglasbet eller 
okaanigbet utan i ofvann&mnda factvm, Afvenaom deri att de 
anse dla fursdk fdr fariiga ocb tidsddande, samt finna stdrre 
ntraktting vid att syssels&tta sig* med sadant arbete, bvari de 
bafva rutin ocb yaaa, samt en gifven plrAknad vinst till be- 
i#ning for sin mdda. 
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I 

AdniiBtratiM. 

lalftsj&rvl &r kapell under flmola pastonii af Wasa dfre 
proster! ocb Alio erke-stlft; li5rer i medidnalt h&nseende tfl^ 
Wasa-prorlncial-likare- och Buola vaccinatftrs-distrlct; atgOr 
1 fOreuin^ tned Kaohajoki kapell Bmola delen af Ostermark 
sockens linsmans district i Korskolmg sOdra fOgderi af Wasa 
l&n. I Judicielt aftseende Ijder kapellet under Wasa hof-rfttts 
Jnrisdikion samt titg:df tilUka med Bmola moderkyrka ock dess 
dfHga kapeller ett eg'et tingslag* i Kor^kolms sddra domsaga 
ock Wasa lag«aga. Till nppr&tthallande af god ordnfng bi- 
drager dessntom en egen bjordqlng {kylan asetus)^ som vfd 
ailmftn sockenstamma den 19 Janoari 1821 af Ihnola sockens 
medleoimar blifvit antagen, ocb af landshofdinge'-enibetet den 
24 ma} samma ar till efterriittelse stadfSstad. Den bestimmer 
att i hraije byalag bOr en bj-r&tt tillsftttas, der en Slderman 
presiderar sasom ordf5rande och ivk n&mndem&n sSsom bisit- 
tare. Dessa r&IJas hvait tredje ar bland bjalagets fdr nred- 
ligket och goda seder k&nda b6nden>, och ingen far yid rite 
af 5 Rub. B:co Ass. afs&ga sig fOrtroendet med mindre ban 
alldeles njllgen fftrestltt samma post. 'Aldermannens och 
n&mndens skyldighet hr att tra ginger om^aret, h5st och rar, 
eller oftare om behofvet pakallar och nagon af bjralagets m&n 
fcH'drar, halla syii Ofver alia g&rdesgardar kring akrar, dngar, 
hagor m. m. att de befinnas i godt stand eller i motsatt fall 
lata pa den fdrsamliges bekostnad reparera dem. Likaledes 
skola de hafva tills jn at dikena hallas oppna; att bj-v&game 
istands&ttas och fOrb&ttras, samt fdrses med broar och tram- 
mor; att nja hus icke bjggasfdr nftra andra, bvaraf vid elds- 
yida stor skada l&tteligen kandc astadkommas; att skorste- 
name • (tomt/) rensas tre ginger arligen; att bak- rie- och 
badstugu-ugnar byggas atminstone en half aln fran yaggen, 
med mera dylikt. ^Vid brandsyn skola synemannen nedbryta 
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alia eldsUider, som befinaas daOga aeh farilg^ ait rldare ie- 
gngnas. AldeoDanaeB har dessotom rattigliet ait, nar kan for 
^it finner eller derom af andra aomodas, saannaokaUa bja- 
mannen till nOldermannin-kokouant n^enon badkaf^el {kyld-ka- 
pula), som maste fran gard till giri fdras efter den deri be- 
sUroda karsen ^^)« Vid r&tleii ^litas mlndre tyisier "graaoar 
emellan, och de i sina sfcyldigbeters Adl^orande fdrsamliga 
tiliballas genom boier eller andra lamplig^a medel till siif pligt 
Af bdterna tillfaller b^ten bj-raltens medlemmar, salunda 
ail alderman far V4-^^' ^^^ bvardera n&mndeman ^/^lid^ men 
den andra b&Iften forvaras till bUdande Af en fond fdr allm&nt 
njUig^a fOretag* 1 fdrsamlingen* Dock bar denna byordning i 
sednare tider icke blifvlt strangt tiUampad, ej beller bdter 
eller annat straff tredskande addmde, ntan bar man blott an- 
stallt nagra af ofyannamnde sjner samt ballit en ocb annan 
sammankomst om aret fdr ait i godo bUigga oppkomi^ tvi- 
ster i fdrsamlingen. — Ideen ar god ocb borde derfore tfren 
rerka efterfdljd i andra ffirsamUngar. 



1^) Det ar nemligen icke ovanligt att biand bonder finna en och annan 
skrifkunnig, som satter sina tankar pS papper med laslig stil och 
reda i meningarne, s§ att handskriften icke mycket efterger mSngen 
vid skrifning raindre van herremans. 
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